


றந்த அமிலநாசினியும்‌, 
மலமிளக்கியும்‌ 


ரிய |] 

ட 

பர்‌ ரன்‌ ப ட்‌ 
ர்ச்‌ ட்டார்‌ 





கபக்‌ உ ௨. 
்‌ ட்‌ 






உக அ ட்ட்ப 


க ண்ணண்ண் ணவ 13 டு 
அம ்‌ ட 
2” நம்பிக்கை 3 ட, 


அரி ஒவ்வொரு துறையிலும சில தயாரிப்பிகள்தான்‌ வி 
சீ! சிறந்த குணமும்‌, பல்‌ வருடங்களாக ரம்‌ ரி 
பிகககையானதாசுவும்‌ பெயர்‌ பெற்று உயாந்த இடம்‌ பூரீ 
ர்‌ பெற்றிருக்கின்றன. இந்தஈம்பிககையான தன்‌ ப்ரீ 
/்‌ மைதான்‌ பிலிப்ஸ்‌ மில்க்‌ ஆப்‌ மகனிீஹஷியா உலகில்‌ 1 4 
ம்‌ எல்லோராலும்‌ அங்கிகரிக்கப்பட்டும்‌ 75 ந்னு 
ட்‌ ஞட்ட்ணான்‌ ஜக்கு மேலாக சிபார்சு கன 
4 சய்யங்பட்ட உலசமறிந்த ண்‌ 
£யரிப்பும்‌ ஆகும்‌. 
ப்ரா ப த பும்‌ ஆகு ட்ட 


ர்க்க வக 


அதிகாரம்‌ பெற்ற தயாரிப்பாளர்கள்‌ 
டேஸ்‌ மெடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ (மான்யுபாக்சரிங்‌) பிரைவேட்‌ விமிடெட்‌ 
அனகை ககக க ககக கக ககக க கக க க க க க கக க க க கக க ச க க கக க கை கா கைகா! 


ரி, வறக 

















காய 


அகாஸ்டோ 

ஒரே 

சீராக அமைந்த 
அசெெளஸ்டிகல்‌ 
போர்டு... 


4 இன கனழை கையது - 
சதுர்‌ அடியின்‌ கனம்‌ 4 பவுண்டு 
* மெருப்பினுல்‌ பாத்கநப்படாதது - மேன்னை 
தியணைப்புப்‌ படை டைரக்டாால்‌ அுங்கீடரிந்கப்பட்டது 
* இயற்குகயான மரப்‌ பலஅகாரின்‌ 3மற்றிம்‌ 
ககர்ண்டதாம்‌ எல்லாளனை அரமைப்புககு௩ரும்‌ ஏற்நுகும 
* இதன்‌ மீது பெயின்ட பூகளதால்‌ இற்று 
அமெளன்டிகள்‌ பொகள்கள்‌ பாதியப்பட்குரில்கை 


திரிமாண தவப்பெபொருன ரந சிகாண ழ்‌ விரகு 
ணமாக அச்சான பகல்‌ பிபோார்டுகன பொசியு 
கிய்பர்களில்‌ ப.இ ாபாதுறுது எனுறைவயாவ 

யாண ங்பக் டண இண நுுஜ்யானிலுனன பபரிய 
இமியோட்டா்களிமேன லவா அக போர கந இ 
இருப்கியோறி உபயோடிழத் து வருகிறா உன. 
"ர்வ கக்கி கும்‌ இணவ செரடுகி மூர்‌ உயாபியச கமுகு 
வருணனை புல்ப காடுகளைுைையான உன 
நீண்டகால வசப்‌ அண்றியாரினாள அண நிவாச க இரு 
கறுசெய்கியாக ச வகப பிரி க்திபாான அகாஸபியார 





ன. க அன 
1." | ட 

பட்‌ கணக தல டப்ப ய்‌ 

௭. புகர்‌ ய்ய என எனனை றக்‌ 11 ட 
ணட கான ரி ஈண்டு 1 டார மன்‌ அண்ட உ டம னிவ க்‌ டப்‌ 

8. ர வாரு டார. | ந்‌ 5 ரா லை ௫: நு ர 

்‌ 
பட்‌ ட 
்‌ 


வினியோகஸ்தர்கள்‌ : 
சுந்தர்தாஸ்‌ டிரேடிங்‌ & மானுபாக்கரிங்‌ கோ, 
**இவ்ரான்‌ மான்ஷன்‌"" 
1050-4, மவுண்ட்‌ ரோறு, சென்னை-4்‌ - போன்‌: 840979 


ப்‌. டவ்‌, 
உமா. நார்ஐஹான்‌ 
மற்றும்‌ நதன்று்டங்கும்‌ 


பபப பவ ப பா 
பப பம ப படா 
ப றி காரி நாறி நாரி நாண நி நாரி ஏரார்‌ ராரா ட 


நி நரி வாயம இலரி 
பன வண 

1121121210 12.1 

பா ௫18.1 


[5]! 


ப டய 

காகமா 
1 121141 
விய 8] 


கண்ணதாசன்‌ 
புடி ராடக்வன்ஸ்‌ 





கரியும்‌ உ ண்ட டரக்லுன்‌ [221/7 3 அிணாரககளுக- வசனம்‌ 
பஈ௩.நாகன்‌ [ப மஹாகேவன்‌ ஸம்யுரி சாமன்‌ 


படன்சுக்‌ சாப்ட்டு! அயாரிம்பு' 
கண்ணகாசன்‌ அழகப்பன்‌ 5.௯ரயா ஈ.முநகேகேசன்‌ மங்கலக்‌ 
 இவ்வயய்டிம்‌ பர்பி ரிபந்கங்காக மறம்‌ வட்ட த 


வ டப்பாங்ப்படாஙப்‌ எட. 


யி 
விவி: மகயிகை மட ரமிமது 
















கண்பட ஜை ர்‌ ப்‌ ம்‌ 





சுபகிருது, பங்குனி மீ 11௨ ர. மார்ச்‌, 21௨ 1904 
எங்கே முரண்பாடு? [தலையங்கம்‌] த ப்‌ 
என்ன சேத? கத்‌ ம்‌ நீ 
கார்ட்டன்‌ ம்‌ உக்க ச்‌ 
அகர்மத்தின்‌ தர்பார்‌ நடக்கிறது எம்‌. எண்‌. வாமி ல 181 
போகிற போகபில்‌.... நட்டுக்‌ குருவி ளம்‌ ரசி 
வானம்பாடி காற்கன்‌ 2 1) 
அறிவுக்கணே. அருட்புணலே! ரா. கணபதி ட்‌ 12. 
குருவியின்‌ குடித்தனம்‌ (ஜயல்க்ஷமி ன ர்‌ 
வ்ரிப்‌ புலிக்கு வாழ்த்து கனி, பொன்‌. பாலு ர்‌ த்ர 
வ்ட்ட போணை டச்சு  ்‌ 21 
சிருங்ககிரி கும்பா பிஷேகம்‌ ! ளர்‌ ன்றி 
சந்திரனே சாட்‌! கனிகள்‌ வினு ச்‌ சகி 
பொன்‌ விலங்கு மாணிவண்ணன்‌ வஸு ல்றி 
சிறுவர்‌ விருந்து வாண்டுமாமா ட நபி 
மற்க்க மாடுயாக இணைப்‌ படங்கள்‌ விஜயம்‌ ட்‌ த்தி 
நிலவின்‌ பெயர்‌ பிதருப்பா? சே. வேங்கடராமன்‌ சி ம்ம 
பத்தினிக்ககோாட்டம்‌ ஜெக ற்பியன்‌ ர த்ரி 
வாழ்க்கை என்னும்‌ உறவு ஸரோஜா ராமகூர்த்தி உக [ச 
புனிணரி வைத இயம்‌ ளர்க 121) ரழி 
நாககாதி தாளி எல்லார்னி ஸக்்‌ ப்ர 


பகல்ல வில்‌ வேளியாகும்‌ கதைகளில்‌ உள்ள பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
கற்பனைப்‌ பயேயர்களே; சம்பவங்களும்‌ கற்‌ னையே. 


அ பட கணி. வட 


டட ககக சகிறிட்ட்மம்‌ அணிதல்‌ பக லபப்கயக்ள பகவ டன்‌ 











ஸபிநிவாளந்க்ச சிறந்தது 










ாத்கதத்‌ 
__ தணிக்கிறது. | 





1 பட்டடடடைட்வ்‌ 





சோர்வைப்‌ 


பயோ க்ருகிறது. 





ை சமளப்படுத்தகிறது 


யின்‌ ன்ள்‌ பருள் துகளின்‌ சேர்க்கையால்‌ சிறந்த 
வொசணியா? படி தலைவலி, ஜலதோஷம்‌, பல்வலி மற்றும்‌ 
தச வயி தனல எல்லாவிதமான வவிகளுகரும்‌ அது 
சிறந்தது, மலும்‌ அனுளின்‌ ஜாதி 
தத்‌ தணிக்கிறது. கரம்புகளுக்கு சமன 
ட்டுகிறது, சோர்வைய ள்வ்‌ 
றது. ஞாபகமிருக்கட்டும்‌, இரண்‌ 
அனுஸின்‌ மாத்தி ரைகள்‌ ஙலிகளுக்கு 
கிற்க்க நிவாரணி 


்‌ மாத்திகாகளுக்கு 13 ௩. கபைசெதான்‌. 
இசர/சாசாகன்‌ பாராமாட பிட்பிட்ட்டபர்‌' நர்‌ க்க இயம, பாரம்பா ம்ம்‌, 


பெர கோரி 


புகைபிடிக்கும்‌ இங்ங்தம்‌ 


கதவி தன்கை வுனிகின்னை 


காலுபேருக்கு ஈடுவில்‌ புழங்கும்‌ 
போது, சொந்த சிகரெட்டைப்‌ 
பற்றவைப்பதற்கு முன்பாக, பிற 
ருக்கு வழங்குவதே ஒழுங்கு. ஒரு 
பெட்டியைக்‌ கச்ர்்தமாக நீட்டி 
னீர்களேயானாவல்‌ அதுவே மெச்சு 
தற்குரிய வழி, பிறரிடமிருந்து 
பெறும்‌ ரகங்களைக்‌ குறைகூரும 
விருத்தல்‌ சிறந்த பண்பாட்டுக்கு 
அறிகுறி. 







உயரிய பண்போடு உபயோகப்‌ 
பதற்கும்‌ உதவுவதற்கும்‌ உகந்தது 






பட 
கி 2 
ஈறி அயி ்‌ 
ட. நர 
கமிட்டி ரக ணம 


வி ர்‌ ரரி சராம்‌. 
க பா ததை... (இரு பொட. எரா வை ப ரர அள்ராறநக்‌தஹ௮ ந ரீட்‌... எ இதற்யம்‌ ராரே 
ன ஈர்‌ நடரா 


களிட .த 
பணப்‌ அ மிகு 
௮ ப்‌ 1 
ட 


ட உட 
நண உரி வ ட 





தா இறு 






௩ல்‌ நறவங யர 


கரவா. 1 
ஸு ட்ப 


படட அ யா டாட இ இ 
1 அலங்‌ ட 


கங்க ங்க த்‌ நரக காவா நர ருபியரு 


நகுக களரி ஆரியக்‌ நு ர 


பர்மா 


ர0ஷக்‌ கலனவ செய்யவா 4! 
கோல்டன்‌ புிபாக்கோ கம்‌., ப்னரவேட்‌ விட்‌. 


யமியாவாககிகி- 


பாரதத்தில்‌ இத்தகைய தே௫ிய ஸ்தாபனங்களில்‌ மிகப்‌ பெரியது. 
யா, ம்‌ ரகர அரப்க போகாம” கிக்யு 








தமிழ்த்திரு நாடுதன்னைப்‌-பெற்ற வழ 3 
ஸ்ஸ்‌ ட்‌ . தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா ப்படற்ன்க டம 





எங்கே முரண்பாடு? 


இனர்கள்‌ புந்தயானின்‌ மீது எடித்த படையெடுப்பைத்‌ குடுக்கக்‌ கூடிய நிலையில்‌ 
குந்திய ராணுவத்தை வைத்‌இருக்கவில்லை என்று ருறை கூறியவர்களே இன்று பட்ஜெட்‌ 
வம்‌ அருன்‌ வரிப்‌ ரட்‌ ப்ளாண்ட்‌ எதர்ப்பணருக்‌ கண்டு கமக்கு வியப்பாக இருப்ப 
தாகப்‌ பிரதமர்‌ மோபாலில்‌ பேசியிருக்கிறார்‌. 


பாமர மக்களை ஏமாற்றும்‌ இர்சு மட்டரக வாரங்கள்‌ பிரதமர்‌ பயன்படுத்துவநு 
வருந்தத்தக்கது. கொஞ்சம்‌ யோரித்துப்‌ பார்த்தாலுங்கூட இந்த வாதத்இுன்‌ 
சொத்னதையைக்‌ காணக்கூடும்‌. 


கய்்வாசலில்‌ புத்த சன்னத்தளுக நுணமுந்நு விட்டவரனா விரட்ட இங்பொழழது 
கவின தளாவாடங்களைர்‌ சய்க்ோம்‌ என்று ஆரம்பித்தால்‌, நாம்‌ மெய்து முடிக்கும்‌ 
வரையில்‌ எ௫ரானி பொறுத்திருப்பான்‌ என்று கருநுகிறுரா பிரதமர்‌ ? 
இந்தத்‌ தளவாடங்கள்‌ செய்யக்‌ கோடிக்கணக்கான ரூபாய்கள்‌ செலவழியும்‌. 
அவற்றை இர்நுய மக்கமா எவ்வளவு காக்கப்‌ பிழிந்தாலும்‌ நுரட்டிவிட முடியாது. 
இந்திய மக்களை இப்மோநு காக்கப்‌ பிழிந்தால்‌, வறுமை மேலிட்டு, உற்சாகம்‌ குன்றி, 
ர உணார்ச்சி குன்றி நடைப்‌ பிணாங்களாகிப்‌ போவார்கள்‌. இப்படிப்பட்ட மக்கள்‌, 
எதுரியைத்‌ தாக்க எப்படி உறுஇுயுடன்‌ நிற்க இயலும்‌ ? தேசப்‌ பாதுகாப்புக்காகப்‌ 
போடப்படுவதாகக்‌ கூறப்படும்‌ பட்றொட்‌ அதுற்று மாறான பலஙப்கா உண்டாக்கக்கூடும்‌. 
அகுளுல்கான்‌ விஷயம்‌ உணர்ந்தவர்கள்‌ எல்லாம்‌ இந்துப்‌ பட்டுறட்டை எ௫ுர்க்கிறார்கள்‌. 


எரி தலைவாசலில்‌ நிற்கும்போது, காலம்‌ தாழ்த்தாமல்‌ நண்யர்களிடம்‌ உகனி 
கோரிப்‌ பெறுவநு தவிர வேறு வழியில்லை சன்று எ௫ர்க்கட்டியிலுரரளாவர்கள்‌ 
ஃரு உதவி செய்ய முன்வரும்‌ நாடகள்‌ நம்மைப்போல்‌ ஜனநாயக வாழ்ந்ஸ௩ 
முனற்யைக்‌ கொண்டவர்கள்‌. ரம்‌ நாட்டில்‌ ஜனாநாபகம்‌ வளார்வலும்‌ நாம்‌ கந்தர 
மாக வாழ்வஇலும்‌ அக்கறை கொண்டவர்கள்‌. அவர்களுடைய கருவிக்கு, நோக்கங்கள்‌ 
கறு 8, தக்கபடி அதும்‌ உருவிஈவக்‌. கோரிப்‌ பெற்றாம்‌. சிளுமின்‌ கர்வம்‌ 
குறையும்‌. கழக்காகிய நாடுகளில்‌ நமது செல்வாக்கு வளரும்‌. 





பிரதமர்‌ எதிர்க்‌ கட்டியிதுராணளாவர்கள்‌ பேச்சில்‌ ஏதோ முரண்மாடு இருப்பதாகப்‌ 
போபாலில்‌ பேடியிருப்பஇல்‌ பொருள்‌ இல்லை. இது பிரதமருக்கே அகுரியும்‌. ஆணுல்‌ 
மக்கள்‌ மனத்இல்‌ ஒரு பிரமிப்பை உண்டாக்க முயன்று இப்படிப்‌ பேசிமிருக்கிளுர்‌. 

சர்க்‌ கட்டிகளின்‌ செல்வாக்கைக்‌ சூறைத்து, தங்கள்‌ கட்டியின்‌ செல்வாக்கை ப்‌ 
பலப்படூத்தும்‌ நோக்குடன்‌ பேசாமல்‌, நாட்டு நலஹுக்குரியவற்றை யார்‌ சொன்னுலும்‌ 
கேட்டு நடப்பதுதான்‌ இணன்னறாய நிலைக்கு அவசரமான செயலாகும்‌. 


எப்பொருள்‌ யார்யார்வாய்க்‌ கேட்பினும்‌ அப்பொருள்‌ 
மெய்ப்பொருள்‌ காண்ப(து) அறிவு 










ஆல 
| கன்‌ கறுப்ப மப 

மொரார்ஜியின்‌ பிடியாதம்‌ 

அஇர்ட்டில்‌ உள்ள தங்கமேல்லாம்‌ 
சார்க்காரிடம்தான்‌. இருக்க வேண்டும்‌ 
என்று திஇமத்திரி மீண்டும்‌ கோபமாக 
வற்புறுத்தி யிருக்கிறார்‌. வாதத்துக்கு 
மருந்துண்டு. அனால்‌ பிடிவாகுத்துக்கு 
மருந்து எது. 

நமது நிதி மந்திரி புதிது புதிதாகத்‌ 
சுதாழில்கள்‌ எற்படுத்தி மக்களுக்கு 
வேலை வாய்ப்புக்களை ஏற்படுத்தா விட்‌ 
டாலும்‌, மக்கன்‌ புரியும்‌ பிதொழில்களை 
அழித்துக்‌ தெருவில்‌ பிச்சைக்காரர்க 
ளாக நடமாட விழிவதில்‌ அசாத்டியத்‌ 
இறுமை காட்டி வருகிறார்‌. தரக்கணுங்‌ 
குருவியயப்‌ பார்த்துக்‌ குரங்கு எனக 
சுக்‌ கூடு கட்டத்‌ சதெதெரியாது, சுட்டிய 
கூட்டைப்‌ பிரிக்கக்தெரியும்‌" என்றதாம்‌. 
வேலையில்லாத்‌ தீண்டாட்டம்‌ 


க்ய்ந்திரி பக்தவத்னலம்‌ போலும்‌ 
யன்று கல்லூரிகளில்‌ தமிழைப்‌ 
பாதனுமொழியாக கஉடவயோகப்படுதக்த 
அணங்கியிருக்கிறார்‌. 

அவரே தமிழ்‌ போதனாமொழிக்கு 
மாணவர்களிடையே போதிய அகுரவு 





11 ஆகு யா்‌ 





'/ அகம்ராகத் பள தி ச 
இல்லை என்று சன்று ண்டு சட ரீ. 
மாணவர்கள்‌ இம்முயற்சிக்குப்‌ த்‌ 
ஆதரவு காட்டவில்லை என்றூர்‌. 
மாணவர்கள்‌ தமிழ்‌ போதன்‌ 
சிமாழியை ஏற்றால்‌ அகில இத்தியாவில்‌ 
வேலை வாய்ப்பில்லாமல்‌ கஷ்டப்பட 
நேருகிறது. தமிழ்‌ மூலம்‌ பயின்ற 
வாகன்‌ ராஜ்யத்துக்குள்ளேோயே முடங்‌ 
கிக்‌ கிடக்க தோ்கிறது. நமது ராஜ்யத்‌ 
இல்‌ அவ்வளவு வாய்ப்புக்களும்‌ அது 
யாது, அதனால்தான்‌. மாணவர்கள்‌ 
முன்வரவில்லை. 
இவற்றை பெயெல்லாம்‌ மந்திரி பக்த 
வத்லம்‌ புள்னி விவரங்களோமு கூறி 
னார்‌. இருந்தாலும்‌ அந்தத்‌ திட்டத்தை 
விஸ்தரிக்க இணங்கி யிருக்கிறார்‌. மக்க 
காத்‌ இிருப்திசெய்வது ஐனநாயக முனற. 
ஆணால்‌ மக்கமீளக்‌ கெடுக்கும்‌ நாசகர 
முறைகளை எற்றுக்‌ கொள்ளலாமா 7 
தமிழைழப்‌ போதனுமொழியாக 
எற்றுக்‌. கொள்ளும்‌ மாணவர்களுக்குக்‌ 
சுல்லூரிச்‌ சம்பளம்‌ கட்ட வேண்டிய 
நிர்ப்பந்தம்‌ இடையாது. அது மட்டு 
மல்ல; மாதா மாதம்‌ ரூபாய்‌ முப்பது 
சன்மானம்‌ கூடக்‌ கிடைக்கிறது! 
இடுதல்லாம்‌ எதற்கு? கல்லூரிப்‌ படிப்‌ 
பப்‌ பெற்று வேலையில்லாமல்‌ இண்‌ 
டாடுவதற்கு! 


கைத்தறி நெசவாளர்‌ 


மீன ஆக்கிரமிப்பைக்‌ காட்டி, மக்க 
ளுக்குகி கடும்‌ வரிகள்‌ விதித்துப்‌ பணம்‌ 
வருலிக்கும்‌ நிலையில்‌, சர்க்கார்‌ கைத்‌ 
கதறித்‌ துணி வாங்குவோருக்கு ரூபாய்க்‌ 
குப்‌ பத்து நயாபைசா கழிவு கார முன்‌ 
வத்திருக்கிறார்சள்‌ என்பதிலிருந்தே கைத்‌ 
குறி நெசவாளர்கள்‌ தில்‌ எவ்வளவு 
மோசமாக இருக்கிறது என்பதையும்‌ 
கைத்தறித்‌ துணிகள்‌ எவ்வளவு தேங்கிப்‌ 
போய்க்‌ கிடக்கின்றன என்பதையும்‌ 
கனகித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

சென்ற பத்து அண்டுகளாகச்‌ சர்க்‌ 
கார்‌ கைத்தறி நெசவாளர்கள்‌ கஷ்டம்‌ 
இர எவ்வனவோ முயற்சி செய்து வரு 
குருர்கள்‌.  மூயற்கியின்‌: பலணாகக்‌ கூட்‌ 
ிறுவச்‌ சங்கக்‌ கட்டிடங்கள்‌ மீருக்கன? 
காரியாலய கஉத்தியயோகஸ்கர்கள்‌ எண்‌ 
ணிக்கை பெருகின. கைத்தறி தெச 
வாளியின்‌ நிலை அப்படியேகான்‌ இருந்து 
வருகிறது! 

இகைப்‌ பார்த்துக்‌ இரு ஈ. வே. றா. 
கடைசியில்‌ ராஜாஜி கூறிய முடிவு சரி 
என்று பசேசொல்ல்‌ வந்துள்ளார்‌. கரை 
போட்ட வேஷ்டியும்‌ சேலையும்‌ கைத்‌ 
இறக்கு ஒதுக்க வேண்டும்‌ என்று கூறி 
யிருக்கிஞுர்‌. இரு ஈ. சவ. ரா. பெரியார்‌. 


“அட்டில்‌ எப்பழ 
_ அடுப்பைப்பறி சனத 
..] வைக்கிறதாம்‌] ன்‌ 


த ணான்‌.. | 





பற்யல கருத்துக்களில்‌ மாறுபட்ட 
அபிப்பிராயம்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ஈ.மிவ. 
ரா. இவ்விஷயத்தில்‌ ராஜாஜியுடன்‌ 
ஒத்துப்‌ போவதைக்‌ சுண்டு தமிழ்மக்கள்‌ 
மகிழ்வார்கள்‌. 


சட்ட விரோதம்‌ 


சீசிம்பாய்‌ பிரபல வழக்கறிஞரான 
பிரஸ்‌ ஷராப்‌ பின்வரும்‌ முக்கிய 
யத்தை நினைவுகூருகிறார்‌? 
திய அரசியல்‌ சட்டத்தின்‌ ]ிவது 
ஷரத்தின்படி ஓவ்வொரு பிரஜைக்கும்‌ 
சொத்து வாங்கும்‌ உரினமயும்‌ விதியோ 
இக்கும்‌ உரிமையும்‌, பிெதொழில்‌, வியா 
பார உரிமையும்‌, அடிப்படை உரிமை 
களாக அளிக்கப்பட்டிருக்கின்றுன. சர்க்‌ 
காரின்‌ தங்கக்‌ கட்டுப்பாடு உத்தரவுகள்‌ 
இந்த அதார கூரிமைகளாக்கு. விரோ 
கும்‌ ஆகும்‌, தவிரவும்‌ அரியல்‌ அமைப்‌ 
பில்‌ அடங்கியுள்ள கோட்பாமுகளுக 
கும்‌ இவை முரணாக உள்ளன, அரசியல்‌ 


சட்டத்தின்‌ 89-வது பிரிவின்‌ ழ்‌ 
**பிரைகளுக்கு, ஆண்‌ பெண்‌ இரு 
வாலாருக்கும்‌ திவிப்பதற்‌ ப்‌ போது 


மான வசதிகளைப்‌ பெபெறு உரினம உண்டு 
என்பதை அங்கீகரித்து அவற்றை அளிக்‌ 
ம்‌ வகையில்‌" அரசாங்கம்‌ கனது 
கான்கசைகளை வகுத்துக்‌ மிகொாள்ள 


வேண்டும்‌” * என்று கூறப்பட்டுள்ளது. 
7வது பிரிவின்‌ ஈழ்‌ "அரசாங்கம்‌ தனது 
பொருளாதார வசதிகளுக்கும்‌ அபி 
விருத்திக்கும்‌ உடன்பட்டு ஓவ்வொரு 
பிரனஹுக்கும்‌ அவனுன்டய வேலை 
முசய்யும்‌ கரினமயையும்‌, சல்லி பயி 
ரம்‌ உரினமயையும்‌ பாதுகாப்பதுடன்‌ 
வலை இழந்து காலம்‌, வயோதிகம்‌, 


உடல்‌ நலம்‌ குன்றிய காலம்‌ முதிய 
காரணங்களால்‌ எற்படும்‌ சகஷ்டங்களி 
லிருந்து பொதுப்‌ பணத்தைக்‌ கொண்டு 


நிவாரணம்‌ அளிக்க உருப்படியான வழி 
வகை செய்ய வேண்டும்‌” என்று வற்‌ 
புறுக்தப்பட்டிருக்கிறது. 

பரவலாக வேவேலையில்லாக்‌ குஷ்‌ 
டத்தை உண்டாகமல்‌, கணக்கற்ற பிர 
ைகளின்‌ ஜிவனத்தை இழக்கச்செய்து 
அவர்கள்‌ மீது தகாது முனறயில்‌ வீண்‌ 
சுஷ்டத்தைச்‌ சுமத்தி இடுக்கண்களை 
விளைனிப்பதால்‌ கங்கக்‌ கட்டுப்பாடு 
விதிகள்‌ 19, 39, 21 பிரிவுகளில்‌ இடப்‌ 
பட்டுள்ள சுட்டளை களை மீறுகின்றன. 

உரிமைகளைப்‌ புறக்கணிக்க அனுமதிக்‌ 
கும்‌ அவசரச்‌ சட்டத்தை வைத்துக்‌ 
மொண்டு பிரஜைகளின்‌ ஜீவனத்துக்கு 
வழிவகை செய்வதற்கு மாறாக பந்த 
உத்தரவுகள்‌ ஏற்க்கனவே உள்ள ஜீவ 











மிசன்னையில்‌ அ௫ிபொரிக்கக்‌ கான்ணல்‌ பிணாலாக விளாங்ங்‌ வரும்‌ ப்ரீ காம்ண்‌ டபிள்யூ. 
ஊ்ஸமன்ஸ்‌ அவர்கள்‌ தமது உதக்தியோகத்திலிருந்து ஒய்வுபேற்றுக்‌ காய்நாற்‌ இரும்பலிருக்கிருர்‌. 
அனதுயொட்டி சென்னை மயிலாப்பூர்‌ உட்லண்ட்ஸ்‌ ஹோட்டலில்‌ டாக்டர்‌ ஸி. பி. ராமகவாமி 


அய்யர்‌ தலைமையில்‌ ஓரு பிரிவுபசார வைபவம்‌ நடைபெற்றது. 


கொழிலஇ்பர்கள்‌, அரசியல்‌ 


வாதஇகள்‌, கலைஞர்கள்‌, பதிநிரிகையாளர்கள்‌, சமூகத்‌ தொண்டர்கள்‌ போன்ற பலதரப்பினரும்‌ 


4. | 


உள்னடங்கிய ஒரு குழு இந்தத்‌ தெறீர்‌ விருந்தை எற்பாடு செய்திருந்தது, ஸ்ரீ ஸைமன்ஸ்‌ 
அவார்கள்‌ எற்கு அளவுக்குக்‌ தமிழக மக்களின்‌ அன்புக்கும்‌ அபிமானத்துக்கும்‌ பாதிஇரமாங் 


யிருக்கிருர்‌ என்பதனை எடுத்துக்‌ காட்டியது, 


3... பாகடர்‌ னஸமன்ணாகிகு ராஜாஜி மாகம்‌ அணிவிக்கிறு 
சுப்புலக்ஷ்மி ஸ்ரீமதி ைமன்னாக்கு' மலர்‌ மாலை சூட்டுகிளுர்‌, 2. 


ர்‌. 2, பாரிமதி எம்‌, எண்‌. 
சேநீர்‌ விருந்தில்‌ கலந்து 
ர்‌ 


சகொண்ட பிரமுகர்களில்‌ ஒரு பருதி. 4. பாரி அனத்தா ஈமகருஷ்ணனுடன்‌ ராஜாஜி அளவளாவி 


ம்கிழ்கிறுர்‌. 
ஆக்யோர்‌ அமர்நி இருக்கிறுர்கள்‌. 


[௪ அ அ அழி. அட்ச அட்ச ல அ ௮-௮ அக 
மாற்று வேலை 


பயிங்கத்தில்‌ வேலையிழந்த பொதி 
மிகால்லாரகளுக்குசி எர்றிது. மான்யம்‌ 


அனிக்கு வங்க சர்க்கார்‌ நீர்மானித்திருக்‌ 
கிருர்கள்‌. இனத திதிமந்திரி பீதசாய்‌ 
கண்டிதக்‌ இருக்கிறார்‌. வேலை யிழந்து 
பொற்கொல்லர்களுக்கு மாற்று பேவேலை 
கிடைக்கச்‌ சேய்ய சர்க்கார்‌ மூயலவேண்‌் 
மும்‌ என்று சொல்லி க ட்வுட்ட்ல்‌ மாற்று 
வேலை கடைக்கும்‌ வரை பொற்கொல்‌ 
லார்கள்‌ பட்டினியாய்க்‌ கிடப்பார்களா? 
மாற்று வேலை பெபொற்‌ கொல்லர்கள்‌ 
செய்யக்‌ கூடியதாசு மஇிருக்குமா? சும்மா 


ராஜாஜிக்கு இடப்புறம்‌ பாரி னஸமன்ண்‌, டாக்டர்‌ 


. பி., ஸ்ரீமதி ஸணைமன்ண்‌ 


ஆய ண்‌ அ னி னி என்‌ ட்டு கட்‌ உட்‌ நட மரா போன்‌ பா ஜனா காரா ப 





யிருக்கிற சங்கை கனதிக்சேடுத்த அண்டி 
யின்‌ ககைகான்‌ முது. 
சர்க்காரும்‌ வீலை ஏற்றமும்‌ 
பிலைவாள்கவாக்‌ கட்டுப்படுத்துவது 
பற்றிச்‌ சர்க்கார்‌ அடிக்கடு இனரைமாகப்‌ 
பேசி வருகிறார்கள்‌. பேசுவகனல்‌ மட்டும்‌ 
ஏதாகிலும்‌ சாதிக்க முடியுமானால்‌, இத்‌ 
தனை நாட்களுக்குள்‌ விலை எவ்வளவோ 
குறைந்திருக்க வேண்டும்‌. ஒரு பக்கம்‌ 
விலைகளை ஏற்றும்‌ காரியங்களைச்‌ செய்து 
கொண்டே போகிறது. மற்றொரு பக்கம்‌ 
விலைகளைக்‌ குறைப்பதற்கான பேச்சுக்க 
ளும்‌ தடக்கிறது. இதுவல்ல ஜனநாயகம்‌, 


்‌ 





அஇரிமைச்சர்‌ சிமாரார்தி சகேசாயின்‌ "பட்‌ 
ஜெட்‌ சமர்ப்பிக்கப்பட்டு இரண்டு வாரங்‌ 
கணக்கு மேல்‌ அனாதாம்‌. அதன்‌ கொடுமை 
பற்றிய புலம்பல்களும்‌, கண்டனங்களும்‌ 
ஒய்ந்தபாடில்லை. அவர்‌ விதித்துள்ள புத 
வரிகளும்‌, பானமுய வரி என்ர பத்ல்கபருபை ரா 
அவற்றின்‌ விளைவுகளும்‌ தாட்டு மக்களில்‌ 
எந்தப்‌ பகுஇயையும்‌ விட்டு வைக்களில்லை. 
எத்தப்‌ பருதி மக்களை எப்படி எந்த அளவுக்கு 
வ்வரிகள்‌ பாஇக்கின்றன. என்பனகு முற்‌ 
ம்‌ புரித்து கொள்வதுகூடச்‌ கலபமல்ல்‌. 
வலி கொடுப்பவர்களின்‌ சக்தி, தருதி, 
பபொருளாதாற நிலமை மாூகனிய அம்சங்கள்‌ 


எல்லாம்‌. புறக்கணிக்கப்பட்டு ட்டன. 
எங்கெங்கு எவ்வாறு எவ்வளவு பணம்‌ 
கரண்டுவது என்று ஓரே வட்ரியத்தைக்‌ 


மேகாண்டே வரிகள்‌ போடப்பட்டிருக்கின்‌ றன 
என்பது மட்டும்‌ தெரிகிறது. தங்கக்‌ கட்டுப்‌ 
பாட்டு கூத்தரவுகள்‌ நாட்டின்‌ மாதர்கள்‌ 
மீதும்‌, மொற்கொல்லர்கள்‌ மீதும்‌ அரசாங்‌ 
கம்‌ நடத்தும்‌ போர்‌ என்று கருஇனுல்‌, 
மொரார்தியின்‌ "பட்டுஜுட்‌” நாட்டு மக்கள்‌ 
அனைவரின்‌ மீதே கதொடுக்கப்பட்டுள்ள போர்‌, 

இராமங்களில்‌ வாழ்பவர்கள்‌ தான்‌ நமது 
மக்களில்‌ பெரும்பான்னமயினார்‌, நாகரிகம்‌, 
கக வாழ்வு என்றேல்லாம்‌ வெருவாகப்‌ பேச ப்‌ 
பட்டாலும்‌, இன்னமும்‌ வாழ்க்கைத்‌ தரத்தில்‌ 
அடித்தளத்திலேதான்‌. அவர்கள்‌ இருக்கின்ற 
ணர்‌, அவர்கள்‌ கமார்‌ முப்பது கோடி மக்கள்‌, 
இவர்கள்‌ எப்படிப்‌ பாதக்‌ 
கப்படுவ்றார்கள்‌ என்று கவ்‌ 
னிப்போம்‌, 

விளக்கு ஏற்று கபயோ 


ங்க்கப்படும்‌ ம்ண்ணெண்‌ 
சணா எிலை புட்டிக்குப்‌ 
பத்து பைசாவாக கூயரு 
இறது, நாகரிகத்தின்‌. சன்னம்‌ என்று 
பொமப்பற்ங்களில்‌ எல்லோரும்‌ கபவோ 
இக்கும்‌ பொருள்‌ இது ஒன்றுகான்‌. அதற்கு 
இப்படி ஓரு வரி, ஈப்யு. கூடபியோக்க்‌ 


சூம்‌ வழக்கம்‌ வெருவாகப்‌ பரவி வருகிறது. 
அது கூபாது என்பதற்காகவோ என்னோ 
இதற்கும்‌ வரி போட்டிருக்கிறார்கள்‌. தபால்‌ 
கார்டு, கவர்‌, ரிஜிஸ்தர்‌ முதலிய எல்லா 


ர்ப்‌ 





வசதிக வுமமே இராம 
ட்ர்க்க்ள்‌ அகப்‌ பணம்‌. 
கொடுத்துத்தான்‌. இனி 
பமல்‌ அடைய முடியும்‌, 
சள க்றா ஸ்ஸ்‌ வரி பல 
பொருள்கள்‌ மீது அரி 
கரிக்கப்பட்‌ பூ.ருப்பதால்‌, 
துணிமஎாிகள்‌ பத்தன்‌ 
கராமமக்கண்‌ கபபியா 
கக்கும்‌ சிமிட்டி போன்று 

த பல்வேறு பொருள்களின்‌ 
விலை கூடு தலாக 
ஆகும்‌... மின்சார வசதி 
பெபற்றுள்ள க௱ாமங்க 
ளாக ருந்தால்‌ பல்பு 
கன்‌, ஸ்கிட்சுகன்‌, மின்‌ 
கம்பிகள்‌ எல்லாம்‌ அருக 
விலை கொடுத்துத்தான்‌ 
இனி வாங்க வேண்டும்‌. 
மற்று மின்சாரச்‌ சாமான்களும்‌ இனதைப்‌ 
பீபாலவே., காப்பி மூகூட இனி பழைய விலைக்‌ 
கூ.க்‌ இடைக்காது. வீடுகளைச்‌ ரெப்பனிடவோ 
விவ்சாயத்துக்கக்‌ இணற்று கறைகள்‌, 
கவ்‌ கப்ப டச்‌ சாசிபாண்டு. எப்போதுமே 
கிராமங்களில்‌ கிடைப்பது அரிது, இப்போது 
சரக்கு இனடக்காகதுடன்‌ விலையிலும்‌ கணிச 
மான எற்றம்‌.இவற்றினுல்‌ கரா மவாளுிகளுக்கு 
வாழ்க்கைச்‌ செலவு உத்தேசமாகப்‌ பார்த 
தால்‌ சீர சதவிதமாவது நிச்சயமாக யரும்‌. 
இப்படி கூயரும்‌ ர்க சமாளிக்க 
ர்களுக்கு வருவாயில்‌ எதாவது கூயர 
னத்‌ பட்‌ வித் _ என்றுல்‌. இல்லை. விளை 
பொருள்கள்‌, முக்கியமாக நெல்விலை சென்னை 
மாதிலத்தில்‌ சரிந்துள்ளது. மேலும்‌ குன்று 
யாது பார்த்துக்கொள்ள என்ன செய்யலாம்‌ 
என்று யோசிக்க வேண்டிய நிலைமை ஏற்பட்‌ 
டிருக்கிறது, இந்த நிலையில்‌ விவசாயச்‌ செலவு 
களே இனிமேல்‌ உ.யரப்போச௫ின்றன. நிலவரி 
உயர்வும்‌, தண்ணீர்த்‌ இரவை உயர்வும்‌ வாஜிய 
சார்க்காருடைய ட பண்ற (ம காது: வண்‌ ல்‌ 
இவ்விரு இனங்களிலும்‌ வரிகளைச்‌ சென்னை 
சர்க்கார்‌ உயர்த்தி விட்டார்கள்‌, மற்றது ராஜ்‌ 
யங்களிலும்‌ அப்படியே சேய்வார்கள்‌, அவர்‌ 
களுக்கு உத்தரவு அந்தமாதிரி. இது ராஜிய 
சர்க்காரின்‌ கைங்கரியம்‌. இப்போது கட்டாய 
சேமிப்பு என்று புது வரி போடப்பட்டிருக்‌ 
கிறது, நில வரி செலுத்தும்‌ எல்லா விவசாயி 
களும்‌ நில வரினயத்‌ தவிர, அதின்‌ பாதி அளவு 
கட்டாய சேமிப்பு என்று 
மத்திய சர்க்காருக்குச்‌ 
செலுத்த மேவேண்டும்‌. 
சேமிப்பு என்றாலும்‌ வரி 
என்றாவுும்‌ தன்டமுளறு 
யில்‌ இரண்டும்‌ ஒன்று 
கான்‌. சேமிப்பும்‌ அண்டு 
தோறும்‌ பசலிக்குப்‌ பாலி செய்ய வேண்டு. 
யதுகான்‌, என்றைக்கோ சொற்ப வட்டி 
யுடன்‌ இரும்பி வரப்‌ போகின்ற சதொகை 
அப்படிக்‌ இரும்பி வருகின்று காலத்தில்‌ பண 
வீக்கம்‌ காரணமாக மதிப்பிழந்து இருக்கும்‌. 
எவ்வளவு மதிப்புக்‌ குறைந்திருக்கும்‌ என்று 
சோல்ல முடியாது. இன்றைக்கு வயிற்று 
வடித்து நாளைக்கு மண்டையில்‌ அடிக்கும்‌ 


சிலை, மேலும்‌, நகர்ப்புறங்களில்‌ மாதச்‌ 
சம்பனம்‌ பெற்று வாரும்‌ மக்கள்‌ விஷயத்தில்‌ 
ஆ முக்கு /ச0பக்குக்‌ குறைவாக வருமானம்‌ 

ருந்தால்‌ கட்டாய சேமிப்பிலிருத்து அவர்‌ 
களுக்கு விலக்களிக்கப்பட்டிருக்கிறது. ஆணால்‌ 
கராம மக்களுக்கு ப்படி எவ்விகு விலக்கும்‌ 
அளிக்கப்பட வில்லை, 

னைத்சதொகையில்‌ நான்கில்‌ இரு பகுட 
நகரங்களில்‌ வாழ்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ மாதுசி 
சம்பளம்‌ பெற்றோ, சுயேச்சையாகத்‌ தொழில்‌ 
நடதிதுயோ ஜிவிப்பவர்கள்‌. ஆண்டு வரு 
நானம்‌ 30, ரிரிரிக்கு மேலுன்னவா்ககி£ாப்‌ பணக்‌ 
காரர்கள்‌ என்று ஒதுக்கி விட்டால்‌ மத்தியதர 
வகுப்பினரின்‌. எண்ணிக்கைதான்‌... கணிச 
மானது, இவர்கள்‌ சமூகத்துக்கு முதுகெலும்பு 
பபால்‌ உள்ளவர்கள்‌. நதயது நாட்டுப்‌ பண்டு, 
கலாசாரம்‌, தொழில்‌ வளர்சி, உயர்‌ கல்லி, 
தத்துவம்‌, தேசிய உணர்சி மாரகுவியவற்றை 
வளர்ப்பதும்‌ அவற்றுகிம்கல்லாம்‌. உறைவிட 
மாக இருப்பதும்‌ இந்து வர்க்கத்து, 
சரகம்‌ புரட்சி ஏற்படுவதும்‌ இவ்வா்க்கத்இின்‌ 
கடைய மனப்பானண்னமையைப்‌  பெபொறுத்தே 
பி்ள்வடள்‌ இவர்களில்‌ பலர்‌ ஏற்கனவே 

சஎஸ்தியான்‌ஸ்‌.. இட்டங்களிலவும்‌, பிராவ 
படண்ட்‌ பண்டுகள்‌ முண்றுயிலூம்‌ பேோமிப்பு 
மசய்து அரசாங்கத்துக்கு உதவி வருபவர்கள்‌, 
ஆஅண்டுகோறும்‌ உயர்ந்து கொண்டே போகும்‌ 
வாழ்கிகைச்‌ சசெலவைச்‌ சரிக்‌ கட்ட முடியாமல்‌ 
குவித்துக்‌ செகொண்டிருக்கும்‌ மார்களின்‌ 
நிலம்‌ நஇப்போது விதிக்கப்பட்டுள்ள வரி 
கனினுல்‌ பரிதாபகரமானதாக மாறும்‌. வரிசி 
சுமையின்‌ முதார்ப்‌ பணவையும்‌ இந்த வர்க்கத்‌ 
இனர்தான்‌ தாங்க வேண்டிவரும்‌. 

ஆண்டுக்கு ஐயாயிரம்‌ கபாய்‌ வருமா எம்‌ 
உள்ளவர்கள்‌ இப்போது நாற்பத்தஇரண்டு 
ரூபர்வ்‌ மட்டும்‌ வரி போலுத்நுறல்‌ போதும்‌. 
ஆணால்‌ புது இட்டத்இன்படி வரி என்றும்‌ 
செமிப்பு என்றும்‌ ரூ. சச கொறிக்க வேண்டும்‌. 
கறு சேமிப்பு இட்டம்‌”* பீதால்லிபிய கண்‌ 
அன்னது என்பகணுல்‌, இந்தக்‌. கட்டாய 
செமிப்பு முறை மற்‌ கொள்ளப்பட்டது 
என்று வினக்கம்‌ சொல்லப்படுகிறது. ஏன்‌ 
தொல்வியுற்றுது என்பனத மட்டும்‌ ஒருவரும்‌ 
ஆராய வில்லை. பொருள்களொல்லாம்‌. விலை 
உயர்ந்துவிட்ட கால்‌, பூக்களின்‌ சக்தி, ப்சியிப்ப ்‌ 
அசய்மா நூகுயாகுபடி ன்றி ்ிட்டதுகான்‌ 
உண்மை. விளக்குகளுக்கு மட்டுமின்றி இகர 
கஉபயோகங்களுக்கும்‌ பெருமளவில்‌ மின்சாரம்‌ 
உபயோகிப்பவர்கள்‌ நடுத்தர வாரிக்கதக்இனார்‌, 
மின்சாரத்‌ தீர்வை சென்ன நகாத்தில்‌ சென்ற 
ஆறு மாகங்களாக உயர்த்தப்பட்டு விட்டது. 
"அநருக்கடி, காலம்‌" என்று காரணத்தில்‌, 
இது ராஜ்ய சர்க்காரின்‌ பங்கு, தற்போது 
மின்சார சாமான்கள்‌ பலவற்றுக்கும்‌ உயர்ந்து 
விதத்தில்‌ வரிகள்‌ விதிக்கப்பட்டுள்ளன , 

குபூயிருப்பு வீட்டுகிறாச்‌ சென்கீகா நகரசபை 
அசாத்து வரியை ஐந்து சகலில்கம்‌ கயர்த்குத்‌ 
தமிழக அரசாங்கத் இடம்‌ அநுமதி பெற்றிருக்‌ 
கிறது. இப்போது குடியிருப்பு நிலத்துக்கும்‌ 
"மார்க்கெட்‌ மதிப்பு" "ப்படி திலவரி விழிக்க 
கிற்யாடுகள்‌ நடந்து வருவன்‌ நன. 

வராம வாம்கவ££ாயும்‌ ககர மாக்கமிாயும்‌ 
சொர்ந்தாற்‌ போலவே பாக்கும்‌ வரி மோட்‌ 
டார்‌ வண்டிகள்‌ மீது கயார்த்தப்பட்டுள்ள 
வரிகள்‌, போட்டார்‌ உற்பத்தியில்‌ இன்றி 


௬ம்‌! நரன்‌ இந்தது | 
வறைக்குப்‌ பு.இிரு, 
பட்ளாலஜும்டு கஅ்ப்பரரி பப 
வந்தி க கில னா! 





யமையாத பல வேறு டயர்கள்‌ போன்று தனி 
னின்‌ மீது விடுக்கப்பட்ட வரிகளைச்‌ 
சரத்துப்‌ பார்த்தால்‌ ஒரு லாரிக்கு 2774 
கூபாயும்‌, சிதிய மோட்டாருக்கு 1423 ரூபா 
ம விலையில்‌ கூடுதலாகின்றன.. என்று 
விஷயமறித்தவர்கள்‌ கணக்குப்‌ போட்டுச்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. வாகனத்தின்‌. விலையே 
இப்படி உயரும்‌ என்றால்‌, இனகு ஒட்டு 
வல்‌ எற்படும்‌ வருஷாந்தரச்‌ செலவு 
மட்டும்‌ நின்ற இடத்தில்‌ நிலைக்குமார்‌ 
காமான்கன்‌ ஏற்றிச்‌ செல்லும்‌ ஒரு லாரிக்கு 
மாட்டும்‌ ஒரு வருஷ்த்துக்குச்‌ சகுவார்‌ சீரிபிப 
ரூபாய்‌ அறிகசி செலவு அகிறது என்று சோல்‌ 
ண ப்ல்பப் டு அதாவது, சுமார்‌ சிமி, மிப 
ட பண்ணஸாகளும்‌ போக்குவரத்தில்‌ 
ஈருபட்டிருக்கிற நமது நாட்டில்‌ இந்த ஆண்டு 


ஸி ணாக ண டல்‌ மட்டும்‌ ரச 


செலவு அகப்‌ போகி 
ட கக்க ரம்‌ 104 ப அகண்றன்‌ யார்‌ செலுத்தப்‌ 


பபோகினர்கள்‌? 
பண்‌ பிரவாணம்‌ செய்யும்‌ லட்சோபலட்சம்‌ 
காதாரண மக்களும்‌, லாரிகளில்‌ அனுப்பி 
வைக்கப்படும்‌. இனசரிக்‌ தேவைப்பண்டங் 
களையே நம்பி அவற்றை வாங்கி உபவோகித்து 
வாழ்க்கை நடத்து வேண்டிய நிர்ப்பந்த 
துள்ள மத்தியதா வருப்பினரும்தான்‌ 
கொழுக்க வேண்டும்‌. இந்தச்‌ சகுமையின்‌ 
பளு எத்தகையது என்பதை நிதி அமைச்சர்‌ 
கணக்கு போட்டுப்‌ பார்த்தாரா? அல்லது 
பஸ்களுக்குத்‌ தேர்தலுக்கு மூன்‌ இர்வை 
போட்டுப்‌ பகுனிக்கு வந்தவர்கள்தான்‌ 
யோசித்‌ தார்களார்‌ 


பர்பி பா மிய ய ம யப யர ॥ மி ர ம ய ய ய ரம ராம கல்கத்தா! அது 1 பாற ப பார ப மா ய்யா ய தடப்டத 


**தறையான்‌ வாயில்‌ மாண்ணைப்‌ 
போட்டவர்‌" என்று ஒரு பட்டப்‌ 
பெயரை யாரும்‌ அவருக்குக்‌ கொடுக்கு 
வில்க்ப. அப்பட்கி செகொடுத்கருத்‌ 
தால்‌ எவ்வளவோ போருத்குமாக (இருகி 

கப்‌ பாழுங்‌ கறையான்‌ ஐம்‌ 
க்‌ ப யங்களில்‌ | அமன்‌ பட 
யைத்‌ இன்று. எப்யம்‌ விட்டு விட்டது, 
வளையாபதஇியைக்‌ கரைத்துக்‌ குடித்து 
விட்டது. சிலப்பதிகாரத்தை அழுறுல்க்‌ 
கொண்ட டிருந்தது. அப்போதுதான்‌ 
அதன்‌ வாயில்‌ மண்ணைப்‌ போட்டு ற்கு 
அற்புதமான தமிழ்க்‌ கன ப.) 
மீட்டார்‌ அமரர்‌ டாக்டர்‌ க. வே, சாமி 
நாகு அய்யர்‌ அவர்கள்‌. சவகு அந்தா 


மாணியும்‌ மணிமேகலையும்‌ 
கறையான்‌ என்னும்‌ யயான்‌ 
வாயில்‌ அகப்படாமல்‌ அவ 
ரால்‌ காப்பாற்றப்‌ பெற்றன. 
சாங்க நுூல்கம்ாக்‌ கறு 
யான்‌ கன்ம பனு காப்‌ 
யாற்‌ ரீ அந்து மாகாண்‌, 
ஈறலைமுடுக்குகனிலுள்ள சன்‌ 
களில்‌ கறழறையான்களின்‌ 
பிக்கு உணவா யிருக்கக்‌ 
கூடிய பல எடுகம்£க்‌ காத்து 
எழுத்து வந்தார்‌,  கம்ய 
ஈாமாயணச்‌ சுவடிகள்‌ பல 
வற்றைச்‌ சேகரித்தார்‌. 
கம்பராமாயணத்தில்‌ யுத்தகாண்டம்‌ 
என்று ஒரு காண்டம்‌ இருக்கிறது, 
ஆல்‌. பாட பேதங்களையும்‌ செருகு 
யும்‌ பாரத்தால்‌ எல்லாக்‌ காண்‌ 
உங்களுமே வுத்தகாண்டமாக ரத்தக்‌ 
களரியாகத்‌ கோன்றுகின்றன. நல்ல 
பாடத்தைத்‌ நிர்மாணிக்க ௬ வும்‌ புணழுவ 
சுவடிகளை அவர்‌ தொகுத்து வைத்‌ 
இருக்கிளுர்‌. இன்னும்‌ வேளியாகாதகு பல 
நூல்கள்‌. எட்டில்‌ இருக்கின்றன. 
அவற்றையெல்லாம்‌ ராதுகா ரன 
காத்து நல்ல முறையில்‌ ப௫ப்பிக்கும்‌ 
பணியை நடத்து ன்‌ ருக்ம்ண்ேவி 


டது ததத பபப பவடய பபப பொ ப ப்பா பப்பா ப பப்பா டா பாப்பா டாப்பா டா பாடா டாடா டா டா 


குமிழ்‌மகன்‌ திநக்ககரமில்‌ 





என்ர ராாரி் பரி பரிபரி ரி ரர ரிடம்‌ (சிப ரா யபாட்ராம்‌.. கங்கண க த கலனை அண ண ணை வன கன்றை தள்‌ கக ண்ண கண்தும்‌. 


அவர்களின்‌ முயற்சியால்‌ டாக்டர்‌ சாமி 
காதய்யர்‌ அவர்கள்‌ நூல்‌ நிலையம்‌ என்று 
ஸ்காபனம்‌ ஓன்று அடையாற்றில்‌ அவ 
குடைய உதவிகொண்டு நடந்து வரு 
கிறது. இது வரையில்‌ பல வெளியிடு 

பித்து நூல்‌ நிலையம்‌ வெளியிட்‌ 
ப்‌ 1௮ னி 

தற்கென்று 2 கட்டபம்‌ 
அணமைக்து பவை ம்சய்தால்‌ நன்றாக 
அஆராய்சியை தடத்தலாம்‌ என்று இந்த 
நரல்திலையப்‌ புரவலர்கள்‌ எண்ணி அர 
சாங்கத்துக்கு விண்ணப்பித்துக்‌ கோண்‌ 
டார்கள்‌. கட்டடம்‌ கருவாவகற்கான 
ஓன்றுரை லட்சம்‌ ரூபாய்‌ செலவில்‌ 
 பாதினய மத்திய அரசாங்கமும்‌ மீஇயில்‌ 


களவு தமிழ்‌ நாட்டு அர 
சர்ங்காடம்‌ உதவி மெய்ய 

முன்வந்துருக்கின்‌ றன. 
கறையான்‌ புற்திணிடையே 
தவம்‌ செய்து பவளிவற்கு 
வான்மீகி முனிவர்‌ அரிரமம்‌ 
இருவான்மியூரில்‌ இருக்கிறது. 
அவ்வூரில்‌ கறையான்‌ வாயி 
லிருந்து தமினழ பிெவளிவரச்‌ 
செய்து முனிவர்‌ பெபெயறாள்‌ 
அணயபாற்கு நூல்‌ நிலையத்துக்கு 
இடம்‌ மாங்கியிருக்கிருர்கள்‌. 
தமிழ்‌ மக்கள்‌, தமிழ்‌ மகன்‌ 
இருக்கோயில ஈய இந்த நால்‌ 
நிலையக்‌ கட்டடம்‌ எழும்ப நூற்றுக்‌ 
சணக்காகவும்‌ ஆயிரக்‌ கணக்காகவும்‌ 
அள்ளி வ கதவ முன்வர வேண்‌ 
டும்‌. வடநாட்டில்‌ ஒரு பாண்டார்க்கர்‌ 
ஆராய்ச்சி நிலையம்‌ இருப்பது போலத்‌ 
டகறி டந்த 4 இத்தனை பெரிய 
லயம்‌  அக்குவதற்குரிய 


ன ய்ப்பு டை தி௫ருக்கிறது. தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ தங்கள்‌ பொருளுகவியை, 
எடுகளரவ அமைச்சர்‌, டாக்டர்‌ சாமி 
௩ா.தயயர்‌ லகம்‌, அடையாறு, 
சென்னை - 201" என்று முகவரிக்கு 


அனுப்பி உதவும்படி வேண்டும்‌. 


மிரா நா ராம உ ரா மாறாம ராம நாரா ம ராரா ரா॥.॥ உ ம ரா ॥॥ ர மர ர ர ॥ ப ர ர டரா ஏ ர்ரி யார்‌ ர ரிம்‌ ப்ரம்ம மார்‌ ம ர ர்‌ ரிய ர மர ர ர்‌ ரி பி மர மட்‌ 





இக்காலத்‌ தாயமார்கள்‌, தங்கள்‌ குழந்தைகளுக்கு இனிமையான சகவைதரும்‌ 
மானொஸ்‌ கிரைப்‌ மிகஸ்சர்‌ தருகிறார்கள்‌. ஒழுங்காக மாசேர்ல்‌ கிரைப்‌ 
மிக்ஸ்சர்‌ கொடுத்து வந்தால்‌ குழந்தைகள்‌ உடல்‌ ஈலத்துடனும்‌ உற்சாகத்‌ 


துடறும்‌ இருக்கும்‌. 
பகன்‌ நண்‌ வணர்‌! 
ங்கற உண: 
ந்த்‌ தடுக்கிறது. 










: விற்று உப்புசங்களைத்‌ 





ரூடல்‌ கோவுகள்ப்‌ | 
போன்‌ த | 







லார்ன இறமனிந்று, 
உடநக்கி துத்‌ 
கடு 
1 கிறது. 







பணக முடிவுகள்‌! மானேர்ன்‌ அதிர்ஷ்டக்‌ விபு 
அ ஆகி ௬. ்‌ நிரம்‌ கரும்‌ ஜனவரி, டி பிட சர்க்‌ 






அசிட்‌ சர்ர்‌ ட குழர்னைதைகிளுக்கு ள்‌ அதிர்ஷ்ட பெரம்‌ க 
னை க ச்டர்ச மணி, பிப்ரவர்‌ ர்‌ ரரி ச டகர ப்பன்‌, 
அ்ஹிச்வ்டல்‌ டர யாதிம்‌ கபாய்‌ 92ம்‌ விதம்‌ இந்து வ்ருஷங்களு மக] 
கண்தான்‌. வ | பெபபிகாணி தாம்ஜிட்‌ அந்தவழ்‌, 241/0. துண்றுவடது 
அக்கம்‌ ட | பினாச்‌. சாதாதி சசர்‌, பேங்களார்‌-10்‌ ஆ இரண்டா 
 அருக்து. டி. | கபதியாிக ! ரீகுபாய இர்தாறுர்‌ பியபி உமம பி கண்காரி 
பா ஜின்கள்‌ ௩ ௬ செட்டியார்‌ சாலணி, பேோழ்துனார்‌ ஸ்‌. அுரன்றுவு து 
ட சட. 7 பரிச: [குயாய்‌ இரு தாத்றைய்பது) பேபி ஷாகி, பிளாச்‌ 

பறறி 2: ப செம யுனிட்‌ மேட பாமின்று எ, செக்டர்‌ 411, பிகாம்‌ 
1௮1 ஆ. 18 ௬ அடுத்த விழா: 1984 மார்ச்‌, ஏப்ரல்‌ மாதங்களிக்‌ 


ப பிநிந்த நழுந்கைதககுக்கு, முடில தேதி: 1804 மம 8] 
தி. சிரங்கள்‌ உங்கள்‌ கியாபாரியிடம்‌ கிடைக்கும்‌. 


பட்பொங்டா்‌ ராகவி க பட டாம்‌, 


சீடி யா. 1 தி 


உடள்புககு ஆறுந 
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6ப/ரவீற போம்‌ 





கிகனிலு 





ம்‌ 
சீய்ரத்துன்‌ மனறைத்தது மா மது 
யானை; மரத்தை மறைத்தது மா மத 


யானை** என்பார்கள்‌. இந்தப்‌ பாட்டை 


எழுதியவர்‌ 1984-ம்‌ ஆண்டில்‌ தடை 
பெறும்‌ காரியங்களை மயேல்லாம்‌ எதிர்‌ 
பார்த்திருக்க வேண்டும்‌! 

சல்கத்தா கம்்ெபெனி ஒன்றைப்‌ 
போலீஸார்‌ வேறு ஒரு காரியத்துக்குச்‌ 
பீசாகணை போட்டார்கள்‌. கணக்குப்‌ 
புத்தகங்களில்‌ பல பிரபலமான 
பெயர்கள்‌ இருந்குன. அந்தம்‌ 
பெயர்களுக்கு. எதஇறாசு நன்‌ 
கொள்ட காடுத்ததாகப்பெரும்‌ 
கதொகைகளும்‌  குறிக்கப்பட்‌ 
டிருத்துன, போலீஸாருக்கு 
அதிர்ச்சி! பீமோசடிக்‌ கம்பெனியில்‌ பிர 
பல காங்கரஸ்‌ தலைவர்கள்‌ (இதில்‌ சிலர்‌ 
மத்திய சர்க்கார்‌ மத்திரிகளாம்‌- ஒருவர்‌ 
மாதில மந்திரியாம்‌] தன்னில்‌ பெற 

ருப்பயார்களா என்‌: 

சுல்கக்குா பத்திரிகை ட்‌ ந இச்‌ 
குச்‌ செய்து பிரசுரமாகிய 
விடம்‌ கேள்விகள்‌ பட்டார்கள்‌. அப 
விசாரணை நடக்கு உத்காலிட்டார்‌. 
விசாரணை நடந்து முடிந்து விட்டது. 
முடிவு என்னவென்றால்‌ 

*பிரபலஸ்தகார்கள்‌ பணம்‌ வருளித்‌ 

இருப்பது உண்மை. ஆனால்‌ அப்‌ 

பணம்‌ அவர்களுக்காக அல்ல, காங்கி 

ஈஸ்‌ கட்டியின்‌ மோர்தல்‌ நிதிக்காகவே 

அவர்கள்‌ அப்படி வசூலித்திருக்கி 

முர்கள்‌, அகவே களழுல்‌ அல்ல... 
என்பதாகத்‌ தீர்ப்புக்‌ கூறிவிட்டார்கள்‌. 
காங்காஸ்காரருக்குப்‌. பரம இருப்து, 
சம்பந்தப்பட்டவரிகளுக்கு நிம்மி. 
யானை மரத்தில்‌ மானறைர்து விட்டது! 

யா ப பி 


ப்ப ஸத்‌ ச 
தாகரிகத்தின்‌ விளைவாக எத்தனையோ 
இந்த 


வசஇகள்‌ கஇடைத்திருக்கின்‌ நன. 
வசஇகளை அவரவர்கள்‌ சக்தஇக்‌ 
கேற்று வகையில்‌ அனுபவிக்‌ 
இருர்கள்‌, பணக்காரன்‌ 
சரேமுயோ, கார்‌ என்பருன்‌. 
இவற்றை எழை எழிரியார்க்க 
முடியாது; அனுபனிக்க பதடி 


யாது, எல்லா எனழுகளும்‌ 
அனுபவிக்கிறு வசதி ஒன்று 
உண்ம என்றால்‌. அதுகான்‌ 


கிரோஸின்‌. எனைய நாகரிக வசதிகள்‌ 

அவனுக்குக்‌ இடைக்காலிட்டாலும்‌ இந்த 
ஒரு வச மட்டும்‌ அவனுக்கு இது 
வரை வசதியாகக்‌ இடைத்து வந்தது. 








அந்து வசதியின்‌ இலையிலும்‌ புட்டிக்கு 
ஒன்றேமுக்காலணா என்று வரி போட்டுக்‌ 
னக வைக்கப்‌ போகிறுர்கள்‌. "பாவக 
மான செயல்‌"" என்று ராஜாஜி முத்தி 
யால்பேட்டைப்‌ பகுதிக்‌ கூட்டத்தில்‌ 
கூறினார்‌. வேர்க்‌ சுடலை விற்கும்‌ தன்ளு 
வண்டியில்‌ எரிந்து கொண்டிருந்த கிரோ 
ஸின்‌ விளக்கை அப்போது பலர்‌ பார்த்‌ 
தார்கள்‌. அத்து வண்டுக்காரணும்‌ 
பார்த்தான்‌. விளக்கமே சுடர்‌ 
விட்டுக்‌ கொண்டிருந்த ஒனி 
படபடத்தது! ்‌ ்‌ 
்‌ பிபி பிபி 
பிரிட்டனில்‌ அவசர கால 
மிருந்தபோது பல மந்திரிகள்‌ 
பஸ்ஸில்‌ காரியாலயத்துக்கு வந்து சன்‌ 
ர்கள்‌. வயதானஜன்்‌ மிரண்டு மத்திரிகளன்‌ 
மட்டும்‌ காரில்‌ வந்து சென்றார்களாம்‌. 
அந்தக்‌ கார்களும்‌ பெட்ரோல்‌ செல்‌ 
னவச்‌ இிக்குனப்‌ படுத்தும்‌ சின்னக்‌ 
கார்கள்‌. பிரிட்டனில்‌ நடந்தது பழைய 
கனக என்பதாக ஒதுக்கிளிட்டு பிப்‌ 
போது ஒரு புதுக்‌ சுனதக்கு வரலாம்‌. 
பூல்லியில்‌ உள்ள மற்இிரிமார்களுக்கு 
நாற்காலி, மின்காரக்‌ கருவிகள்‌ வை 
மெயல்லாம்‌ வாங்க 74 லட்ச யாய்‌ 
அசல்வாகி யிருக்கிறுகாம்‌! 
இந்தச்‌ சலன எப்போது எற்பட்டது 
என்றால்‌ சமீப காலத்தில்‌, இந்த 4 
லட்ச ரூபாய்கூடகி குறைவான செல்வு 
என்று குருகப்பட்டாலும்‌ ஆச்சரியப்‌ 
படுவதற்கில்லை. போகட்டும்‌, மமோத்தச்‌ 
செலவுதானே என்று விட்டு விட்டு இன்‌ 
செரு சணக்குக்கு வருவோம்‌. 


இன்மினாரு செலவு ஒன்று மாதா 
மாதம்‌ நடந்து மிகாண்டிருக்கிறுகாம்‌! 
அதாவது? 12, 0ிரி ரூபாய்‌ மின்சார. 
கண்ணீர்‌ சப்க்குச்‌ பசலவாகிறுதாம்‌! 
அதில்‌ இரு லால்பகதூர்‌ 
ச சாஸ்திரியாரின்‌ பங்கு மட்டும்‌ 
ரூ. பாகும்‌ ஒன்றுக்கு ரூ, பசீர்‌, 
ப (எத்‌ இத்தக கணக்கைப்‌ பார்த்த 
| சாஸ்திரியார்‌ காம்‌ 

ட அங்பக 


அரப கப்படுவதாகவும்‌. இனி 


ஆறு மாகுத்துக்குத்‌ தம்‌ 
சொந்தப்‌ பணத்தில்‌ மக்‌ 
கட்டணகத்கைச்‌ பசெலுத்தப்‌ 


போவதாகவும்‌ அறிவித்டிருக்கிறார்‌. 


மற்று மந்திரிகள்‌ அவ்வள சுலப 
மாய்க்‌ குற்றத்தை ஓப்புக்‌ கொள்ளத்‌ 
சுயாறாக இல்லை. 


முன்றாவது கணக்கு அதிர்சி கரும்‌, 
அதாவது நீர்ப்‌ பாசன மந்திரியின்‌ மானி 
கைக்கு மட்டும்‌ நாற்காலி, பெஞ்சு 
ர்ற்கவயவை வாங்கிப்போடச்‌ செலவான 
கொசகை ரூ. சமி, இந்த கதாரிச்‌ 
செலவுகளுக்கு யார்‌ பணம்‌ பிகாடுக்‌ 
கிருர்கள்‌ 7? மக்கள்தான்‌ / 


௩ ப நு 
ள்ளி பப ப்ப்‌ 
இரிஸ்ஸா  முதலனமச்சார்‌ நாணுவ 


உகனி பெறுவது குறித்துப்‌ பேச்சு 
வார்த்னத நடத்த அப்மரிக்கா போயிருக்‌ 
கருர்‌, அவரை ஒட்டி இரு டி. டி. கே. 
அடுத்து மாதம்‌ போகப்‌ போரங்றுர்‌. 
இரு டி, டி. கே.யடன்‌ நறாணுவத்‌ தலை 
மைக்‌ காரியாலய அிகாரிகளும்‌ போல்‌ 
ரார்கள்‌. இந்நேரத்தில்‌ இந்தியாவில்‌ 
"ராடார்‌ விமானக்‌ குடைகள்‌" அன்மக்‌ 
சுக்‌ காரியங்களும்‌ நடைபெற்றுக்‌ கொண் 
டிருக்கின்றன. 

இவற்றைப்‌ பார்குற நண்பர்‌, 
பழைய பிடிவாதப்‌ போக்கு டில்லியில்‌ 
மாறுவதாகள்‌ சந்தோஷப்‌ படுகிறார்‌. 
இத்தச்‌ சந்தோதோஷம்‌ இரட்டிப்பாக ஆக 
என்‌ ராஜாஜி மாதிரி மனம்‌ விட்டுப்‌ 
பேசக்கூடாது என்று கேட்டிறார்‌. 

இப்படிச்‌ சிறுகச்‌ சிறுகக்‌ மிகொள்‌் 
கையைக்‌ கைவிட்டு வந்தால்‌ கடைசியில்‌ 
காங்கிரசுக்கு மிஞ்சுவது எதுவும்‌ இருக்‌ 
காதே என்ற கவலை ஒரு காரணமாக 
நஇிருக்கலாம்‌. 














"மிஞ்சுவது" பற்றிக்‌ சகுவலைப்பட 
அவ௫ியமே இல்லை. குதிரை போனாலும்‌ 


லாயமும்‌ போய விடுமா என்ன? 


லாயம்‌ போனும்‌ அதில்‌ கள்ள 
உத்திரமாவது இருக்குமே! எனவே, 
உத்திரக்தைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு, 
தடு நிலைமையை ஜபித்துக்‌ கொண் 
முருக்கலாம்‌.... யாரும்‌ ஆட்சேபிக்க 
உஊாட்டார்கள்‌. 


சட பிறு ச்ச 

“ஆந்திராவுக்கு விரோதமாக மகா 
ராஷ்டிரமும்‌, மைகூரும்‌ ஆறுகள்‌ உப 
போசு விஷயத்தில்‌ ஈதி செய்கின்றன. 
இதைக்‌ கண்டிக்கும்‌ முறையில்‌ சட்ட 
சபையிலுன்ன நாம்‌ அனைவரும்‌ நம்‌ 
அங்கத்தினர்‌. பதவிகளை ராஜிநாமா 
செய்ய வேண்டும்‌" என்று ஹைதரா 
பாத்‌ சட்டசபைக்‌ கூட்டத்தில்‌ ஒரு கா 01) 
வாஸ்‌ அங்கத்தினர்‌ முழங்கியிருக்க்றா்‌. 
அர்இர ஒற்றுனம யைக்‌ காட்டும்‌ சரி 
யான நேரம்‌ வந்து விட்டது என்றும்‌ 
அவர்‌ முல்லிக்கு எச்சரிக்கை தந்து.. 
ஆர்கஇரத்துக்குப்‌ போர்க்‌ கவசம்‌ மாட்டி 
யிருக்கிறார்‌. நிதைப்‌ பார்க்கும்போது 
இன்று சண்டை சீனாக்காரன்மீது அல்ல, 
அருவிலுள்ள னயாசூர்‌, மகாராணஷ்டிரக்‌ 
காரர்கள்‌ மீது என்றுதான்‌ தோன்று 
கிறது. நம்மை அண்டவன்்‌தான்‌ காப 
பாற்று வேண்டும்‌! 


ட 





ராகா; சோமு 





வர 


என்கற தொடர்‌ கட்டுனாயில்‌ ராஜாஜி அளர்சள்‌ 
அவஷ்ணவ்‌ முதளாழ்சார்கள்‌. பாடிய பாக்கள்‌ 
லிநந்து எடுத்து உரையும்‌ விளக்கமும்‌ எழுத்‌ 
வருவார்‌. பொங்கையாழ்லார்‌, பூதத்தாழ்வார்‌, 
பேயாழ்லார்‌ இவர்கள்‌ பாடிய வேண்பாக்களில்‌ 
தமிழ்ப்‌ பண்டும்‌ பக்தியும்‌ 
ந்த்துவிமும்‌ எல்லாம்‌ ஒன்று 
கூடி மக்களுக்கு அறிலும்‌ 
ஆனந்தமும்‌ தரும்‌. 











இர ர ப ட ப ப அ ட பட டா 
















ச. 
ப்ரீ பிக. ஆயர்‌. சத்தரன்‌ அவர்கள்‌ 
குமாரி செளபாகிியவறுி துர்கா 
வுக்கும்‌, சிரஞ்சிவி டி. வெங்கட்‌ 
ராமன்‌ 8, 32., ர வ்தாம்) அவர்‌ 
களுக்கும்‌ சமீபத்தில்‌ சென்னையில்‌ 
இருமணம்‌ பெவெரு விமரிசையாக 
'தடைபெற்றது. 
வாழ்க, மணமக்கள்‌ ! 


டர்‌ 


8ற்சாகமளிக்கும்‌ கஞுமையானபுத்துணர்ச்சியை அனுபவிக்க 


ரர] கற்க பமர்து£வியளேனிந்‌ 
வ்ரீரிடுல்‌ கரம்‌ ச்ருரிநார்ரங்கள்‌ 


அத்த அஇகாரி மோன, எடுப்பான தோற்றும்‌... அது திரு 
உது துணையாயிருபபது கால்கேட மெமென்தா0ல 
டெட்‌ பிஷவிங்‌ மெரிம்‌ எண கால்‌, கவால்பிகட்‌ ஸ்‌ 
ெமெண் தால்‌ சர்ம சபயடடுன்ன தால்‌, ஸ்திந்று 
கடய ந ரினாபாயாணள அரிரூ பொன்று 
வெதர்‌ சுத்தமான ககமுனான க்ஷ்வாற்‌ 
தய பெறு சருமத்ணத யதமா 
பூம்‌ காடு ணவ பரிரு துவர்‌ யுவர்‌ 
ஆக்குகிறது திங்கள்‌ எப்ய 
ப்‌ கண்டிராத, உழ்சாக[ 
மணிக்‌ ஸம்‌_ '்ய்யாண" ்‌ 
வ தன்சசபபன உடிய இரக. நரச பன்கின்‌ 
சிவா திகத அளிப்ப து வது நச்‌ ப்‌ மிச்சனாம் இன்று 
சாவ்பிகட ஓண ண்தாண்ரி இ | ] யிரயவவான து. 


நினீக சிம்சணமான னு 


அபத பற இட ரை 

















திரைக்‌ கதையின்‌ மார்மறுவம்‌, குழுப்பழும்‌, 
விய எற்படுத்கப்பட்ட "சஸ்பிபன்ஸு "களு 
மாகசி சீறுது நம்னமக்‌ குழப்பினாலும்‌, எறி 
செகண்வே தமக்குத்‌ மிதரித்து கணதகுதாண்‌. 
"*முதிதுமண்டபம்‌,"" (*காதீஇருந்த கண்கள்‌" 
இந்த ரண்டு படங்களும்‌ சேர்த்ததுகான்‌ 
1ஈவானம்பாமு. "" 

மீகவிகா இரட்டை வேடம்‌ தாங்கி இரண்டு 
பாத்இரங்களையும்‌ இறம்படச்‌ சமானித்திருக்‌ 
கருர்‌, மினாவின்‌ பயந்கு தோற்றத்தில்‌ இருத்த 
போது அவர்‌ முகத்தில்‌ கண்ட கலவராத்துக்‌ 
கும்‌, கெளசல்யானவின்‌ அலட்சிய பாவத்‌ 
இல்‌ கண்ட பசசருக்குக்கும்‌ கான்‌ எத்துனை பேறு 
றும்‌! தீதிமன்றத்தில்‌ தன்னைப்‌ பற்றிய 
உண்ணபயாைக்‌ கூறிக்‌ தனக்கு வாழ்வளிக்கும்‌ 
படி கண்ணீருக்கு இனையில்‌ மாமனைக்‌ செஞ்சு 
வது மிகவும்‌ கருக்கமா யிருக்கிறது. 

சண்ணீர்‌ விடுவதும்‌, கடிந்து கொள்வதும்‌ 
சகடைசியில்‌ முமுத்கது இழுப்புக்கு வருவதும்‌ 
ராதேந்திரணுக்குப்‌ புதியன அல்லவே! 

தணிகாசலத்தின்‌. தாயார்‌, மீனாவை 
அனணுகதை என்று ஏரிப்‌ பேரி, அவள்‌ பூனைக்‌ 
காகக்‌ மிெகொாண்டு வற்கு பூவைக்‌ தட்டிக்‌ 
கொட்டுவதில்‌ என்ன கருக்கம்‌ இருக்கிறதோ 
செதரியவில்லை. மீனுவை அழு வைத்துப்‌ 
படத்னத கருக்கமாக்குவகற்காக இந்தக்‌ 
கொடுமையைச்‌ சேோர்த்திருக்கிறார்களோ ! 

இரைக்‌ சகனதக்கு வட நாட்டைக்‌ தேடி 
ஒடும்‌ நம்‌ படாதஇிபடிகள்‌, குழத்ைப்‌ பாத்நீரங்‌ 
களுக்கும்‌ வட நாட்டையே எதிர்பார்ப்பது 
வழக்கமாக இருந்து வருகிறது, மாஸ்டார்‌ 


கும்ஹாணன்‌ அர்கதுக்‌ குறையைப்‌ போக்ருவ 
கோடு நன்றாகவும்‌ நடித்திருக்கிறான்‌... அவ 
னுக்கு இன்னும்‌ பகொஞ்சம்‌ அதிகமாகவே 
"சாான்ண்‌" பிகொடுத்திருக்கலாம்‌. 

புணபல்‌ கர்னவ "வானம்பாடி" "யில்‌ அ. 
மாகவே பார்க்க முடிகிறது. டி, அர்‌, ராமச 
சந்திரனுக்கு ஜோடியாக வந்து நன்றாகவே 
தடிக்கிருர்‌, டி. ஆரி. ராமச்சந்திரனின்‌ தடிப்பு 
மிகு இயல்பாகவும்‌ நன்றாகவும்‌ இருக்கிற து, 

ஜாவர்‌ சிதாராமன்‌ வக்கீலாக வந்து 
தம்‌ உள்ளத்தில்‌ இடம்‌ பபற்று விடுகிளார்‌, 

மினி ன்‌ சல்யாணத்னதக நிறுத்தும்‌ 
மேகர்‌ அவகரத்‌ இர விசாரியாமல்‌ வழக்குத்‌ 
சேகொடர்வது சற்று விந்கதயாக இருக்கிறுது. 
ப்ம்வவை நிதானமாக ஸவிசாரித்திருந்தால்‌ 
இறைக்‌ கதையின்‌ 'குட்டு' பவேளிப்பட்டு 
மர்மமும்‌ முறைத்து போயிருக்குமே 1] 

இரட்டைப்‌ பிறவியைக்‌ கண்டு குழம்பிக்‌ 
குழம்பித்‌ தவிக்கும்‌ கணக எத்தனையோ 
தமிழ்ப்‌ படங்களில்‌ வந்து விட்டே என்று 
எல்லோரும்‌ நினைத்து அமதாத்துக்‌ செொகொள் 
வார்கள்‌, [ஆனால்‌ நவரணங்களையும்‌ கவைத்து 
ரசிப்பவர்களுக்கு அலுத்துக்‌ கொள்வதற்கும்‌ 
ஏகாவது வேண்டும்‌ அல்லவா? 

“வானம்பாடி” என்று தலைப்புக்கும்‌ படத்‌ 
துக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌ என்று என்னைக்‌ 
கேட்காதீர்கள்‌. படம்‌ என்றால்‌. அதற்கு 
ஒரு பெயர்‌ இரருந்துதானேயாக வேண்டும்‌ / 
"*ஷீஷ்‌ பரீஷ்‌"" என்ற வங்கானிக்‌ ககயைத்‌ 
ட்‌ யதகாகக்‌ கூறப்படுகிறுது, வங்காளக்‌ 
சன பென்ற பெருமையைக்‌ தலிரக்‌ சுமிழ்க்‌ 
சதையில்‌ இல்லாது புதுமையோ புாட்டிபியா 
எதுவும்‌ இல்லை. 

கண்ணதாசனின்‌ பாடல்கள்‌ யாவும்‌ தன்றருக 
இருக்கின்றன. என்றாலும்‌ '"கங்கைக்‌ கரைத்‌ 
சோோட்டம்‌'*, “*கல்‌ தோன்றி மண்‌ தோன்று 
முன்‌", "*கடவுள்‌ மனிதணாய்ப்‌ பிறக்க வேண்‌ 
டும்‌", **ஊமைய்‌ பெண்‌ ஒரு கனவு கண்‌ 
டாள்‌", "*தாக்கணாங்‌ குருவிக்‌ கூடு" என்னும்‌ 
பாடல்களின்‌ கருத்தும்‌ இசையும்‌, குறிப்‌ 
பாக மனத்தில்‌ புகின்‌ றன. 

படத்தின்‌ ஒளிப்‌ பதிவு பாராட்டக்‌ அக்க 
முறையில்‌ அமைத்இருக்கிறது. 

கே. முருசேசனின்‌ தயாரிப்பான **வானம்‌ 
பாடி"* நன்றாய்ப்‌ பாடுகிறது ! 


மர்‌ 





இந்து தர்மத்தின்‌ உத்தமமான அம்‌ 
சங்கள்‌ என்று தாங்கள்‌ கருதுவனதைக்‌ 
காத்து, அதன்‌ “குறுகிய மனப்பான்மை" 
யைப்‌ போக்கடித்து அதனை "விசால 
மான" தாக்க. வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ 
பிரம்ம சமாஜத்தின்‌ நோக்கம்‌. உண்ணம 
ய்‌்பீலயே அக்காலத்து சநாதகனிகள்‌ மிக 


வும்‌ இனைக்கமற்றுவர்களாக இருந்கு 
தாலும்‌, முக்கியமாக, பூர்விக சமூகப்‌ 


பகுப்பு நியஇகளை த்‌ இவிரமாகப்‌ பப்ஸ்‌ 
பற்றியகாலூம்கான்‌. படித்‌ கவர்கள்‌ 
இந்து மததிதைப்‌ புற்க்சணித்ததற்கும்‌, 
புக்கா தவர்கள்‌. கூட்டம்‌. கூட்டமாகக்‌ 
கிறிஸ்துவ மதத்தில்‌ சோந்தகற்கும்‌ இட 
முண்டாயில்று. 

இந்து மதம்‌ என்பது எனிஇல்‌ பிலக்க 
ணம்‌ கூறுவொண்ணாதது. வேதம்‌ கூறும்‌ 
பவேள்ளிகள்‌, நீத்தார்‌ கடன்‌ முகுவிய 
காரமா தநுஷடானங்கள்‌ ; ஞான மயமான 
உபநிஷதங்கள்‌ .. முக்கியமாகக்‌ . கூறும்‌ 
அகம... விசாரம்‌, -நிர்க்குணப்‌... பிரம்ம 
உபாசனை: பக்தி மயமான. புராணங்கள்‌ 
கூறும்‌ செய்வீசு சரிதங்கள்‌! மத்திர. சுத்‌ 
இர. சாஸ்திரங்கள்‌ . கூறும்‌. வழியாட்டு 
முறைகள்‌, யோக சாஸ்திரம்‌ விதிக்கும்‌ 
சாாகனைகள்‌? கார்மக்துக்கு- மாதனிடம்‌ 
அணிகளும்‌ தர்ம காஸ்நிரங்கள்‌... கூறும்‌ 
ஆசாரங்களும்‌, சகாக நீதிகளும்‌. னவ 
யாவும்‌ பின்னிய பிணைந்தது. (1ந் து சம 
யம்‌... இவ்ற்றில்‌ ஒன்றுக்கொன்று ஆர்‌ 
காங்க உரசல்களும்‌, முரண்டபாடுத்வாம்‌ 
இருப்பதுவும்‌ போதோன்றும்‌. கபன்‌ 
இந்து மக்கிதைச்‌. சோந்தவன்‌ என்வும்‌ 

பாது அவ்ன்‌ பவை யாவர்‌ றயும்‌ 
அமுித்திருக்கிறான்‌. என்று . திச்சயூய்ப கச்‌ 
மயால்ல முடியா... இப்படு 
இருவரும்‌ பூணமாக எல்லாத்‌ 
துறைகளையும்‌ அருஷ்டுக்காத 
மதமாக. (அந்து. சமயம்‌ புிருக்‌ 
கும்‌ போரது அடில்‌ காலத்துக்‌ 
கேற்ப ஊதுகல்கள்‌ செய்வ௫ுல்‌ 


தவறில்லை “என்று ரிர்இருத்கது 
வாடுிகள்‌. கடின.  நிரற்குர 


கூாமுங்கள்‌ வேது, ன காமங்கள்‌ 


பவறு... என்பதாகவும்‌. யக கர்‌ 
மங்கள்‌ :-- மான்டோோ.. பிலாரனறு 


மாறியிருக்கின்‌ ன என்றும்‌ க. ரி 
ணர்ட சனை எருத்து. பாயின்ற்ல்‌ 
காக்க. வேண்டும்‌. என்றுன்‌. 
அல்‌ சநாகணிகள்‌, எது கடை 
எ. பணர்‌ என்று நீார்ணாகிழ்‌ 
பது அவரவர்‌ பாப்பாவ தினகுப்‌ 
பெபொறுக்க விஷயமாகி விரும்‌ 
டர்க்/ ரு ப அண்று ஒரு சிலர்‌ அன்‌ 


கத்‌ இவங்களன்‌ ௮ இ விர அதில்‌ (ரி ஸி 
எண்ணிக்‌  கண்ந்தான ட்ட எஎ்தும்‌ 


காலத்தில்‌ யார்‌. யார எத்த 


கக சோேோட்பாருகம்ளக்‌ அசைவு 


வார்கள்‌. என்று செசொல்ல்‌ முடுகாமன்‌ 
பயிரே தாசமாக்விடும்‌ என்றும்‌ . கூறி 
னார்கள்‌. தற்போது இந்து: மததிதின்‌ 
முக்கியமான அம்சமாக: எவை ருக்‌ 
கஇன்றனவோ அவற்றை இழக்கக்‌ கூடாது 
என்று கஉறுஇயாக நின்றனர்‌. சறாகளி 
சன்‌. சநாதனிகளின்‌ கருத்தில்‌ கண்ணமா 
இல்பல என்று நாம்‌ சொல்ல. நாடியா து. 
எனினும்‌ அவர்களின்‌  இஹிறம்‌. காரண 
மாகவே, - தாழ்த்தப்பட்ட... உணா! 
பகாண்ட பலரும்‌, அவர்களைக்‌ தாழ்க்கி 
வைத்திருக்கிறோம்‌. என்று - வருந்திய 
ஈிலரும்‌ இந்து மதத்தைப்‌ புறக்கணித்‌ 
தார்கள்‌ என்பதையும்‌ நாம்‌ மறுப்பகற்‌ 
இல்லை. தர்ம சாண்தாங்களின்‌ சக்க 
இதுகள்‌. வரரையும்‌" உயர்வு - தாழ்வு 
உணர்சி. மிகொாள்ளாமல்‌ பெதொழில்‌ 
பிரிவினை. செய்து கொண்டு பற்று 
இன்றுக்‌ தாமங்களை.! புரியத்தான்‌ விதிக்‌ 



















தின்றன. என்று. நாம்‌ சொல்லி 
விடலாம்‌. என்றாலும்‌, நடை 
முறையில்‌ உயர்வு தாழ்வு மனப்‌ 
பான்மைகள்‌ எற்படவில்லை 
என்று நாம்‌ எங்கேனும்‌. கூறு 
முடியுமா ? 

முக்கியமாக இந்த ஒர்‌ அம்சத்‌ 
தைத்கான்‌ சென்ற நூற்றுண்‌ 
டூல்‌ மேல்‌ நாட்டினர்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டி மக்களின்‌ மனசில்‌ கொத 
தளிப்பை ஏற்படுத்தினார்‌. சு 
கத்தில்‌ பின்‌ தங்க்ய ஏராள 
மான மக்கள்‌ கிறிஸ்துவ சமயத்‌ 
தத்‌ கழுவலாயினார்‌, அதைத்‌ 
தழுப்பது உண்ண மயிலேயே 
மதாபிமானம்‌ உள்ளவர்களா 
தூம்‌ இயலாமற்‌ போயிற்று. 
மகம்‌ என்றால்‌ அதில்‌ எல்லா 
தர்மங்களும்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
பொதுவாக இருக்க வேண்டும்‌ 















என்ற அபிப்பிராயம்‌ படித்திவ்ர்களிடையே ஏற்‌ 
படத்‌ தொடங்கியது. இதோடு மட்டுமின்றி, 
சென்று இதழில்‌ கூறியது போல, இத்து மத்தி 
இல்‌ சேோ்ந்துவிட்ட கட்டுக்‌ சனதகளும்‌, சில 
அநாகரிகப்‌ பழக்க வழக்கங்களுமே அதன்‌ ஜீவ 
நாடியோ என்பது போல ஒரு பிரனமையும்‌ அவா்‌ 
களுக்கு எற்பட்டது. 

இந்து மதத்தினர்‌ என்ற பெயரில்‌ தாங்கள்‌ 
சா திருத்தங்கள்‌ பசய்ய இயலாது என்பதைக்‌ 
குண்டு கொண்ட சர்திருக்கவாஇிகள்‌ தனி 
ஸ்தாபனங்களாகவே பிரிந்து செயலாற்று நேரிட்‌ 
டது. இவற்றில்‌ ஜ்ன்றே பிரம்ம சமாஜம்‌. 

இத்து சமயத்தில்‌ வேறு பல மாறுபாடுகளும்‌ 
செய்துகொண்டவர்கள்‌ - பிரம்ம சமாஜத்தினர்‌. 
பல தெய்வங்களை வழிபடுவது, விக்கிரக 
அராதுனை, அண்டவன்‌ அவதரிக்கறுன்‌. என்று 
நம்பிக்கை, குருமுகமாகவே உபதேசம்‌ பெற 
வேணும்‌. என்று ட்டம்‌ வேத வாக்கியங்‌ 
கா மறுக்காது. எற்பது இவை யாவற்றையும்‌ 
பிரம்ம சமாஜத்தின்‌. எதிர்த்தனர்‌. ஜா 
பபகங்களை ஒழிப்பது, பெண்‌ கல்வி, விவாகம்‌ 
பருவத்தை உயர்த்துவது, - விதவா விவாகம்‌ 
யுதனியன்‌. அவர்களது சமூக நிர்மாணக்‌ இட்‌ 
டத்தின்‌ அம்சங்களாகும்‌. ராஜா ராம்மோகன்‌ 
ராய்தான்‌ பிரம்ம சமானத்தின்‌ சகோற்றுவாய்கி 
குக சாரண ப்ரஷர்‌. 

இந்து மதம்‌, இஸ்லாம்‌, பெளத்தம்‌, கிறிஸ்‌ 
துவம்‌ முதலிய பல... மு... நூல்களைப்‌ படித்‌ 
இருந்த ராஜா ராம்‌ மோசன்‌ ராய்‌ (14- 
1 823] எல்லாவற்றிலும்‌ எிறிதுசிறின த ணை த்து, 
பிரம்மசமாஜக்‌ கோட்பாறுகளை கருவாச்கிளுர்‌. 
பிரம்ம சமாறுதிதுணர்‌ வருவருறு, ஆல்‌ 
குணங்களுளின,. சுடவுளை வழி 
பட்டனர்‌, 

கல்வியும்‌ செல்வாக்கும்‌ 
மிக்க. பலர்‌. பிரம்ம சமாதி 
இல்‌ மீகர்ந்தாற்கள்‌. விந்தி 
ராகிய ரவீத்தாரதாசு தாகூரின்‌ 
க்ந்னதலாரான தேவேந்திர 
நாகு தாவர்‌ 017217 1904] 
ராம்மோகன்‌ ராய்க்குப்‌ பின்‌ 


சமாஜத்தின்‌ முக்கியஸ்தார்‌ 
ஆனர்‌. அவர்‌ உபறிஸஷதங்‌ 
'கனில்‌ ஆழ்ந்து கறியவர்‌. 


ஓப்பற்று உள்ளத்‌ தாய்மை 
யுடன்‌ வாழ்ந்து வந்து அவர்‌ 
மகரிஷி” என்றே போற்றப்‌ 
இெபெற்றுவர்‌. பிரம்ம்‌ சமா 
ஐத்தின்‌ பிரதான புருஷ 
ராகக்‌ கர்ப்‌ பெற்ற (ந்க்சிவ்‌ 
சந்திரசேனர்‌ பர்சிரீ- 1 சச4] 
இிரிஸ்துவக்‌ கோட்பாடுகளில்‌ 
மட்டுமின்றி, சத்தோலிக்காது 
போன்ற வழிபாட்டுக்‌ கீரமதி 
கவும்‌ தணி ஆர்வம்‌ காட்‌ 

ஞர்‌. பிரம்மசமாஜதக்இன்‌ வ, 

பாட்டு முறையை மாதா 


கோயிலின்‌ பிரார்த்‌ ௭ 
பிரசங்க பாணியில்‌ மத்‌ 


| 
ய 


தார்‌, 
முக்கியமாக, பகுத்தறிவு 
மலமே மத உணர்வைப்‌ 


பூர்த்தி செய்ய முனைந்த ஒரு 
ஸ்தாபனம்‌ பிரம்ம சமாஜம்‌. 
எனவே இலைளுர்களை அது 
சுவா்த்துடில்‌ வியப்பேதும்‌ 
இல்ல்‌, நரேற்திரனும்‌ அதில்‌ 


ப்ளை பூர்வமாக முனி 
வர்களும்‌, ரிஷிகளும்‌, வேறு 
பல்‌ பகான்களம்‌ உணர்ந்து 
இந்து வேதாந்த மதத்தின்‌ 
நிலைக்களனண பரமஹம்ஸர்‌ அத்தக 
காலத்தில்கான்‌ அத்து அநுபவ வயலில்‌ 
விதைக்க வேண்டிய வித்தைக்‌ தேடித்‌ 
தேடித்‌ தவித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
அற்கு வித்தால்ய நரேந்திரமறா அறி 
வைக்‌ கொண்டே சத்தியத்தை திர்‌ 
ணயிக்கப்‌ புகுந்த பிரம்ம சமாஜம்‌ 
என்று நிலத்‌ பில்‌ சனன்றிக்‌ கொள்ள 
யன்றான்‌. காந்த சக்தியும்‌, இட்ப 
மான புத்தியும்‌, ஆழ்ந்த உணர்சிரியும்‌, 
அயராத சகளக்கமும்‌ படைத்து சேசவ 
சத்திர சேனனரப்‌ போலவே தானும்‌ 
சமாஜத்தின்‌ கொள்கைககைாப்‌ பாப்ப 
வேண்டும்‌ என ஆவல்‌. மகாண்டான்‌ 
நரேந்திரன்‌. 
க்கட நாள்பட நாள்பட பிரம்ம 
க்க ம அட ததாவ்த்கைகல்‌ா அந்த 
நிலத்தில்‌ க்கு முடியாத வித்தாசு 
அவன்‌ இருந்தான்‌. உலகுக்கு மூலகாரண 
மாகிய பரம்‌ பொருள்‌ உலக மாற்தரின்‌ 
துயர்‌ துடைப்பதற்காசு உருவெடுத்து 
வந்து உசுவும்‌ என்று நம்பிக்கை மிகமிக 
லேசாசு அவனுக்குக்‌ தோன்றிற்று. அறி 
வினால்‌ மட்டும்‌ கடவளைக்‌ இரக்க மூடி 
யாது; அதனிடம்‌ அன்பும்‌ செலுத்த 
பவண்டும்‌ என்று உணர்வு சிறுகச்‌ சிறுசு 
நரேந்திரனிடம்‌ எற்படலாயிற்று. *கடவு 
ளுக்கும்‌, மனிதனுக்குமுள்ள தொடர்‌ 
பென்ன? அந்தக்‌ தொடர்பை நிலைதிறுத்‌ 
இக்‌ கொகொள்ள என்ன செய்ய வேண்டும்‌?” 
என்று கேள்விகளுக்கு பிரம்ம சமாஜம்‌ 
அனித்த விடைகளில்‌ அவன்‌ இருப்தி 
காணவில்லை. அறிவினால்‌ மாட்டிம்‌ 
ஆராய்ச்சி புரியாமல்‌ அுகமாகக்‌ துதிப்‌ 
பாடல்களைப்‌ பாடிப்‌ பிரார்த்தனை புரிந்‌ 
தான்‌. அப்போது நரேந்திரனுடைய 
உணர்ச்சிகளுக்கு ஓர்‌ ஆறுதல்‌ வடைத்‌ 
அது. எனினும்‌ அதுவும்‌ அவனுக்குப்‌ 
போதவில்லை, இந்தப்‌ பிரார்த்தனை 
களின்‌ பயன்‌ என்ன என்பதை யாரும்‌ 
மிசால்லக்‌ காணோம்‌. ஆசுவே, வம்‌ 
சமாறம்‌ கடவுள்‌ தரிசனத்துக்‌ 
வருக்காது ஒன்று அவனுக்குத்‌ 


(0 





ன்‌ சோன்ல்‌ 
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ஆரம்பித்தது. * சுடவுள்‌ தரி 
ம்‌ என்று சொல்வதால்‌ 
ரவு படைத்த கடவுளை 
நரேர்திரன்‌ தய பூர்வமாக 
ம்பத்‌ கொடங்கி விட்டான்‌ 
என்று நிச்சயமாகச்‌ சொல்லி 
விட முடியாது. சுடவுள்‌ 
்‌ பவதனதயே சடவுள்‌ 
சனமாகக்‌ சுருதினான்‌ 
யன்‌ எனினும்‌ அவன்‌ 
நஇஇகதயவானின்‌ ஒரு மூலையில்‌ 
சுடவுமாக்‌ கண்களால்‌ காண. 
முடியுமா என்று அவாவும்‌ 
பிஞ்சு மேகமாக எழும்பத்‌ 
பெதாடங்ஸங்‌ யிருந்ததோ 
என்னவோ? இதனுல்தான்‌ “கடவுளைக்‌ 
கண்டவர்‌. உண்டா?” என்று அவன்‌ 
ஏங்கத்‌ ள்‌ ம்‌ ராதுகவூள்ள்‌ வ்‌ என்னவோ? 
சமாதிகளில்‌ கடவுளைக்‌ சண்ட பெரி 
பீயோர்‌ வன்க... மம்‌ இருக்கி ரா என்று 
வவர கனக ச ரேந்தரன்‌. * எங்த்ற்‌ ங்‌ 
சமாக நரவிம்ள்‌ எனன்வில்கின்‌! சட 
காணமுடியாது என்‌ (தானே பொருள்‌?" 
என்றும்‌ அவனது சிந்தனை படர்த்துது. 
கடவுளைக்‌ காண உதவாது மதம்‌ 
கனக்குகி சேேவையில்லை என்று எண்ணத்‌ 
துடன்‌ மகரிஷி சதவேந்திர தாது 
தாகூனரைக்‌ காணப்‌ புறப்பட்டான்‌ 
தரேன்‌. முன்பே சில நண்பர்களுடன்‌ 
பப பது நாதரை அவன்‌ சுண்ட 
்‌ அப்போது அவர்‌ அவனை 
அழ்ந்த தியானிக்கும்படி நல்லுனர கூறி 
ருக்க்முர்‌. அவர்‌ அப்படிதி இயானம்‌ 
செய்து பரம்பொருளை பவிரகித்திருப்‌ 
பாரா?” என்ற வில எழவேதான்‌ அவரை 
மீண்டும்‌ நாடினான்‌ ந்திரன்‌ 
கங்கைத்‌ துன ல, ஒரு படகையே 
ஆரிரமமாக்கி அதல்‌ வாழ்ந்து வத்தார்‌ 
மேதவேத்திரநாத தாகூர்‌, அவரை 
ஆவேச மயமாசு ௮ துகினான்‌ நரேன்‌, 
இவர்‌ கூறும்‌ டயில்கான்‌ கன்‌ 
டைய மதமே - வாழ்க்கையே - 
க்கிறது" என்ற எண்ணம்‌ அவன்‌ 
உள்ளம்‌ முழுவதையும்‌ அழுத்த, அந்த 
அழுத்தத்தின்‌ சுமையிலேயே புறப்பட்ட 
பகள்வி அவன்‌ வாயில்‌ அக்கினிக்‌ கொழுநீ 
தான உச்சாரணத்துடன்‌ புறப்பட்டது. 
**மாசய/! தாங்கள்‌ கடவுளால்‌ 
சண்டதுண்டா?"" என்று படபடப்புடன்‌ 
தேவேந்திரதாத தாகூரைக்‌ சேட்ட 
நசேந்திரனின்‌ இதயத்தில்‌ சுனன்று 
கொழுத்து வாக்‌ மிமாலித்ததோமு 
அவன்‌ கண்களிலும்‌ ஒனி வீடுிற்று. அறி 
வுக்கனலாக ஒளிர்ந்து அந்து அழகிய 
ெபெருங்கண்களையே நோக்கினார்‌ தேவேந்‌ 
தரர்‌, **என்‌ குழந்தாய்‌! உனக்கு ஒரு 
யோகியின்‌ சுண்கள்‌ பஇருக்கின்றன”!- 
என்று கூறினார்‌! மமெனனமாஹார்‌. 


நரேந்தானுடைய நம்பிக்கை அடி 
ம்ட்டமாகச்‌ சரிந்தது. அவன்‌ மேட்ப 
பேசேள்விக்கான விட அவரிடமில்லை. 

பவறு பல்‌ மத்தி தலைவார்களிடம்‌ 
ஒடிஞான்‌. ஒவ்வொருவரிடமும்‌ அதே 

அதிசயமான மாடிபரும்‌ கேள்வியைக்‌ 
மேகேட்டான்‌. 

'*நீங்கள்‌ கடவுாக்கண்டதுண்டா?" " 

யார்‌ அந்தக்‌ மேள்விக்கு நேரிடை 
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வெடி மருந்து உள்ளத்தில்‌ வெடிப்பது 
போல இனம்‌ தெரியாத ஐயங்கள்‌ நரேந்‌ 
இரனைதக்‌ இகர்த்தன! அற்கு ஐயங்களை 
இர்க்கக்‌ கூடியது யார்‌? 

இரரென்று நரேத்திரனுக்கு. நினைவு 
வந்தது. நம்‌ நாடு செய்க புண்ணியக்‌ 
தால்‌ அந்து நினைவு வந்தது. பேராசிரி 
யர்‌ ஹேஸ்டி, பரவசத்தைப்‌ பற்றி விளக்‌ 
கும்போது குறிப்பிட்ட பரமஹம்ஸ 
ராமங்குஷ்ணர்‌ தன்‌ கேள்விக்கு விடை 
கூறுவாரா? 

ஹேோஸ்டி கூறியது மட்டுமல்ல; றாமச்‌ 
சந்திர தத்தர்‌ என்று நரேந்திரனுக்கு 
ஓர்‌ உறவினர்‌. அவர்‌ கூட்‌ பரமஹம்ஸ 
மகாபுருஷரைப்‌ பற்றி நிறையச்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறார்‌. கலியாணம்‌ கார்திஇின்‌க 
எல்லாம்‌ வேண்டாம்‌ என்று நரேோர்கிரன்‌ 
எண்ணுவது அவருக்குக்‌ தெரிந்தபோது 
அவர்‌ அவணிடம்‌ **1 நீ ஆன்மீக வாழ்க்‌ 
சையை விரும்பினால்‌ தக்ிணே 
ராமகிருஷ்ணனை த்‌. 
என்று கூறியிருக்கிறார்‌. 

ன்‌ சவரம்‌ செல்லாமலே அவ 
ரைத்‌ தரிசித்தும்‌ இருக்கிறான்‌ நரேன்‌. 
ச 98/ம்‌ அண்டு நவம்பர்‌ மாகுத்தில்‌ 
சுரேத்தரரநாதி மித்ரா என்று பக்கரின்‌ 

்லைத்துக்குப்‌ பரமஹம்ஸர்‌ விஜயம்‌ 
சய்தார்‌.  மித்ராவுக்கு தரேத்திரன்‌ 
பழக்கமானவன்‌. எனவே அன்று துப்‌ 
பாடல்கள்‌ பாடுவதற்காக  தரேத்துர 
நா.தனையுப்‌ தம்‌ வீட்டுக்கு அழைத்திருந்‌ 
தார்‌ கரேந்திர நாதர்‌. நந்திரனும்‌ 
அருமையாகப்பாடினான்‌. 
அறிவினால்‌ கடவுள்‌ தத்து 
வத்தை அவன்‌ தேடி 
எனினும்‌ அவனையும்றியா 
மல்‌ இதய பூர்வமாக 
அண்டவனைத்‌ தொழ 

சை அவனுக்கு வணக 

சாய்துது.  நாயங்களில்‌ 
அறிக சிதறியபோதே, 
சங்கீதம்‌ மட்டும்‌ அவன்‌ 
அசுத்தை ஒன்று சேர்த்‌ 
துப்‌ பிடித்துக்‌ காத்து 
வந்தது. இன்றைக்கும்‌ 
அப்படித்தான்‌ இதயம்‌ 
திறந்து பாடினான்‌ நரேந்‌ 


இரன்‌, பாட்டைக்‌. 








கேட்டு மகிழ்ந்த பாமஹம்ஸர்‌ அவளைப்‌ 
பாராட்டினார்‌. அவளைப்‌ ட்ட அன்‌ 
புடன்‌ விசாரித்து விட்டு அவனைத்‌ தகழி 
ணேகவரம்‌ வருமாறு அனழுத்தார்‌. 

அந்த அழைப்பு இன்று நரேந்திரன்‌ 
காதுகளில்‌ மீண்டும்‌ ஒலித்தது. 

வழி மிகதரியாமல்‌ தவித்த நவின பார 
ததிதுக்குப்‌ பகன்‌ பாரத்க்கன்‌ அழ்ன்‌ 
அனமழப்புக்‌ கேட்டு விட்டது, 

அறிவுக்‌ கனலுக்கு அருட்புனலின்‌ 
அனழப்புகி கேட்டு விட்டது. 

*மீங்கள்‌ கடவுளைக்‌ கண்டதுண்டா?"" 
என்று மகத்தான வினுவைச்‌ சுமந்து 
கொண்டு நரேத்திரநதாகன்‌ தக்ஷிணேசு 
வரத்துக்குப்‌ புறப்பட்டான்‌. 

ம்க்‌ ம்க்‌ 1] 

அல்கத்தாவிலிருந்து நரேந்திரன்‌ 
த௲த்ணேசுவரம்‌ மிசல்வகற்குள்‌ அங்கு 
வாழ்ந்த தவயோகயின்‌ இவ்விய சரி 
தத்தை நாம்‌ சற்றுச்‌ சுனவப்போம்‌. 
அவரின்‌ மட௫மையால்தான்‌ நரேத்தின்‌ 
விவேகாறர்கராணார்‌ என்பதால்‌ விவே 
காதத்தரின்‌ வரலாறு பறரபாஹம்ளரின்‌ 
வாழ்க வருணனையின்றி நிறைவு 
பெறாது. பாலை நீரிலிருந்து பிரிப்பது 
போல அனாக்மாவிலிருந்து ஆதம தத்து 
வங்களைப்‌ பிரித்த ஹம்ஸம்‌ பரமஹம்ஸ 
ராமக்ருஷ்ணர்‌, ட ரராநதா அநுர ள் ன்‌ 
விவேகம்‌" என்று மெபயரிட்டு, க த்‌ 
யின்‌ முதற்படியாக னவத்தார்‌ ல்க 
சுர பகவ்தகு பாதா்கள்‌, அந்து 
தப்‌ பெற்று அதுிமலயே பதிகள்‌ 
விவேகாதத்தார்‌. எனவே பரமஹம்ஸர்‌, 
விவேகாநந்தர்‌. என்று பிபயர்கனளே 
ஒன்றோடொன்று பின்னிப்‌ பிணைத்துள்‌ 
சான. அவ்வாறே அத்தன்‌ வாலிகிட 
பெருமை போருந்திய ங்களும்‌ 
பிணைந்துள்ளன,  ஐரே மாசலத்‌ 
இல்‌ பிறந்து, முதலில்‌ பிரிந்தோடிப்‌ 
பின்னர்‌ ஓ மிடான்று சுலக்கும்‌ 
யமுனையும்‌ கங்கையும்‌ போல்‌ ஒன்றி 
லிருந்தேதே இரண்டாகப்‌ 
பிரிந்து, ஓன்று கூடிய 
வார்கள்‌ ராமக்ிருஷ்ணரும்‌ 
விவேகாதத்தரும்‌. யமுனை 
கங்கையையும்‌ 
பிரிப்பது எந்த ஹம்ஸதீ 
தாலும்‌ முடியாத செய 
லாகும்‌. அளுைதப்‌ 
பூபாலவே விவேகானறந்‌ 
தார்‌, பரமஹம்ஸர்‌ இவா்‌ 
களது 'வரலாறுகளையூம்‌ 
பிரிக்க இயலாது. பரம்‌ 
பொருளின்‌ சுருணையை 
யும்‌, ஞான தன துயும்‌ 
பிரிக்க யாரேனும்‌ முயலு 
வார்களோ? (தொடரும்‌/ 
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"ஓ! நான்‌ ரெழு. அத்இம்போோ[*! 

"நானும்‌ மேதி அத்திம்பேர்‌" * 

"சரி, இரண்டு பேரும்‌ ஏறிக்கோங்கோ]"! 

கால்வலி வாய்‌ சடனில்லை, சேகர்‌ பின்‌ 
பக்கம்‌ எறி உட்கார்ந்து கொண்டு விட்டான்‌. 
பாபு முன்பக்கம்‌ ஏறி உட்கார மயான றான்‌ . 
அவனைத்‌ தூக்கிப்‌ பொருத்தமாக உட்கார 
வைத்த ராமச்சந்திரன்‌ காணும்‌ னசக்கிளில்‌ 
ஏறி உட்கார்ந்து கொண்டு உட்பக்கம்‌ பார்‌ 
வைச்‌ செ தாத்குளுன்‌ 

குழந்தையுடன்‌ வாசலுக்கு வத்து கொண்டி 
ருந்தான்‌ சாத்தி. குழந்தை ஸ்ரீகர்‌ தன்‌ பிஞ்சுக்‌ 
ஊகயை அசத்து "பா... பா.ட.” கூறினன்‌, 

""வரட்டுமா, சாத்து! என்று வினவிய 
படி பெடலை அழுத்தினான்‌ ராமச்சதீஇரன்‌, 

"* பீபோயிட்டு வரேன்‌, அக்கா [*" என்று 
உரக்கக்‌ கற்றான்‌ போகார்‌, 

''அக்தே! போயித்து வரேன்‌..." பாயு 
சசகரைவிட இரைந்து கூளினான்‌. 

காக்கிள்‌ கண்களுக்கு மறைகிற வரையில்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே நின்றாள்‌ சாத்தி, எதிர்‌ 
வீட்டிலும்‌ இப்படியொரு டாடா! படலம்‌ 
நடத்து கொண்டிருற்றுது. அனால்‌ இகுற்கும்‌ 
அதற்கும்‌ எவ்வளவு வித்தியாசம்‌ இருந்துது! 
குழந்தையை முன்பக்கம்‌ வைத்துக்‌ வொண்று 
அந்து விட்டிலிருந்தும்‌ ஒர்‌ ஆண்‌ மகன்‌ மனைவி 
யிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு சென்றான்‌. 
குழந்தையும்‌ அம்மாவுக்கு டாடா" சொல்ல 
ம்றக்க வில்‌, அர்கர்‌ ரைக்கிள்‌ அப்பால்‌ 
சென்றதும்‌, ன்ட்‌ .க.மி விழிகளில்‌ பிபருமிதம்‌ 
பொங்கச்‌ சாந்தியை நோக்கவும்‌ தவறனில்லை. 
பதிலுக்குச்‌ சாந்தியும்‌ ஒரு புன்னகை செய்து 
அல்கு காணா, 

"வரேன்‌, உள்ளே எல்லாம்‌ அமப்பழு அப்‌ 
படியே இடக்கு..." என்று சொல்லி விட்டு 
உள்ளே போயி விட்டாள்‌. எதிர்‌ வீட்டி 


ுண்ன லட்சுமி. 

காத்திக்கும்‌ அப்படிச்‌ மெொொல்லிக்‌ பிகொண்டு 
ஆனணுவ்‌ அகுற்கு 
கவணித்துக்‌ 


உள்பேே பிபாக 
அவல்வபமில்வைை. 


னள சதான. 
பவ்லலவகள்ள க 





கொள்ள உள்ளே சில்மயற்காறர்‌ இருக்களுர்‌, 
பமற்பார்வைக்கு அம்மா மன்னி இருவா்‌ 
இருக்கிருரிகள்‌. அகல்‌ சாந்தி மேவளித்‌ 
தாழ்வாரத்திலேயே நின்றாள்‌. இதயத்திலே 
கரை காணாசு ஏக்கம்‌, அது இதழ்களில்‌ துயர 
எமாற்றுமாகப்‌ பரிணமித்து அவற்றைத்‌ 
துழுக்க வைக்கது போதாதென்று துயரமாக 
உருவெடுத்து விழிகளையும்‌ புனலாட வைத்‌ 
தது. பற்களால்‌ உகட்டை அமுக்க கொண் 
டான்‌, சுரக்கும்‌ வீழிரநீரைக்‌ தருத்து நிறுத்‌ க.க 
குழந்தை ஸ்ரிகரின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தாள்‌ 
அவன்‌. அவண்‌, "தம்மா, பாபா!" என்‌ 
ன்‌ மழலை பிமொழியில்‌, 

"*இப்பேோ வந்துடுவா......!** என்று கூறிக்‌ 
குழுதினையை இறுக அணைத்துக்‌ கொண்டாள்‌ 
சாந்தி. இந்தச்‌ சமயம்‌ இரண்டு குருவிகள்‌ 
தங்களுடைய சின்னஞ்சிறிய அலகுகளில்‌ 
காய்ந்த புல்லின்‌ சருகுகளைக்‌ கவ்விக்கொண்டு 
வந்தன. சாந்தி நின்று கொண்டிருந்த இடத்‌ 
துக்கு உயரே ஈழலைப்பகுஇயில்‌ இரண்டு குருவி 
களும்‌ அத்தக்‌ காய்ந்த பண்ணன்‌ சருகுகள்‌ 
செருக, ஓன்று மேலேயிருக்க, மற்டிருன்று 
பமோலையிருந்து நாரவிக்‌ ம நின்று கொண்‌ 
மருந்த சாந்தியின்‌ கலையில்‌ விழுந்தது. 

“அட. சணியண்‌ப!! என்று கூறி அதக்‌ 
சப தட்டிவிட்டு நகர்ந்து நின்றாள்‌ சாந்தி. 

குபுக்‌ மகன்று மேலேயிருந்து ழே பறந்து 
வத்து ஆண்‌ குருவி சாந்தி தட்டினிட்டிருந்த 
சருகு வாளில்‌ கவ்விக்‌ கொண்ழி, "விர்‌ 
ரென்று மேல்‌ நோக்கிச்‌ சென்றது. அடுத்த 
விநாடி மறுபடியும்‌ அந்தச்‌ சருகு ழேதான்‌ 
விழுந்தது. ஆனால்‌ அத்த ஆண்‌ குருவி கொஞ்ச 
மாவது சக்க வேண்டுமே! ம்றுபடியும்‌ 
பறந்து வந்தது கிழே, சருகை எழுத்துப்‌ போய்‌ 
மேலை ஒழுங்காக வைத்தது. பிறகுதான்‌ 
பறுந்து வத்து என்னல்‌ கம்பியில்‌ கட கார்த்து 
ஓய்வெடுத்துக்‌ கொண்டது. 

அதையே சண்‌ கொட்டாமல்‌ பார்த்துக்‌ 
மீகாண்டிருந்தாள்‌ சாந்தி, பிபண்‌ குருனியும்‌ 
மேலேயிருந்து பறந்து வந்து ஆணின்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ அகூட்கார்ந்துபிகாண்டது.. ஆண்‌ குருவி 
இரும்பிப்‌ பார்த்து விட்டுக்‌ குதித்துக்‌ குத்து 
நடந்து மிோகொண்டேட பிபண்‌ குருவியின்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ ெருங்றி வந்தது, பொண்‌ குருவி விக்க 
சென்று பறந்து கம்பியின்‌ மறு கலைக்கு பந்து 
உட்கார்ந்குது. அண்‌ குருவி மறுபடியும்‌ 
பெண்‌ குருவியைத்‌ தாஜா செய்ய ஆாம்பித்‌ 
கதி. ஆனல்‌ பெண்‌ குருவி அகற்கு இடம்‌ 
திமாபன்‌ விர்ரேன்று பறந்து பச ன்று விட்‌ 
டது எ௩்கோ! அண்‌ குருவியும்‌ வேறு வழி 
யின்றி அதைப்‌ பின்தொடர்ந்து சென்றது. 

புரிந்தும்‌ புரியாத நிகலயில்‌ எக்கப்‌ பெரு 
மாச்கடன்‌ பின்பக்கம்‌ இரும்யபிளை சாத்தி, 
அங்கே வேலைக்காரத்‌ தாயம்மா வீட்டுக்குப்‌ 
போகிற முற்ண்டிப்புட ஞ்‌ நின்று கொண்டிருக்‌ 
காள்‌, கையிலே அலுமினியம்‌ அடுக்கில்‌ 
பழையதும்‌ குழம்பும்‌ இருந்தன, 

""“குருனியை வேடிக்கை காட்டுகிருயாக்கும்‌ 
மகனுக்கு....”* என்து கேட்டுத்‌ அன்‌ காணிப்‌ 
பற்கம்க்‌ காட்டி மூறுவலித்தாள்‌. தாயம்மா. 
ம்‌... இருந்தாலும்‌ பெண்‌ குருவிக்கு எவ்‌ 
வளவு ராங்கிங்கிறே தாயம்மா?** என்றான்‌ 
சாந்தி குழந்தைக்குரிய வியப்புடன்‌, 


" "ரா ங்கியார 2 என்றாள்‌ தாவம்மான்‌, 


11 அமாம்‌, தாயம்‌ மா! நானும்‌ அப்பவே 
பிடிச்கப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டி। நத்தேனேை | 
கடைசி வரையில்‌ அது சம்மதிக்காமலேயே 
பறந்து போய்விட்டது." 


**அதுக்குசி சொல்றியா! இன்னும்‌ கடு 
கட்டி. முடிஞ்சிருக்காது! அகனயலைதான்‌ 


பபண்‌ குருவி வில்‌ விலகிப்‌ போகிறது..." 
படிக்கட்‌ (இகனில்‌ இறங்கி நடந்துகொண்டே 
வேரு அல்ட்சியமாகக்‌ கூறினள்‌ காயம்மா. 
புரியும்படியாகச்‌ சொல்லேன்‌, தாயம்மா. 
அப்படி யென்னால்‌.,...?"" ஸவியாப்‌ பிடியாக 


வினவினான்‌ சாத்தி, 












11 கு கட்‌ ட்டி மூடி ஞ்சால்கான்‌ பெண்‌ குருவி 
அடப்‌ ர்க ணங்‌ கமர்‌, அது வரைக்கும்‌ 
கும்மாத்தான்‌. கோந்து வாழுமாம்‌. உளை 
டாகி ஐது, மூட்டையிடற்து, குஞ்சு மிபாரிக்‌ 

ஐது எல்லாம்‌ கூடு கட்டின்‌ பிறகுகாணாம்‌. 
பதான்கைம்‌ கள்ளோ அப்பட பயொரு கட்டுப்‌ 
பாடாம்‌. எங்க அத்தா சொல்லும்‌. தர்ன்‌ 
வரேன்‌ கண்ணு. நேரமாச்சு..." தாவம்மா 
சென்று விட்டாள்‌. 


தாயம்மா கூறிய வார்த்தைகள்‌ சாந்தியின்‌ 
இதய இரம்னபச்‌ சுண்டியிழுத்‌, கண, பனித்து 
விழிகள்‌ ஒளிர உள்ளே போக ஒர்‌ அடி எடுத்து 
வைக்காள்‌ அவண்‌ 

சைக்கின்‌ பணியின்‌ ஒசை கேட்டது. ராம்சி 


சந்திரன்தான்‌ குழதிகதைககளைப்‌ பன்ளிக்கூடத்‌ 
இல்‌ விட்டு விட்டுது இரும்பிக்‌ கொண்டிருந்‌ 


பவகமாக உள்ளே நடத்தான்‌ சாத்தி. 
வந்தான்‌ அவனுடைய அம்மா, 

பபோய்‌ பதா _ம்த்தியா 
னம்‌ மூபனுக்கு ஒண்ணுமே இல்‌ லை. மிகவாஞ்சம்‌ 
சமியா வாங்கிண்டு வந்தால்‌. மேதவலை, 
யாரைப்‌ போகச்‌ சொல்றது...?"" என்று வின 


கான்‌. 


எதீபர 
1" க௱கம்யாா 


விஞள்‌, இந்த வார்த்னககளைப்‌ பொதுப்படை 
யாகவே அவன்‌ பிரயவோங்த்த பீபோதஇலும்‌ 


அவை, அப்யோது அங்கே வந்து நின்று றாமச்‌ 
சந்திரனைப்‌ பார்த்துச்‌ சொன்னவை கான்‌. 
சாமசிசந்திரணும்‌, "சேமியா எவ்வளவு 
வேண்டும்‌?" என்று மாமியாரின்‌ முகக்னதப்‌ 
பார்த்காமமலேமய மாமியாரிடம்‌ வவவினன்‌ 


ட்‌, 


'“இரண்டு நாகீக்கு இருக்கட்டும்‌. 


ர 
வீசை வாங்கலாம்‌..." என்து கூறினள்‌ 
சாந்தியின்‌ அம்மா. 

அணியில்‌ மாட்டியிருந்த பைகளில்‌ ஒன்னறு 

கத்துக்‌ கொண்டு மறுபடியும்‌ சைக்கிளை 
றத்தை ராமச்சந்திரன்‌. 

**சாரத்இ!** என்‌) நூ அனமத கபடி மாடும்‌ பழு, 
களில்‌ தடதடவென்று இறங்கி ஐடி வந்தான்‌ 
சாந்தியின்‌ மன்னி மஞ்சுளா, 


பி 


"“மிகொஞ்சம்‌ "வட்‌ புளு" பிளாஸ்டிக்‌ மணி 
யில்‌ ஆயிரம்‌ மாங்கிக்‌ கொண்டு வாரறாடியு 
மான்னு பசேகேளேன்‌.. கார்‌ டிரைவரிடம்‌ 
சொன்னேன்‌. அவன்‌ பார்க்‌ புளவை வாங்‌ 
கக்்காண்டு வற்இருக்கிறான்‌. உண்‌ 1 தடப்‌] 
வுக்கு பிகற்ககல்லாம்‌. ஒஓழியனில்லையாம்‌. "" 
சிசு விடாமல்‌ பே௫ுறன்‌ மஞ்சுளா. 

உலகத்து வன்ன பேவதளைகளை மிவல்லாம்‌ 
முகத்தல்‌ மீதுக்கியபடி கணவரின்‌ பக்கம்‌ 
பார்வையைத்‌ இருப்பிளுள்‌ சாத்தி. 

"ஆயிரம்‌ "லட்‌ ப்ர தானே? ரைட்‌!" 
என்று கூறிவிட்டுச்‌ பாைகல்ளில்‌ போய்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டான்‌. ராமச்சந்றிரன்‌. உள்ளே 
யிருந்து, **சார்‌, அப்படியே ஒரு தேங்காய!" 
என்று சமையற்காரன்‌ கால்‌ கேட்டது. 

கு்வ்னிய ஆட்டினிட்டுசிசைக்கிளைச்‌ சிசிதூது இ? 
பண ராமசிசத்கோன்‌, குழந்னத யமி கரைத்‌ 

ஈட்டிலில்‌ பபாட்டு ஆட்டத்‌ தொடங்கி 
ஞன்‌ சாத்து, அவள்‌ மாணராரம்‌ அநிகத்‌ கொட்‌ 
பூலைப்‌ போலவே அப்படியும்‌ இப்படியுமாய்‌ 
வேகமாக ஆடியது, 

கான்‌, தன்னுடையது, தன்‌ மாணைனி, தன்‌ 
மகன்‌, தன்‌ குடும்பம்‌, தன்‌ வீரு என்றிறு 
போறுப்புணர்ச்சி கிஞ்சித்தும்‌ இல்லாத 
கணவனுடன்‌ பிறந்தகத்குல்‌ குகப்பளு 
ன வாழ்த்து வருவதில்‌ இருக்கிற 

ப, துன்பங்கள்‌ இருக்கின்ற உணவை 
அலா னவை; அனுபவத்தால்‌ மட்டுமே 
அறித்து கணரக்‌ கூடியவை, 

காமச்சந்தோரணையும்‌ குற்றும்‌ பிசொல்லிப்‌ பய 
வில்லை, அவன்‌ சின்ன வயது முதலாகவே 
பொறுப்பு என்பது துனியும்‌ இல்லாமல்‌ தன்‌ 
னிச்சையாக வளர்த்து சிபரியவஞனைவன்‌. 
அவனைக்‌ தட்டிக்‌ கேட்க அவனுக்குத்‌ தகப்பனு 
ரில்லை, தாயோ மகனைக்‌ கஷ்டம்‌ செதெரிவாமல்‌, 
அதற்காகக்‌ தன்னையே கஷ்டப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு வாழ்த்து வளர்த்தவள்‌. எப்‌ 
படியோ படிப்பில்‌ இருந்த ஆர்வத்தால்‌ 
்‌ ஏ. பட்டம்‌ ஒன்றை அகூருப்படியாகப்‌ 
பெற்று விட்டான்‌ ராமச்சந்திரன்‌, வேலையும்‌ 
கஇடைக்காமலில்லை! கஇடைத்தது, மாழமுசாக 
அத்தகு வேலையில்‌ இரண்டு வருடங்கள்‌ இருந்‌ 
தான்‌, நல்ல வேலைதான்‌. நூவன்றால்‌ மள 
மளவென்று முன்னுக்கு வரழூடியும்தான்‌. 
ஆனால்‌ ்ட்டப்ப்றஸ்ட்ன குணமே செரு தனி 
ஈகம்‌. ரிகணிடம்‌ முறைத்துக்‌ 
காண்டு வேளியே வந்து விட்டான்‌. 


நதிரண்டு வருஷங்கள்‌ உத்தியோக புருஷ 
இ தவல்‌ பலன்‌ ராமச்சத்திரனுக்குப்‌ 
ட்‌ பபெண்ணன சாந்தியை 
லியாக முடிந்தது. இதற்கு 
அவனுடைய உத்தியோகத்தை விட கரு 
அதிகம்‌ கஉ.குவியது என்று சொல்ல வண்டும்‌. 
ராமச்சத்தரன்‌ நல்ல குவா்ச்ரிகாராமான அண்‌ 
அழகன்‌. காந்தியின்‌ ஜாதகத்குலும்‌ கடுமை 
யான செவ்வாய்தோஷம்‌ இருந்தது. அதற்குப்‌ 
பேர்ருத் கமான ௮ அச்சும்‌ கிடைக்காத 
தாலும்‌, அத்தகைய யோருத்தம்‌ ராமச்சந்திர 
னின்‌ ஜாதகத்தில்‌ இருந்ததாலும்‌ தார த்துவழி 
யில்‌ உறவினனாகவும்‌ , கால்‌ ராம சர்மா 
வின்‌ மா யாக முடிந்தது அவளுல்‌. 
ஓ. தநமணமான ஆறாவது மாதம்‌ ராமச்சந்‌ 
ன்‌ தாயார்‌ காலமாகி விட்யான்‌, ஒன்‌ 


க்க 


பதாவது மாதம்‌ வேலையைப்‌ போக்கிக்‌ 
கொண்டான்‌. வருமானம்‌ இல்லாமல்‌ சென்‌ 
ஊனயப்‌ போன்று ஒரு நகரத்தில்‌ குடித்தனம்‌ 
நடத்துவது எப்படி” வீட்டைக்‌ கானி செய்து 
விட்டு மனைவியுடன்‌ மாமனார்‌ விட்டில்‌ கடி 
யேறிஞன்‌ நாமசிசந்தரன்‌. நான்கு மாதங்‌ 
களுக்குப்‌ பிறகு மறுபடியும்‌ ஒரு வேலை கிடைத்‌ 
தது? குடித்தனரும்‌ போட்டான்‌. பனழைய 
கதைகான்‌. புரண்டேட மாதங்களில்‌ மாறுபடு 
யம்‌ மாமஞுர்‌ வீட்டு வாசம்‌, உய பல்‌ 
பறை போவதும்‌ தத்ர ருத்த பிறர்‌, (கு, 
கடைசியாக ஒரு கம்ப வலை 
வஇடைத்துக்‌ குடித்தனம்‌ போட மனைவியை 
அழைத்தபோது, சாத்தி அவனுடன்‌ செல்ல 
மறுத்து விட்டான்‌. *ாண்டு ஷலா 
வீடு எர தக்கர்‌ பரக்க பழக்கி வர்க்‌ 

ட்ப கா சய்து விட்டு ஒடி வருவது 
எனக்கு இடுகல்லாம்‌ பிடிக்கவில்லை. வேவ 
ஸ்இரப்பருகிறவரையில்‌ இர்கேயே பருக்க 
லாம்‌" என்று கூறிவிட்டாள்‌. அப்போது அவள்‌ 


(நூதரை உண்டாகியிருந்தான்‌. 
சாத்தி மவ்லிது, வ கான்றாம்‌ மாதமே 
ராமச்சத்தரனுக்கு ்‌ போய்விட்டது. 


அது தாளுகத்தான்‌ பலபடப்‌ ட்ட அல்லது 
அவனுகத்தான்‌ போக்கிக்‌ கொண்டானோ, 
ஆண்டவனுக்குத்தான்‌ வெளிச்சம்‌, மாமஞூர்‌ 
ட்டு வாசம்தான்‌ ஸ்இரப்பட்டுப்‌ போயிற்று. 
இன்று குழத்ை ஸ்ரீதருக்கு இரண்டு வயதுக்‌ 
கும்‌ மேலாகி விட்டது. பிதுவ்லாம்‌ 
ஈாமச்சந்திரன்‌ வேலை தேருகிறு வேலைக்கே 
ஒரு மூற்றுப்புன்னி வைத்துவிட்டான்‌. அவ 
க்கு வீட்டிலேயே வேலை சரியாக இருந்தது. 
வசதியான ருடும்பத்தில்‌, பத்துப்‌ பேர்கள்‌ 
இருக்கிற வீட்டில்‌ ஏனின வேலைக்கு என்றே 
ஒரு போறுப்புள்ள அசாமி வேண்டித்தானே 
இருக்கிறது! மறந்துபோன சாமான்கள்‌ 
கரக்க வேரன்‌ கடிதங்கள்‌ எழுதவும்‌, போட 
அட்ணத்களள எப்‌ பன்ளிக்கூடத்துக்கும்‌ டாக்‌ 
ட்டுக்கும்‌ அழைத்துப்‌ போய்‌ வரவும்‌ 
ளர்க. வாயில்‌ நுழையாத மருந்துகள்‌ 
போன்ற இடைப்பதற்கரிய சாமான்களைத்‌ 
தேடியலைந்து வாங்கி வரவும்‌ ராமச்சந்திர 
னின்‌ சேவை அந்து விட்டுக்கு மிகவும்‌ இன்றி 
யமையாததாகத்‌ தானிருந்தது, 
ப்தலில்‌ எல்லோரும்‌ அவனை வேலை ஏவக்‌ 
கொஞ்சம்‌ சங்கடப்படத்தான்‌ செய்தார்கள்‌. 
நாளடைவில்‌ அதுவே கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாக 
கழுவி, பிறுகு சர்வ சகறுமாகவும்‌ அணட்ட்‌ 
சாம்சா்மாவுக்கு ராமச்சந்திரன்‌ ஒருவன்‌ அதி 
கப்படியாக்‌ன விடமுடியாது, எத்தனையோ 
போர்கள்‌ வருவதும்‌ (இருப்பதும்‌ தம்பி வார்ள்கரம்‌ 
வுமே இருந்து வருகிற அந்த விட்டில்‌ ராமச்சத்‌ 
இரணுக்கு உடையும்‌ உணவும்‌ கொழித்து 
வருவல்‌ ஒன்றும்‌ ப அதுடட்டள்ர இற்ல டுஷார்்வள்‌ 
ஆணால்‌ சாத்தியின்‌ மனம்‌! வீட்டில்‌ எல்‌ 
ஸலோராலும்‌ . மாப்பிள்ளை என்று ஈரவ 
மாகக்‌ கருஇி மரியானகு த்தப்பட 
வேண்டிய தன்‌ கணவன்‌ ழ்‌ அவண்‌ 
வேலைக்காரராக மாறிவிட்ட தூர்ப்மாக்கி 
யத்தை எண்ணி எண்ணி அவன்‌ பருத்தாக 
தேரம்‌ இல்லை, டட மஇஹ்ரமாை 
எல்லோரும்‌ “இன்னு சச எஸ்ரா 
ட்கள்‌ ன்று கட்கும்‌ 
போபிதல்லாம்‌ அவளுடைய பெண்‌ கள்ளம்‌ 





ஞூடிகூடரா 
ஆயின்ட்டென்ட்‌ 

ஒரு நூற்றாண்டுக்கு மேல்‌ 
சருமப்‌ பராமரிப்பை 


அளித்து வருகிறது 
ர்‌ வட்ட ்‌ 










பிசன்னை, டியுப்‌ இன்வெஸ்ட்‌ மோண்ட்ஸ்‌ 


ட றப ப டட... 


ஸ்காபனத்இன்‌, விளம்பர, பொது த்‌! 
கொடர்பு அதிகாரி ஸ்ரீ மார்கண்ட்‌ 
மேதேசாய அவர்களுக்கும்‌ பம்பாய்‌, 


| ஈடா வ 1 நார 
ப்ப்ர்ந [நதர இரங 


ட 


செளபாக்கியவதி சுனிதா தாகூர்‌ அவர்‌ 
களுக்கும்‌ சமீபத்தில்‌ அஹமதாபாத்தில்‌ 
இருமணம்‌ சிறப்பாக நடைபெற்றது, 






"ப பென்ப படுக நு நர்கரராவகரட ந்தது 


தி வாழ்க, மணமக்கள்‌ 

துறு றுபபத்து வருஷங்கள்‌! | ்‌ 
அவ்வளவ்‌ நெடுங்காலரந்தான்‌ 
குடிகூரச ஆயின்ட்மென்ட்‌ 
உலகெங்கிலும்‌ உபயோகிக்கப்‌ 
பட்டு வருகிற து. 

குடிகூரா ஆயின்ட்மென்்‌ ட்‌ 
களங்கமேற்படுதி தும்‌ கிருமிகளை 
நசித்து, அதல்‌ கருப்பு மச்சங்‌ 
களையும்‌, சருமத்தின்‌ மேலாக 
உண்டாகும்‌ பருக்களையும்‌ 
எக்ணிமா பெசொறியையும்‌ அறவே 
நீக்குகிறது. மேலும்‌ அளவ 
இரும்பதி தோன்றாகபடி பாது 
காக்கிறது. அதன்‌ உயரிய கிருமி 
நக்கும்‌ சக்தியுடைய தலங்கள்‌ 
புண்கள்‌, வேனில்‌ சோறி சிரங்கு 
கள்‌, பூச்சிக்கடிகள்‌ இவற்றை 
சமனப்படுக்துவ துடன்‌ பேட்டிக்‌ 
காயங்களும்‌ சுட்ட புண்களும்‌ 





ர ர இரபபத அலை அவவ 


குணமாக கதய கிற து. 
(4 ட்‌ கூயரின்ட்பிமன்‌ ல்‌ னன்‌. 
ர 13 ப] மா இப்பி பர்கர்‌ 7/6 டல ப்தனு துக்‌ 
எரு டீப்பா முடிகூரா டால்கம்‌ பணி ப்ட்ாப்பமாக ரீமா நீகபாம்‌ ப்யிக: 
யுவுடகரயம்‌ வாங்குங்க ப்‌ ப பிரக ௬ ட்ப. 
ர ்‌ ்‌ [எரா ப்‌ ச ॥ 
அ.துருடிம்ப நுறுவதச்குமேற்று 2: | | 
தகு சர்கசாம்ய டால்கம்‌ 4/228, ிம்ர்ருமிகறறக [வடட 34.) 
ள்‌ 1 கற ௩௧5 | 
நுகர விவக ட கிமி நறதயகு யூ 





தாய்‌, சேய்‌ இருவரும்‌ மிக நலமாயுள்ளனர்‌ ... 


கல்ஸாணா-ம்‌. வின்‌ நற்பயனே, கருவுற்கிகுக்கையில்‌ தாயிடம்‌ கால்சியம்‌ மிகையாகசி ப்சலவாகி விடு 
இதது. தாயிடமிருத்‌ துதான்‌ குழந்தையின்‌ எலும்புகள்‌, நகங்கள்‌ இவற்றின்‌ வளாச்சிக்கான காவ்யம்‌ 
ப்பாய்ச்‌ சேருகிற து...அதணுல்‌ அவளிடன்இல்‌ கால்சியம்‌ பற்றுக்கு று எற்படுகிறது. அங்கக்கும்‌ அவண்‌ 
குழந்தைக்கும்‌ வேண்டிய ௧ ல்சியத்தைசி சரிக்கட்டி வக்க, இந்தப்‌ புத்திசாலியான அன்னை வட்ட 
மீன்‌ சிறப்புறச்‌ சேர்ந்த கா ல்சியம்‌ கொண்ட கில்ஸானா-பூ யை உட்சகொண்மு வந்தான்‌, கால்சியம்‌ 
பத்ருசி குறு ட யை நிவர்த்திக்க கல்ஸாணா-டி, நூற்திலும்‌ சரியான மருந்ச்தன வருடக்கண கி 


கொள்ளப்‌ பட்டுள்ளது. கல்மொனா-டி.யினுல்‌ 


ட) 16 


வைட்டமின்‌ இவிரச்‌ சேர்க்கையுடைய கால்சியம்‌ 
கர்ப்பினரிகள்‌, முழுத்ன தயை அர வணைக்கும்‌ அன்னை கள்‌ மற்றும்‌ வளரும்‌ 
குழந்தைகள்‌ இவர்களுக்கு எற்ற 










கான சோத । ஊாகளினுல்‌ நீிசுபணமாகி. ஒப்புக்‌ 





பட்ட பாம்‌! கணவனுக்குப்‌ பொறுப்‌ 
புணர்ச்சியை உண்டாக்க அவள்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்ட முயற்ளிகள்‌ பலவும்‌ 
வியர்த்தமாயின. எத்தனையோ ப்சால்‌ 
லிப்‌ பார்த்து விட்டாள்‌ சாற்றி, றாமச்‌ 
சந்தனுக்கு. வேலைக்குப்‌ போகாமல்‌ 
இருப்பதே பிடித்துப்‌ போய்விட்டது. 
அதனால்‌ அவன்‌ அதற்காக முயற்கி சேய்‌ 
வையே நிறுத்தி விட்டிருந்தான்‌. வீட்டு 
மேயே அவணுக்கு நிறைய வேலைகள்‌ 
இருந்து வந்ததால்‌ அவறணுக்குச்‌ காத்தி 
யின்‌ அறிவுரைகள்‌ மனத்இல்‌ படவில்லை. 
அவருனடய வார்த்னைதகளை அவண்‌ 


பாருட்‌ படுத்துவதுமில்லை. காலம்‌ 
போய்க்‌ கொண்டே யிருந்தது தன்‌ 


போக்கில்‌, 

ன்‌ ம்‌ ரஷ த டட | - | 

இரவு பத்குரை மணி சுமாருக்கு மாடி 
யனறைக்கு வந்தான்‌ சாந்தி, மிதாட்டி 
லில்‌ ஸ்ரீதர்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, 
சகுட்டிவில்‌ ராமச்சந்திரன்‌ படுத்திருந்த 
படியே ஆங்கில நாவலொளன்றைப்‌ படித்‌ 
துக்கொண் டிருந்தான்‌. குழல்‌ விளக்கு 


பளிச்சென்று எரித்து தன்‌ செவன்‌ 
ளொனியை வாறி நஇஇறைத்துக்‌ கொண் 
டிருந்தது. இவைகளைக்‌ கண்றுறுற்று 


சாற்றி மனம்‌ கலங்கிய நிலையில்‌ வத்து 
சுவமி செெரியாமல்‌ கீழே இறங்கிப்‌ போய 
விட்டாள்‌. 

ஒரு மணி நேரம்‌ கழித்து அவன்‌ மறு 
படியும்‌ மேலே வத்து பார்த்தபொது 
சூழல்‌ விளக்கு அம்ணைக்கப்பட்டு விடி 
விளக்கு போடப்பட்‌ டிருந்தது. ராமச 
சந்திரன்‌ இழுத்துப்‌ போர்த்துக்கொண்டு 
நன்றாகத்‌ தரங்கிக்கொண் டிருந்தான்‌. 

ஓசைப்படுத்தாமல்‌ அறைக்குள்‌ வந்‌ 
கான்‌ சாத்தி. குழந்தை ஸ்ரீதர்‌ படுத்‌ 
இருந்த கதொட்டிலின்‌ அருகில்‌ போய்ச்‌ 
சற்று நின்றான்‌. பிறகு வாசல்‌ பக்கமாக 
கள்ள பால்கனிக்கு வந்தாள்‌. பெண்ண 


மீக்ரகு. முந்திய தசமிச்‌ சந்திரன்‌ 
பாலொளியைப்‌ பாரெங்கும்‌ பரப்பி 


விட்டிருந்தான்‌. நீல வானம்‌ நூழுதும்‌ 
வைரமணிக்‌ கூட்டங்கள்‌. ஓனிச்‌ சிதறல்‌ 
கனை வாரி விறைத்திருந்த. கைப்‌ 
பீடிச்‌ கவரில்‌ சாய்ந்து நின்று கொண் 


மூருந்தாள்‌ சாத்தி, ஏதோ சலசலப்பு 
பின்பக்கம்‌,  இரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. 


பிவளிக்‌ காழ்வாரத்தின்‌ மேல்‌ பருஇயில்‌ 
மீன்சாரக்‌ கம்பிகளுக்காகப்‌ பொருத்தப்‌ 


பட்டிருந்த மரச்‌ சட்டத்தின்‌ மேல்‌ ஒரு 
குருவி றட கார்ந்து துரங்மலக்‌ பிகர்‌ 


பூருந்தது. இரண்டில்‌ ஒன்று ஆண்‌: 
மற்டுன்று பெண்‌, கழே யிருக்கும்‌ 
வேளித்‌ தாழ்வாரத்தில்‌ கூடு கட்ட 
அரம்பித்திருக்கும்‌. குருவிகள்‌ அண்வ 


களாகத்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. என்றூ 
அவளுக்குக்‌ தோன்றியது, பகலைல்லாம்‌ 
ஒன்றுகூடிக்‌ கூடு கட்டப்‌ பாழுபடுவ்‌ 
தும்‌, இரவில்‌ பிரிந்து உறங்கி, சுட்டுப்‌ 
யர்ட்டைக்‌ காப்பதுமான குருவிகளின்‌ 
வாழ்க்கை முறைகள்‌ அவளைத்‌ இனகக்க 
வைத்து விட்டன. 
அறைகளின்‌ 
மனமின்றித்‌ கன்‌ 


அனைஇவைக்‌ கலைக்க 
பார்வையை வானத்‌ 


நி 
[| 
ரி 
| 
நி 
| 
| 
| 
்‌ 


கண்ணி 






மேலும்‌ 
ந்‌ பாட 4 போட்டு 






வாழ்க ? 


்‌ மாட்டே 
துன்பத்தைச்‌ சேர்த்தோய்‌ வாழ்க! 
கலப்படம்‌ செய்வார்‌ தம்மை 
ப்‌ அடிப்பார்‌ மாற்றார்‌ 
கலப்படம்‌ செய்யா தங்கம்‌ 

கடையிலே இருக்கக்‌ கண்டால்‌ 
ர்‌ வழியைக்‌ கண்டு 
அளப்பரும்‌ புகழ்‌ ரூளித்த 

1 எ வாழ்க! வாழ்க? 
பண்டிட ஸ்லிம்‌ மன்னன்‌ 
மகால்‌. 2 பாட்டாற்‌ போலே 
கண்டோரு வரியைத்‌ தாங்கள்‌ 
_கப்டாயம்‌ போட வேண்டும்‌ 
மட்டில்‌ தாங்கள்‌ 


தாழ்வாக எண்ண ஸலாமா? 


புண்ணிய வானோ கப்ப டபள்‌ பன 


போடுங்கள்‌ வரியை 





துப்‌ பக்கம்‌ திருப்பிக்‌ கொண்டு மீண்டும்‌ 
இயற்கையின்‌ அற்புகு எழிலை ரசிக்கத்‌ 
காடங்கிளுள்‌. 

“*சாத்தி!*" குரவின்‌ ஒலியும்‌, கரத்நின்‌ 
ஸ்பரிசமும்‌ இழுக்கிட வைத்தன சாந்தியை. 


"நான்‌ தாங்குவதாக எண்ணி ஏமாத்து 
காங பபோய்விட்டாய்‌? நீ வந்தணகுயும்‌ 
போனதையும்‌ கவணித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ 
இருந்தேன்‌. கொஞ்ச நாட்களாக என்னிட 
மிருந்து நீ விக்‌ விவர்ப்ப்‌ போபோடுிராய்‌, ஏன்‌ 
சாத்தி, என்னைக்‌ கண்டால்‌ உனக்குப்‌ பிடிக்‌ 
காமல்‌ போய்விட்டதா?” மனைவியின்‌ அழகு 
கொழிக்கும்‌ மதி முகத்தைக்‌ தன்‌ ௫ 
கரங்களிலும்‌ எத்திக்‌ கோண்டு வினவினன்‌ 
ராமச்சத்தரன்‌. 

ஈரம்‌ தோய்த்த விழிகளை இமைக்கவும்‌ 
மறந்துவிட்ட சாத்கு, தயக்கத்துடன்‌ 
** அணாம்‌!** என்பது போலத்‌ தன்‌ தலையை 
அளரசத்கான்‌, 

“*என்‌ அப்படிர்‌ நான்‌ வேம தேடிப்‌ 
போகவில்லை என்றுகானேர்‌"* 

"*என்‌ என்று கங்களுக்குகு சதரிய வில்‌ 
லையா? நுதோ ண்ட அத்தகு இரண்மி 
ப வனயக்கரக்தத்‌ என்து கூறி உறங்கிக்‌ 

காண்டிருந்கு குருவிகளைசி கட்டிக்காட்டி 
ள்‌ சாந்தி, 

'"அவைகளுக்கென்ன, நிம்மதியாகத்‌ 
கூங்குகின்றன!'" என்றான்‌ ராமச்சத்திரன்‌. 

"இந்த இரண்டு குருவிகளும்தான்‌. கழ்‌ 
ஸ்ர்ண்டா ல்‌ கூடு ட மாமர த்லுகக்ளை 
றன. இரண்டும்‌ இணைந்து வாழாதாம்‌. கூடு 
கட்டியான பிறரகுகான்‌ அவைகளுக்குத்‌ தாம்‌ 
பத்ய வாழ்வும்‌ தொடங்குகிறதகாம்‌. கங்க 
ஸஞக்கென்று ஒரு நிரந்தர உத்தியோகம்‌, நமக்‌ 
கென்று ஒரு வீடு, அநில்‌ நம்‌ சிறிய குடும்பம்‌ 
என்றெல்லாம்‌ ஏற்பட்டால்தான்‌ என்‌ மனம்‌ 
நிம்மதி அடையும்‌, குருவி இனத்துக்கு 
இரக்னும்‌ பொறுப்பு உணர்சிகி நம்‌. மணித 
இனத்துக்கு மிகவும்‌ இன்றியரையாகுது, 
நம்‌ விட்டில்‌ நாம்‌ தடத்தும்‌ கு௫ும்பதி ஜி 
கான்‌... இன்பம்‌ காண முடியும்‌, நீங்கள்‌ 
சுதந்தர மனிதராக உங்கள்‌ சொந்தக்‌ குடும்‌ 
பத்தின்‌ தலைவராக  இருத்தால்கான்‌ நம்‌ 
இன்ப வாழ்க்கை நமக்கு இனிக்கும்‌, என்ன 
தான்‌ பிறந்த வீடானறாலும்‌ இது இன்னொரு 
வர்‌ வீடு மாதிரிதானே! என்‌ மனம்‌ இந்தச்‌ 
சாரமற்று வாழ்களகயில்‌ பிறிதும்‌ ஒட்ட 
வில்லை. உங்களிட மிருந்து மட்டும்தான்‌ தான்‌ 
விலகி யிருக்கிறறேன்‌. என்று நினைக்க பேண்‌ 
டாம்‌. தாம்பத்திய த ண்ர்னுள் ர விலகி 
நிற்கிேன்‌.....!!!  அவேசம்‌ வந்தவளைப்‌ 
போல்‌ ஒரே நூர்ளில்‌ கொட்டித்‌ இர்த்துவிட்‌ 
டான்‌ சாந்தி. அவளுடைய அழிய விழி 
களிலிருந்து கண்ணீர்மாணிகள்‌ பொல பொல 
சிவன்றூ உதிர்ந்து ஈிதறி அவனுடைய கரங்‌ 
க கரமாக. 

“சாந்தி! என்று அழைத்தான்‌ ராமச்சத்தி 
ஈன்‌ ரத துடன்‌ . 

ட்டா நிரக்கா இர்கள்‌, என்னை மண்‌ 
னித்து வ ள்‌!" என்று கூறிக்‌ கண்‌ கலங்‌ 
கண்‌ சாத்து. 

சாமச்சத்தாரன்‌. மெளனமாக உள்‌ அறை 
கோக்கி நடந்தான்‌. சாத்தி வானத்தைப்‌ 


வய 


பார்த்தான்‌, அங்கே திலவு வேண்‌ மேகத்‌ 
தால்‌ போர்ததகப்‌ பட்டிருந்தது. 
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கிரி ல்லோரிடாரம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டி 
கணவனுடன்‌ காரில்‌ போய்‌ எறிக்கொள்‌ 
ளப்‌ போனாள்‌ சாத்தி. பிறகு ஏதோ நினைவு 
வந்தவளாகக்‌ ம்பி வந்து தகாழ்வாரத்‌ 
இன்‌ மேற்பகுகு தன்‌ பார்வையைச்‌ 
சேலூத்திறாள்‌. இரண்டே வாரங்களில்‌ டத 
கனை வைக்கோல்ககை எப்படித்தான்‌ 
சகாண்டு வத்து சோர்க்க மாடுந்ததோ , அந்தகி 


குருவிகளுக்கு! இரண்டு குருவிக்‌ ஒரு கக்‌ 
ட்றுச்குன்‌ பரச ட அரா வறு கதி 


இன... சாந்திக்கு அன்வகளும்‌ விடை கூறு 
கன்றுனவா? 

*"பிநரமாகிறுது சாந்தி! "காருக்குள்ளிருத்து 
குரல்‌ கொடுத்தான்‌ ராமச்சந்திரன்‌. 

இதோ வந்துவிட்டேன்‌... '" என்று 
கூறியபடியே நடந்து சென்று காருக்குள்‌ 
எறிக்‌ கணவனின்‌ அருகில்‌ அமரிந்துகொண் 
டாள்‌ சாத்தி. 

கார்‌ புறப்பட்டது. பல்‌ பிகுருக்களைக்‌ 
கடத்து அது ஒரு பெரிய கட்டிடதிஇன்‌ எதி 
ரீல்‌ போய்‌ நின்றது. குழந்தையுடன்‌ கழே 
இறங்கி மேலே போங்றிக்‌ கொண்டிருந்த 
புன கவை நோக்கினான்‌. 

"சாந்து பயாரியாணி" என்று கொட்டை 
எமூத்தில்‌ அங்கிலத்துலும்‌  தமிழிலுமாகப்‌ 
பொறிக்கப்பட்டிருந்து அந்தப்‌ பலகையைப்‌ 
பெருமிதத்துடன்‌ பார்த்து விட்டு விட்டுக்‌ 
குன்‌ அடியெடுத்து வைக்காள்‌. 

ஆம்‌. வேளிப்‌ பக்கம்‌ மருந்து வியாபாரம்‌; 
உட்பக்கம்‌ குடும்பம்‌, இரண்டுக்கும்‌ வசி 
யாகத்தான்‌ இருந்தது அந்த வீடு. பணக்‌ 
கார நண்பன்‌ ஒருவன்‌ உகவியைக்‌ கொண்டும்‌ 
மாணமணுரின்‌.. செல்வாக்கைக்‌... பிகொண்டும்‌. 
சாத்தி பார்மணிறயை அரம்பித்தான்‌ ராமர்‌ 
சந்தன்‌, அவனுக்குப்‌ பிறரின்‌ கீழ்‌ கைகட்டிச்‌ 
சேவகம்‌ செய்யும்‌ இயல்பு இல்லாததால்‌ 
ககந்திரமான இந்தப்‌ பினழப்பை ஏற்றுக்‌ 
கொள்வதுகான்‌ நல்லது என்று கூஜி அவ 
ஹணுடைய நண்பன்‌ செய்து கொடுக்க இந்த 
எற்பாடு அவனுக்குப்‌ பிடித்இருந்குது. 

ஒரு வருஷத்துக்குப்‌ பிறரு இரண்டாவது 
பிரசவத்துக்குப்‌ பிறந்தகம்‌ பிசல்லக்‌ கணவ 
னிடம்‌ அனுமதி கேட்டாள்‌ சாத்தி. அன்பும்‌ 
நிறைவும்‌ பொங்க மானைவியின்‌ தந்தக்‌ கை 
களைத்‌ தன்‌ கையில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட 
சாமச்சந்திரன்‌, "*குருனிகள்‌ பிரசவத்துக்குப்‌ 
பிறந்‌ தகம்‌ போவநல்லையாம்‌ சாற்இி. பாடு 
பட்டுக்‌ கட்டிய கூடு பின்னே எதற்காம்‌?”" 
என்று சிரித்துக்‌ கொண்டே கேட்டான்‌. 

அப்படியானால்‌. அந்தச்‌. சமயத்துக்கு 
அம்மாவை இங்கே வரவனைத்துக்‌ கொள்ள 
ஸாம்‌..." என்று கூறி பமாகப்‌ புன்‌ 
னகை செய்தாள்‌ சாத்து, 

ஈழுகாபமா?"* என்று வினளினன்‌ அவன்‌, 

இல்லை. பெருமிதம்‌!" என்று கூறினாள்‌ 
முழு ்‌ ட்‌ அங்கு வந்து 

“அம்மா!* என்றழைத்தபடி அங்கு வந்த 
தின்று ருழ்ந்தை ஸ்ரீதர்‌. அங்கே நிலனிய 
ஆனத்தத்னந அநிகப்படுத்தினான்‌. 





வளர்த்து. பாதுகாத்து, 
அழகுறச்‌ செய்கிறது 


பிமபூ 
கூந்தலை சுத்தமாகவும்‌ 
நறுமணத்துடனும்‌ 
ஆரோக்ஙியமாகவும்‌ 
இருக்கச்‌ செய்ங்ற து 







தயாரிப்பவர்கள்‌: கேசவர்த்திணி பிராடகட்ஸ்‌ 
ப்‌..1ப0்‌. இராஸ்குட்‌ ரோறு, கோயமுத்தூர்‌ 

எல்லாக்‌ கடிதப்‌ போக்குவரத்தும்‌, வியாபார வ்சாரணைகளும்‌ 

இருமநி ௩, செசெல்லம்மாளுக்கே அனுப்பப்பட வெண்டும்‌ 

லோன்‌ ஏஜெண்டுகள்‌ - மெஸர்ஸ்‌ ஜுபிடர்‌ ஏஜென்ஸி 
ர்‌ இரு தூரி ஸ்ட்ரிட்‌, மிகா மும்யு 12 (சிப்லோன்‌ | 








உங்கள்‌ சருமக்ில்‌ கயயார்‌. ம மீகற்மு 
மாயல்லிைய துவாரங்களணும்‌ மடிப்புகளும்‌ 


| 

| ட அ ்‌ ்‌ த 

| உணன்ணன, பரமிகன்‌ அவைகளில்‌ மனறுதி 
்்ருக து, காங்கிர வாகு அரிப்பு, 
செவ்டுப்பு மேலாகப்‌ பரவும்‌ படை, சேோல்‌ 


காவில்‌ அரிப்பு மாகுனிய கயாணகுகளளை 
உண்டுிபண னது க வற, சா குரு ளசி 
நப ௨. பஜ. அட்‌ ்‌ ஸ்‌ ] டி கு 
ணசகள்‌ கற்கானிகமான நிவாரணம்‌ அணிக்‌ 
கும்‌. ஏனனில்‌, அதன்‌ கலம்‌ கயரானகு 
| களுக்கு மூலகாரணமான கருமிகள்‌ அழிவ 
|) இல்மல. விஞ்ரான யுறையில்‌ தயாரித்து 
கந்து டம்‌ருநு து, கிக்ஸோடர்ம்‌ (பப்ப 
மி ஈக பக்கக்‌ நிகுயி்கககாக்‌ பொன்‌ 
இரிதமாக பிந்த்‌ கிரும்ககாக்‌ மிகான்று 
| ிடுகளறைகது. ம்ற்றும்‌ உங்கள்‌ சருபாக்ணகு 
மிருதுவாகவும்‌ வழவமப்பாகவும்‌ வரிகர 
4 ப்‌ ரத்டட ்‌ ்‌ சாய ம்‌ சாரு 24. ப 
மாகவும்‌ பருக்கள்‌ செய்விறுது. பான்றறு 
உங்கள்‌ பிகமிண்டிடம்‌ நிகிமீஸாடர்ம்‌ 
(ரதரமீராயாப்‌ வாங்குங்கள்‌. சரும உபராணகு 
சிவனின்‌ துலகாரணமான இ ருமிக ளை 
| நரி நண அட விபத்‌ ௮௮ இ ணர ரி  வண்னை னா 
நிக்ஸோடரா்ம்‌ திச்சயமாக அழிக்குமென்்‌ ற 
பார்ண நம்பிக்கையுடன்‌. வாங்குங்கள்‌. 


இரிகல்‌ எரிச்சல்‌, பரூக்கள்‌, படர்தாமரை 
| | ்‌ 





ட்‌ 
| 
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ல்ல ௬ வை 








மணமுள்ள புகை ; 
*% ஆவல்வாகு பர்களி பாக்கெட்டி தூம ஸ்ர்ணா ப்‌ ப ்‌ ்‌ 


நட்சத்திரம்‌ பிரசித்திபெற்ற டபிள்யூ.டி, & எச்‌.த. வில்ஸ்‌ தாத்தின்‌ உற்திரலா தலாம்‌ 


பிபி 


வட்டமேமேழை 


நெல்‌ விலையும்‌, கொள்முதலும்‌ 


(ரல விலை எல்லை மீறி உயர்ந்தாதூம்‌ 
அல்லது குறைத்தாலும்‌ அரசாங்கத்தின்‌ 
குக்மயீடு அவரியமே. தற்போது அகூற்பத்தி 
யாளர்களுக்கு. நியாயமான உயார்ந்து விலை 
கிடைக்கச்‌ செய்யவேண்டுமமன்று அரசாங்கம்‌ 
விரும்புகிறது. அனல்‌. அரசாங்கம்‌ நெல்‌ 
விலை பாணங்கு ரூ. 108 என்றும்‌ ஒரு, லட்சம்‌ 
டன்‌ அசின்‌ மில்‌ அதியர்களிடம்‌ கொள்றுதல்‌ 
செய்வதாகவும்‌ அறிவித்திருப்பது ஆச்சரிய 
மாக இருக்கிறது. உண்மையிலேயே அர 
சாங்கம்‌ கூற்பத்தியானளர்களுக்கும்‌, வியா 
பாரிகளுக்கும்‌ பாதுகாப்பு அளித்து களக்கம்‌ 
அளிக்க வேண்டுமானால்‌, பின்வரும்‌ ஐந்து 
காரியங்களைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. (1) மனி 
கைச்‌ சாமான்‌, எரு விலை, விவசாயச்‌ செல்வு, 
அரி கூயர்வு இவைகளை அனுசரித்து நெல்லை 


இரண்டு ரகமாகப்‌ பிரித்து மூதல்‌ ரகம்‌ 
ரூ. 87, இரண்டாம்‌ ரகம்‌ ரூ, 20 என திர்‌ 
ஊணயிக்க வேண்டும்‌. 78) உற்பத்தியாளர்‌ 


களிடம்‌. தேரிடையாகக்‌ கொள்முதல்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌,  /4] கூட்டுறவு ஸ்தாபனங்கள்‌ 
மேற்கண்ட விலைக்கு அரசாங்கத்துக்குகு 
போகதவையான அளவு கொள்முதல்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. [கீ] பல அண்டுகளுக்கு மூன்‌ 
பெல்‌ விலை உயர்கிறுதெனச்‌ கோல்லி வியா 
பாரிகளுக்கு பாங்கு கடன்‌ வச இயைக்‌ ர௬ுனறுத்‌ 
தனர்‌, ஆனல்‌ விலை குறைந்துவிட்டமேதனக்‌ 
கருஇய பின்னரும்‌ கூட சிசர்வ்‌ பாங்க்‌ கடன்‌ 
வசஇக்‌ கட்டுப்பாட்டை முழுதும்‌ ரத்துச்‌ 
செய்யவில்லை. வியாபார நூன்னேற்றத்‌ 
துக்கு உடனடியாக வியாபாரிகளுக்குப்‌ பூரன 
பாங்கு கடன்‌ வசி அளிக்க வேண்டும்‌. 
[௪] அரசாங்கம்‌ வியாபாரிகளிடம்‌ சகேகவோன்‌ 
முதல்‌ செய்வதை விட கஉற்பத்தியாளர்களிடம்‌ 
தேரிடையாகக்‌ கூட்டுறவு ஸ்தாபனங்கள்‌ 
கலம்‌ சிகொள்யு தில்‌ செய்ய வகை பசய்ய 


வேண்டும்‌, தஞ்சை கலெக்டரும்‌ நமது 
ஆட்ியாளர்களும்‌ கஉடனடியாகச குவ 
ஸித்து அவன செய்ய வேண்டும்‌, 

கோனேரி ௩. எஸ்‌, மகாளிங்கம்‌ 
சாபம்‌, காரியதரிள்‌, கிலச்கவான்தார்‌ 
2-2 மிபி சிங்கம்‌ 


சர்க்கார்‌ சிந்திக்குமா ₹ 


ீனாவுக்கும்‌ நமக்குமுன்ன தகராறினால்‌ 
வரிச்‌ கமையை பாக்கள்‌ தாங்கித்கான்‌ ஆக 
வேண்டும்‌ என்று சர்க்கார்‌. கபைமாகச்‌ 
சொல்லித்‌ தப்பித்தக்கொள்ளக்‌ கூடாது. 

போக்குவரத்தைப்‌ பொறுத்து வாயில்‌ 
சென்ற ஆண்டு சென்ன சர்க்கார்‌ அளவுக்கு 
மேற்பட்ட வரியை விதுத்கார்கள்‌, ப்‌ 
போது மத்திய சர்க்கார்‌ பெட்ரோல்‌, டீசல்‌, 
டயர்‌ மற்ற உறுப்புக்களின்‌ மீது மேலும்‌ வரி 
உ கர்த்இியிருக்கிறார்கள்‌, கதாரணமாக 19804- 
ர்ரிட2-ம்‌ ஆண்டு ஓருவர்‌ பண்ஸில்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்யும்‌ சிட்‌ ஒன்றுக்கு வருடம்‌ ரூ. 1/0 ஆசி 
தெளிதல்‌ ர. சசிம்‌ ஆகு க.யா்த்இணர்கள்‌. 
களால்‌ அறுபது சீட்டுகள்‌ உள்ள பஸ்‌ ஒன்று 
வருஷம்‌ ரூ. 109,200 விருந்து 18, பிய ரூபா 
யாக வரி செலுத்து மேண்டிய தாயில்று. 

இப்போது மேலும்‌ கஸல்‌ லிட்டர்‌ 12 
ந, பை, வீதம்‌ வரி கயர்த்தினிட்டார்கள்‌, 
இ.தனல்‌ இருநுரறுனமல்‌ ஓடக்‌ கூடிய ஒரு மாக 
னத்துக்கு வருடம்‌ ரூ. சீரி அதிகப்படி 
செலவும்‌, உயர்‌ மற்றது கறுப்புக்களின்‌ மீது 
வரி உயர்வினால்‌ வருடம்‌ ரூ, 00ம்‌ மும்‌ ஆசு 
ரூ. சிரப்‌ அகம்‌ செலவாகும்‌, ஊுதயும்‌ 
சோர்த்தால்‌ சர்க்காருக்கு இணி ஒரு பஸ்‌ 
வருடம்‌ ஒன்றுக்கு வரிவாக மட்டும்‌ ரூ, 
அரிய செலுத்த வேண்டும்‌. (இது செலனில்‌ 
நூற்றுக்கு நாற்றைநத்து ௪த விக்தம்‌ உயர்வு. 

சென்று ஆண்டு வரி உயர்வினால்‌ போக்கு 
வரத்னதகு நடத்தமுடியாத நிலை எற்பட்டு 
பண்‌, வாறி அடுிபர்கள்‌ இடுமாற்றுத்துடன்‌ 
பருக்கும்‌ நிலைமையில்‌ மேலும்‌ வரி விஇப்பி 
ட்ப போக்குவரத்தை ஒரேயடியாக நிறுத்த 
பவண்டிய திர்ப்பநிகதினதச்‌ சர்க்கார்‌. உண்‌ 
டாக்கினிட்டது. 

இனி போக்குவரத்கதைக்‌ தொடர்ந்து நல்ல 
முறையில்‌ நடத்து வேண்டுமானால்‌ தற்போ 
துன்ன பிரயாணிக்‌ கட்டணத்னைகு கூயரா்த்து 
வேண்டும்‌. இல்லையேல்‌ போக்குவரத்னைப்‌ 
படிப்படியாக நிறுத்த வேண்டிய நிலை ஏற்‌ 


படம்‌, இதைக்‌ குறித்துச்‌ சர்க்கார்‌ ஆழ்ந்து 
சிந்திக்க । வண்டிம்‌. 
பற்றினை வி. மாரப்ப கவுண்டர்‌ 








றி, இ சங்கரர்‌ தமது இக்விதாயத்‌்இன்‌ 
கர்தாட கக்ணகுசி ங்க ர்ந்து 127 ரங்கள்‌ ப்‌ பர்க்‌ 
வந்தபோது ஓர்‌ அதிசயத்தைக்‌ கண்டார்‌. 

நடுப்‌ பகல்‌. வெய்விலோ கொளுத்துள்ற து, 
கக்கும்‌ மெவெய்யிலில்‌ தவனை ஒன்று பிரசவ 
வேதனையில்‌ துடித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. 

அச்சயாயம்‌ விர்ம்ரன்று எங்கிருந்தோ ஒரு 
நாக சர்ப்யாம்‌ வருவ்றுது, "சரி, தவ்ளை இர்து 
தது! என்று தீர்மானிக்கும்‌ தோத்தில்‌ அந்த 
தஇாகுசர்ப்பம்‌ அருற்குப்‌ படமிமடுத்துக்‌ குடை 
பிடித்து நிற்கத்‌ தொடங்குகிறது,  தவரிளக்‌ 
கும்பாம்புக்கும்‌ உள்ள பகு £டர்பு பது ரித்ததா 
யிற்ே! இந்தக்‌ காட்சியைக்‌ சுண்டவுடனே 
ஸரி சங்கரர்‌ கமது அன்பு மதத்னத தி 
திறுக்கு இது அசருந்த நஇடமமெனக்‌ கண்டு 
அங்கே சாரதா பீடத்தை ஸ்காபித்தார்‌. 

ப்ரீ சாரதா பிடத்தை அலங்கரித்த 
மகான்கள்‌ பலரின்‌, சமீபகாலம்‌ வரை 
வன்‌ கி ௪ கட்க வாழம்‌ ந்து மறைந்து றகர 
(கரு ஸ்ரீ சந்திரசேகா பாரதஇவைக்‌ ருறிப்‌ 
பிட. வேண்டும்‌, 


இத்தகைய பிறப்பு வாய்ந்து இருங்க 
பனி சாரதா பிடத்னசுத்‌ தற்போது அலங் 
கரிக்கும்‌ ஸரீ அபிநவ வித்யா இர்த்கத சுவாமிக 
னது அக்றையின்‌ பேரில்‌ இவ்வாண்டு பவார்ச்‌ 
மாதம்‌ மூன்றாந்‌ பததி அன்று ஸ்ரீ பாரதி 
அமர்‌ களது அட்்ஷிய! ரன அதிக்‌ ரும்‌ ஸ்ரீ ன்ற தாம்‌ 
பிசை கோயிலுக்கும்‌ ௮௫ சங்கரர்‌ சத்நிடுக்‌ 
சூம்‌ மகா கும்பாபிபிஷகம்‌ மீக.ச்‌ இிறப்பாக 
நடைபெற்றுது. யுத்த பயத்த நீக்கவல்ல 
சஹஸ்ர சண்டி ஹோமம்‌ நிளறைவுற்றுப்‌ 
பர: சலதி ருகலனியவையும்‌ சீரிய முறையே 
நிறைவே ற்றுப்பட்டன. 

ஸ்ரீ சிருங்ககிரி முழுவதிலும்‌ வேது கோஷம்‌ 
ஒவித்து பேவேதபரியாகவே காட்ரி அளித்தது. 
எராளமான அனண்றீர்க மக்கள்‌ இவ்வைபவங் 
களைக்‌ குண்டு மகிழ்ந்தனர்‌. இவ்விழாவில்‌ 
னமகா்‌ சுவா்ணார்‌, டாக்டர்‌ சி. பி. நாமசாமமி 
அய்யர்‌ முகுனியவா்களும்‌ முகிவிய பங்பிகடுது 
துக்‌ கொண்டு பிடாஇிபதிகவின்‌ ஆளியைப்‌ 
அபற்றுனர்‌. இவ்‌ விழாக்கள்‌ பிெயொட்டி 
ல " சத்துக்கும்‌ மேற்பட்ட பசிதர்களுக்கு 
அன்ன கானம்‌ செய்யப்பட்டது. 








ஒர யார்க்‌-8. டத்‌ 


உங்கள்‌ சருபாத்தைகி சுத்தமாகவும்‌ ஆமே க்கிய, து ணும்‌ வைக துக்‌ கொள்ள 
வும்‌, பருக்கள்‌, கருந்றப படைகள்‌, பவேர்க்குறு மறிறுப்‌ பரதா சாதாரண சரும 
மோரரய்களின்‌ நி இருக்கவும்‌ உதவுகிறது. தவறாமல்‌ கைமயிளரச்‌ சுத்தம்‌ செய்ய 
கஉபபயோகித்து வரின்‌, நெக்கோவின்‌ கிருமிகாசக நுரை வழக்கை எற்படாம 
லிருக்க ஒரு நல்ல பாதுகாப்பாக இருக்கும்‌, ரூபணமான மதிப்பையுடைய 
கிரு! மிநராசக சோப்பான மீகோ உங்களுக்கு மும்மா ங்கு ஈன்னமாயளிக்கிற து 
சுக்அமாரக்க, சகோய்கருமி பரவாமல்‌ தடுக்க, பாதுகாக்க, உதவுகிறது. இனமும்‌ 
தடங்கள்‌ ௪ நயாத்திற்குத்‌ மதணைவயான கவனாம்ன்கு ச தால்‌ தங்கள்‌. 





க்காமல்‌ ற ஐய தஇனவைரி உபயோக இற்கான ஆதி இரு ப்ளக்‌ சாப்‌ 


2, திட்கீசிகமி பிபி 









முவாமனின்‌ பபப ததி 
ர. பகம்‌ சினி அல்திதஹ்‌! 





ட்‌ 

[ப படா 
பரப 
ரிய 






க கான்காள. ம்ளைத பனலக அஞ்சி 
அட கிகுணு டண்‌ ஸ்கிம்‌ ப/ கிம்ன்க்து 


ற்‌ அப்பக்கம்‌ ப ்‌. 









த  னதுன்ம ல. சீ] 
அட்ர்பனிளை மம்ம 
எகமுன்ன்‌டபின்சான] 
இிதிறைகம சனி பீன்று, 

இதற்‌ அப்ப? 2 கள்‌  தணனி | 


ன்‌ அத்த 












வாசித.. ரவு த்த 'அடடைச்காதுடன்சி சஷ்ச 
ஈ4அறஸ்ததவார்ப்‌ சர்ப் தாமா 


2 அரன்ர' க்கக்‌ ள்‌ ம்‌ 


| ன அன்‌ அ 


வரதக்‌ “டின்‌ ஸர்வா 









ஜி. மார்‌ கீரிதிசி சீறல்‌ வர்தன்‌. 


்‌ ௬௦ பபனைத்தன்சில்‌ 
ட்ட வக தினின்களை 





அரன்‌  அ்தித்க்பலா அலத மன்‌ 
ஸ்ர கன்‌ ௮ ்‌்‌ சிக்கன 
மிசிய/தி அந்தத்‌: கட்டர்‌ லி 
ன ப்மலய்கள மி ரட்‌ ட்‌ 
த்‌ ( படாத்கன்ள பத அன்பன்‌ | 
சச்‌. ட 
கம்னதிதைமமவவாம்‌ ன்றன 















ச்ச திகா ஜீ ன ரசி அலையை ன்‌ 
அனில்‌. றவை 2 ககன்‌ வமின்‌ பண்‌ கலக்‌ ச 
ங்கிற ஆள்‌ அப்ப்பா ண பை அகடப/வாம்‌ 

[அசலன்‌ மாகிகககள்‌, இதிற்‌ டத சீத்சிசகிதது. 
















[2.2 249.௧7௫ மாமனை, உக | 









நத்ப்ம அக்சத்‌ அன்த | 






தான்‌ க்கம்‌ ன்‌. 


ல்‌ 
கீ; த்‌ 
என்‌) 


சர்‌ நரன்‌ பத்தின்‌ 


பிஸி கததாகுனசி இனி 
ப்ர்த்கி ட்டில்‌ ப்ரி 

அிகப்ர பீர்கி னை மாஞி2 
அம்ம தின்ப்ளிவிகற்‌ 
மம வபர்‌. மட்க ம] 
மசின ரி 














| ச ப்மாத ப்ளை டர ட்வின ப 
காம்‌ தின்ன கான்‌ 
_அிறி சி.சி ட ன 










உண ஜலி ன்ன அசினை 
ப்ணாம்‌ பற்ம்று ங்கில்‌ மரவம்‌ 
ப ணி னம்‌, த்ச்ல அர்க்‌! ன்‌ 


க னய ரல. “கட்‌. கன கணனிகாளைக்‌. பட இழிய பட ஜரா, 









கு ன ர்‌ ஸா 
2 ன ட்ராக்‌! கன்‌ 


அற்று 2. 







னர்‌ பன்ர 
க ண்சாட17.. 


ர்‌ 
பன்‌ ஞ்ச அடி ஆ 


திடம்‌ ப்பான்‌ மனோன்‌ ப அ னை 
77 





வ ற்டதளிய்க ட்‌ பர்க்‌ ரி ப்சிண்‌ 
ன்‌ ண்டந்கா கழிப்‌ ன்‌ ச்‌ 


இ: 





அ பணை (2.௭. கனை ட்‌ 


பதின்‌ கியல ணை 
ட்கான்‌ அளை | 


௮ 
டன்ன அய்‌! பில்ட்‌. 
் ஸ்‌ 2௮ல்‌ வனம்‌ 


சறிக்றி 
| மம்‌ 


ஸ்‌ அன்‌! 1 





ட. 


ஸு ணை கணைகள்‌ மதினா. மன. வல மட எனனை மல மா மா. 






277272 


























திணிகனன்‌ திக சபினத 














ரிவி ரா ளாம அண மன்றப்‌ கு 33 7 சா ட்‌ ்‌ 
௭.௮ இதனது! 








11 “டட க்தி சரிய அறிக்‌ சு 
127222 அத்புத 


ல்ச்‌. . 


ப்‌ களம்‌ ம்ம்ம்‌ ணன்‌ நடப்‌ அ ண்ட்‌ 
மசசஆன்ச்‌ அத்தன்‌. அத்‌ 
ய்‌ பப்க பி ஸ்பா ற்‌ 2 அதவ்வின ப 


அல்கமா ர்‌ 






அசல்யள்‌ அதன ச்சு அல்லி 


,அநகும்ளே்‌ அப 
தக ப ்‌ வ்ள்ன்றாள த ட பட்ட 





ற, அரச, 7 சன்மா?, அ 

தினி விறைனி 
| அ்அ்ோ்‌ அல்ட அற்பு 
(ப்‌ நி கின்‌, 


மப்‌ 
அதலனிம் மார்‌” ட்‌ 


| இஷ அஜ்தான 


அட்களில்‌ கிம்‌ வரி 





காள்‌. ௭ அருண | 
| தத்து ஆச ப 
2 ்‌ நத தான அ 

பட்டடை தன ்‌ 


 இிதியா (ஸர்‌ 
அண்ணம்‌ 

| காகஞ்ச 
மச்சி ப்‌ 
ஸ்ம ்ஸ4 ்‌] 


ன்‌ ற 
்‌ ௮ ர்‌ ப] டக. 
1 சினா 





| ஜி அணில்‌. ட 
| அதற்‌ 4. அங்கத சகர 
நவ்வி அட்கான்‌,! த 
அமித ஜன்னைலை 
சின்‌ 2 மிங்‌ த்தப்‌ ள்‌ 
4 தம்‌ ம்‌ மீச தீ? புறத்‌ 



















அக்கி 
ர விற்றது! கழ. 
- வர்ரியிரி. ருள்‌ அற அல 













இ கன்‌ 








அசைந்து ஆடிக்கொண்டே ஆரவாரம்‌ பெறுங்கள்‌. 
ஒய்ந்து போயிருகரும்‌ அவயலங்களுகரு அதாறுடைய அ சம்தி 
யான அசைவு இதமாக இருக்கும்‌, உள்வளவு கொண்ட 


அதுகள்‌ முதுகுப்புறம்‌, உங்களை இன்பமாக இளைப்பாறு தி (ய இ: 


அழைக்கிறது. அதன்‌ மகிழ்வூட்டும்‌ சொதுசை நீங்கள்‌ 


அனுபவிக்கும்பொழுது. அதன்‌ துணி உங்கள்‌ ( 
உடம்‌ வளவுண்யேன்னாம்‌ அ ௦ பவி 


கொள்ளுகிறது. இந்த இன்பமான ர ணாக 
வசதியுடன்‌, எஃகினல்‌ கச்சிதமாகச்‌ சீ டஃப்‌ 
செய்யப்பட்டிருக்கும்‌ இந்தச்‌ சாயந்தாடும்‌ 
ஈரி சேர்கள்‌ இடத்தை அுடைத் நக்‌ 
கொள்வதில்லை. அதோடு முதல்ம்‌ 
வாங்கும்‌ பொழுதும்‌ பிற்ரு 

அதைப்‌ பாதுகாப்பதிலும்‌, 
செப்பனிடுவதிலும்‌ 
செலவு குறைகிறது. 












தரத்தில்‌ சிறந்த 
அடுக்கடுக்காக 


க தங்வே கோகப்‌ ்‌ லிதங்களில்‌ 
க்‌ ல கலகம்‌! செல்வி. உநுதிகாளா. எளிதித்‌ அதி 





பட்ட து. ப ததக யாத மூடடுத்‌ நுணி. மவ்த்‌ 

இருக்க, ணம்‌ இய ப்‌ ௩. றுப்புகள்‌ விசே ல்‌ 

பாதிக்காத சி 29 தல்‌ எக பான்ட்‌ பரி அம்‌ ப சி டட சரய 
யா. 


வர்ணம்‌ வாட்டியெடுக்கும்‌ காரத்‌ நுணிகபக்‌ கொண்று ன்‌ ர 
முறையில்‌ தீட்டப்பட்டது. ருள்‌? னது துடந்து விசேஷ அழுகு, 


[ப்ள 


எடி 


பத த அ இ த இ ர டு ரர ர ட ர ர ட ர 





க்ய்‌ாரிப்பேரிசி- 
க்ரோம்‌ கைட்‌ (அிர்கியார்‌ பிரைவேட்‌ விட்‌, த. 


பிபிடி கய எம்வ்போமு ம்‌ ப்பன்‌, கல்கம்‌ தர்ர 


ச ம்எ்.ர 4 ஈ ௨௬௭ ॥ ௦ ௪ ௨௪4 6 ஈட 4 ॥ ௪௨௨ ௨௮ 















குழந்தைப்‌ பருவம்‌ 


சரும ஆேோக்கியந்திற்கும்‌, 
அழ்குக்கும்‌ சிந்தால்‌ நம்பகமான வழி. 
ஆச்சரியகரமான ஜி-11 "என்ற கிருமி 
நாசினி சேர்ந்த சிந்தால்‌ குழந்தையின்‌ 
மிருதுவான சருமத்தை அதன்‌ மேல்‌ 
சாதாரணமாக வளரும்‌ லட்சக்கணக்கான 
கிருமிகளிலிருந்து காப்பாற்றுகிறது... 
சிருய்த்தபுண்‌, வேர்க்குரு, கருறிறப்படை 
ஆகியவற்றிலிருஈது பாதுகாக்கவும்‌, 
குணப்படுததலம்‌ செய்கிறது. பப்ன 

| ம்ணேகர ஈறுமணங்கொண்ட அழ்கன்‌ 
சிந்தால்‌ மிகவும்‌ மிருதுத்தன்மையுடைய இ. 
£ல்‌ சருமத்தைக்‌ சுத்தம்‌ 
செய்குகயிேயே இதமளிக்கிற து... 
கண்களுக்குக்‌ கெடுதலற்றது பட இதத ்‌ ப தி 
சிறுவர்‌ இல்லத்தில்‌ வைத்திருக்க 2 இக, 
அத்தியாவசியமானது. “௪... 





பாணப்‌ பாதுகாப்பிற்கு இனிய மணங்கம யம்‌ 
வியர்வை நாற்றத்கதைப்போகங்‌ ஆறுதல்‌ அளிக்குமு 
இி-11 அடங்கியுள்ளன கோத்ரெஜ்‌ சந்தால்‌ டாய்‌ 
செட்‌ பவுடர்‌ உயயோடேயவுங்கள்‌. 


*ஜிவாமான “ஜி.11 என்பது என்ன?! 


என்ற இவவச புத்தகத்துத்கு ம காத்ரெக, பம்பாய்‌ 
13, என்ற விலாசத்திற்கு எழுதுங்கள்‌. 







தா த்தத்ைதிப 
ப்யரிக்ள்‌, எழிதுடண 
னங்க சய்யும்‌ செசிரய 





சோப்புகளில்‌ முத ன்மையான பெயர்‌ 


டாவ, மெலி ॥ 9 உர சரும்ாகார்‌. * எல்‌, ஓிவாடன்‌ அண்முி கம்பெனியின்‌ ட்ரேட்‌ மார்க்‌ 


ப்பி 























எத்தனையியா நுல்ன்‌ சணங்களை 
உடையவராகிய பூபஇ அவர்கள்‌, 
இளமை- அனகை உடையவனுக்கு 
ஒரு தருஇக்‌ குன்றுவு' என்று 
சிபாருள்படுி குற்‌ பபோல்‌ கூறிய 
கைக்கூட என்னால்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொண்டு பதில்‌ பேசாமல்‌ சம்மா 
இருக்க றப்‌ யில்லை, வயிற்றைக்‌ 
கழனி வாழவும்‌,  பினழுக்கவும்‌ 
பீவண்றடுமானணுல்‌ குருறவும்‌. 
பெகொதிக்கவம்‌ வேண்டிய பல்‌ 


பதினொன்றாவது அத்தியாயம்‌ (ர) ங்களில்‌ கூட உணர்ச்சியே (சி) ல்லாமல்‌ 
| மரத்துப்‌ போய்‌ இருந்துவிட வேண்டி 
'அண்ணாயிரத்தைப்‌ பபால்‌ கெட்ட பயதுதான்‌ போலும்‌. பலர்‌ அப்‌ படக்‌ 
வர்கள்‌ தன்னா வாழ்வதற்கும்‌ அப்பா இரக வாழ்கிருர்கள்‌. டட மழு 
வப்‌ போல்‌ நல்லவர்கள்‌ - எப்போ கொதிப்புடனும்‌ ப்ள சகதி ஞல்ட்ட ளை 
துமே மாறாக நல்லவர்கள்‌ ப்‌ இப்படி காணடைனிலவ்‌ ஸிம்லில்‌ சியான்ல மர்துநி ॥ 
வாழ முடியாமற்‌ போவதற்கும்‌ சமூகக்‌ 
ஈராரணம்‌ எதாவது பருக்க முடியுமார்‌” 
என்று சிந்தித்தபடியே வீட்டுக்குத்‌ 
திரும்பிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ சத்திய 
மார்திறி,  இருவள்ளுவரைப்‌ போன்று 
அபரறிஞார்களுக்கே இந்தச்‌ சிந்தப்‌ 
விடை காண முடியாத புதிராகக்கான்‌ 
இருந்திருக்குமென்று அவனுக்குத்‌ 
சகான்றியது. இல்லையென்றால்‌, 
“அவ்விய அெநஞ்சத்தான்‌ 
ஆக்கமும்‌ பசெெவ்னியான்‌ 
கேடும்‌ நிணைக்கப்படூம்‌ '' 


என்று இருக்குற அவர்‌ பாடியிருக்க 
மடியாது. எண்ணை யிரத்‌ ன்குப்‌ போன்ற 
வர்களின்‌ வாழ்க்கையை நரசித்து மகிழ்‌ 
வதற்குப்‌ டாம்க்கப்ப த்க்‌ டிகாண்டுி 
ஊிட்டகாசுக்‌ குமரப்பன்‌ சொல்கிறான்‌. 
சற்று முன்‌ தெருத்‌ இருப்பத்தில்‌ விடை 
பற்றுக்‌ கொண்டு செல்லூம்போது 
கூடக்‌ குமரப்பன்‌ மித. வார்த்து 
காத்தான்‌ செொசொல்லி விட்டுப்‌ போகி 
வண்‌. என்னால்‌ கண்ணாயிரத்கைப்‌ போல்‌ 
சய சக்திக்‌ இரசிக்க மூடிவஇல்லை, 
அக்கு விதமான இய சக்திகள்‌ என்‌ இப 
யதனதகுயம்‌ எண்ணங்களையும்‌ குழமுறுச்‌ 
அசியாது! மி கின்று. இணயாகாயும்‌, 
பயங்களையும்‌, எதிர கா உணும்‌ பபாது 
ண்கள்‌ அடுத்து பானம்‌ பெொகொதுக்கிபிறுன்‌ 
தாரன்‌. இப்‌ பூ. கணர்ச்றி வசப்படுிவது 
கமரப்பனுக்குப்‌ பிடிக்கு வில்ஙிம்‌, அணுல்‌ 
அன்னணறுய சமக வாழ்வுக்குள்‌ “சிரம 
சுண்டு பொங்குகிறு” இத்து நியாய 
மனப்பான்னை  அவகியம்‌ வேண்டும்‌ 
என்றுகான்‌ எனக்குக்‌ தோன்றுகிறது. 


போய்‌ விடுகிறார்களே" என்று எண்ணிய 
போது வாழ்க்கையே பெரிய எமாற்று 


மாகத்‌ பண்பன்‌ அவனுக்கு, இவ்‌ 
வாறு கலக்க 1 இழைத்த 
மன.க்கோடு ண்ணு வடக்கு 


மாளி விதியும்‌ ர ரட்‌ பத்தன்‌ 
அவண்‌  சன்றுகோண்டிருச்ச்‌ போது 
கலவரமும்‌ கூப்பாடுமாக அங்கே கூடி 
யிருந்து ஒரு ட அதக சுவரப்பட்‌ 
டான்‌. மரதக்கடியைத்‌ தே 

வத்து னை கொண்டு வீட்ட ச 
பிள்ளையாருக்கும்‌ அந்த இடத்தில்‌ நிறுத்‌ 
கப்படுகிறு பல ஐட்கா வண்டிகளுக்கும்‌ 
அதுவாக அங்கே மபரிய லவமைரம்‌ 
ஞ்ன்று கண்மு,  மாணிதர்கள்‌ பிதருங்கி 
வாழ்விறு பெரிய நகரங்களில்‌ யார்‌ 
என்று ஒரிடத்தில்‌ கூட்டம்‌ கூடுவதும்‌ 
கலைவதும்‌ சர்வ சாதாரணம்‌, ஆணால்‌ 
அன்று அங்கே அந்து முன்னிரவில்‌ சத்‌ 
தியமூர்ததி சந்தித்த கூட்டம்‌ அப்படிச்‌ 
கூட்யா கூட்டமில்‌ சிரிப்பை யும்‌, 
வேதனையையும்‌ ஒருங்கே உண்டாக்கக்‌ 









01 அஆதரவற்றதெல்லாம்‌ 
ட, ஏழைதான்‌, அந்த 
1. விதத்தில்‌ உண்மையும்‌ 
| ஏழையயாயிருப்பதுவ்‌ 
தவறில்லை. 








கூடியகொரு சம்பவத்தை மான்னிட்டுக 
கூடிய கூட்டமாயிருந்குது அது, கூடி 
யிருந்தவார்கள்‌ அந்தச்‌ சம்பவக்னகுச்‌ 
சொல்லிச்‌ சொல்லி ஆச்சரியப்பட்டுக்‌ 
ர கொண்டிருந்தார்கள்‌. ... "இப்படிக்கூட 
நடக்குமா?" என்று நினைத்து நினைத்து 
வியப்படையக்‌ கூடியகாயிருந்தது அத்‌ 


சி சம்பவம்‌, 

கூடு யிருந்‌ கூட்டத்தின்‌ நே 
இழிந்த சேலையும்‌ கரக தண்ணி மடைந்த 
முகத்‌ தோற்றமுமாக இளம்‌ வயதுப்‌ 
பீச்சைக்காரப்‌ பபண்‌ ஒருத்து கூரிப்‌ 
போய்க்‌ கூனிக்‌ குறும்‌ நின்று கொண் 
டிருந்தாள்‌. அவளுக்கு மிகு அருகே 
இரையில்‌ ஒரு புது மண்‌ பானை சில்லுச்‌ 
சில்லாக கணா..ந்து கிடக்குது, அக்கு 
அல்மா த்குடினயக்‌ கடத்து நாலைந்து 
முனற நடந்து போகிற எவருடைய 
பார்வையிலிருந்தும்‌ அந்தப்‌ பிச்சைக்‌ 
காரப்‌ பபண்‌ தப்பியிருக்க மாட்டாள்‌. 
சத்தியமூர்த்தியே அவம்‌ அந்து இடத்‌ 
இல்‌ பல முளற பார்த்திருக்கிறுன்‌. 
**ஐயா! பிள்காத்தாய்ச்சிக்கு உபகாரம்‌ 
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பண்ணிக்‌ காப்பாத்துங்க, ஐயா... உங்க 
தலைமுறைக்கு நீங்க நல்லா 'இருப்பீங்க"' 
என்று சனத்து முன்னால்‌ துருத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ தாய்மை சனித்த வயிற்‌ 
ரோடு அவள்‌ அந்தத்‌ இருப்பத்தில்‌ வெயி 
ன்றும்‌, மனழையென்றும்‌ பாராமல்‌ 
பிச்சைக்கு நிற்பதைப்‌ பார்த்துச்‌ சத்திய 
ர்த்தி பரிதாபப்பட்டிருக்கிறான்‌. *வயி 
ப்‌ பிள்ளையுமாககி கர்ப்பிணியாயிருக்‌ 

ற இவளைப்‌ போன்ற தாதை? கு 
வயிறு காயும்‌ இந்த வேலியில்‌ 
தெருவில்‌ பாயசமும்‌ வடையும்‌ ம்பத்‌ 
துள்‌ சாப்பிடுகிறவர்களும்‌ இருப்பார்‌ 
கன? "சருகாய வாழ்க்கையில்‌ உள்ளா 
சுகதுக்கங்களில்‌ எக்‌ கனை மரண்பாடுகள்‌? 
இத்த நாட்டில்‌ இப்படி அரானைகள்‌ 
நம்மிடையில்‌ பருக்கிறவரையில்‌ பாய 
சம்‌ வைத்துப்‌ பண்டிகைகள்‌ கொண் 
டாடிவதற்குக்‌ கூச வேண்டும்‌. இவர்‌ 
களுக்குத்‌ தலை சாய்க்க இடமில்லாத 
வரை மற்றவர்கள்‌ கட்டிலும்‌ மெத்தை 
யம்‌ இட்டுப்‌ படுப்பது பாவம்‌" என்று 
இத்தகைய பிச்சசக்காரர்களைப்‌ பார்க்‌ 
கும்போதெல்லாம்‌ மனம்‌ வேதனைப்பட 
ர படட்ற்தத தகி அவன்‌. ஆனால்‌ இன்று 
அவனே இந்த அலமரதக்குடியில்‌ கேன்‌ 
விப்பட்ட உண்மை - பார்த்து கண்மை 
முற்றிலும்‌ புதியதா யிருந்தது. கண்‌ 
களில்‌ எழ்மையின்‌ எக்கம்‌ தெரிய வழி 
மேல்‌ நின்று கொண்டு போவோர்‌ வரு 
வோரிடபமிமெல்லாம்‌, 17 பிள்ளத்தாய்ச்‌ 
சிக்கு உபகாரம்‌ பண்ணிக்‌ காப்பாத்‌ 
துங்க தாயா...."”. என்று குகறிக்கொண் 
டூருக்கு. அத்தப்‌ பேண்‌, வயிற்றில்‌ மண்‌ 
பாணையை வைத்துக்‌ சுட்டிக்‌ மொகொண்டு 
பீறுரை மனம்‌ மரங்கள்‌ செய்வதற்காக 
நடி தீ இிருக்கிறுள்‌. அவளுடையபோதாத 
காலமோ அல்லது உண்மை வெளிப்‌ 
பட்டுத்‌ தெரிய வேண்டிய காலோ 
கிழித்து நைத்‌ ப்‌ போன பழைய 
பழகக்‌ வல ரன கமழ்‌ ரத்து 
உடைந்து அலமீளக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்து 
விட்டத இப்படி ஓரு காட்ரியைச்‌ 
சிஷீமாவீலோ, தாடகத்திலோ பார்த்‌ 
இருந்தால்‌ அத்த நடிப்புத்‌ திறமையை 
ம்க்கள்‌ புகழ்ந்திருப்பார்கள்‌. வாழ்க்னக 
யில்‌ கண்ணெதிரே வயிற்றுக்‌ கொடுமை 
தாங்காமல்‌ ஒர்‌ ஏஎனழைப்‌ பெண்‌ இப்படி 
தழு க்துனதையும்‌ மன்னிக்கலாம்கான்‌. 
அனால்‌ பன்னிப்பதற்கு அங்கு யாரும்‌ 
தயாராயில்லை. 

'வயித்திலே பாணையைக்‌ கம்டிக்‌ 
கிட்டு இத்தினி நானா இந்து மரத்தடி 
ப்பீல பூராமாவா ஆடிக்கிட்டிருத்தே? 
மானங்கிகட்ட கழுகை... என்று 
திட்டிக்‌ கொண்டே காரித்‌ துப்பினான்‌ 
ஒருவன்‌. பிகுரு ஓரமாகச்‌ காலை போழு 
வதற்காகக்‌ குவித்திருந்த சரளைக்‌ சுற்‌ 





காஷ்மீர்‌ பொக்கே 
பால்க்‌ வயோகித்து | 
மணிக்கனக்காக ௫ கிர 
ிகுற்த்த்துட னும்‌ ஆத 

ப/துமையுடனும இ 





உன்னதமான கால்மீர்‌ பொக்கே 
யின்‌ தரம்‌, ஒரு அழகுச சன டால்க்‌... 
ஒரு குழான, தக்கரண பலா 
அவ்விரண்டையும்‌ அரி கிறத. 


காஷ்மீர பிபாக்கே டால்க்கின்‌ 
அணுமையான, பூளிகம்போன்று 
மடன்‌ ம்யான ஸ்பரிச கனக 
சங்க கஉணரும்பெபொ து ஸு 
பூச்செண்டிற்குள்‌ இருப்பது போலவே 
சான்றும்‌, உடல்‌ மூவ தும்‌ தடவிக்‌ 
மிமாணாது அசன்‌ ஊற்றுப்பெரும்‌ 
கென எாழம்‌ பதிய ம்‌ பவ்ட்ப்ஸா்‌ த்‌. இல்‌ 
தண்த்து மகிழுங்கள்‌ 





குமுக்கு கனவ ப்த்மூட 
வம்‌ ககடனும்‌ கவ 
திதிருங்கள்‌, காயர்‌ 
பெ ர்க்க. எக்ந ரு 
வர்‌ ளசிலர] [கு ! ட்ந்ளா கும்‌ 
டண்‌ பலா ஸாரம்‌ 
போலவே, மி: துவம்‌ 
பட்டுப்போன்ற நு! 
யாண து, ந்ங்கள்‌ ந்தி ர்‌ 
2133௧ உபயோக 
கல்ரு ரர்‌, உர அவ தா வு 
்சன.சிளியும சகல 7147) 
பல்ட ர] 


டஉரன்கும்‌ டை ர்‌ ர கு வியார விமும்புயம்‌ சச்ு கமுளள்‌ து:7 









ட்ப 








டர! 


குவியலிலிருந்து கல்லை எறித்து விரினன்‌ 
இரு சிறுவன்‌. அது அவன்‌ நூன்‌ நெற்றி 
வில்‌ பட்டு இரத்தம்‌ சசிந்தது. தன்‌ 
விட்டுக்‌ கவலைகளாம்‌, தனகச்காகத்‌ தான்‌ 
பட வேண்டிய வேதனைகளும்‌ ஆடம்‌ 
இருந்தாலும்‌ சத்தியமூர்த்தி இப்போது 
அந்து ஆலமர ச்தடியில்‌ கூடியிருந்த சூபட்‌ 
டதகோடு தவங்கி நின்றான்‌. சும்மா 
நின்று கொண்டு, பிச்சை யோரடுிம்படி 
கைகளை முன்னால்‌ நீட்டிளால்‌ இவளுக்கு 
யாரும்‌ இரங்க மாட்டார்கள்‌. வயிறு 
தின்‌ கொடுமை பஇவகா இவ்வளவு தந்‌ 
தரமாக யோரிக்கச்‌ செய்து பானையைக்‌ 
சுட்டிக்‌ கொண்டு கர்ப்பிணியாக நடிக்கச்‌ 
ம்‌] பதருக்கிறது. குமரப்பன்‌ 
போது அருகிலிருந்தால்‌ இந்தத்‌ தத்‌ 
இர ததைக்‌ கண்டு செயலாக்கியதற்காக 
இலவளமப்‌ பாராட்ட வேண்டும்‌ என்‌ 
பான்‌. இங்கோ சொல்லால்‌ அடிக்கிற 
வாகளும்‌, கல்லால்‌ அடிக்கிறவார்களு 
மாசு இவள்‌ மேல்‌ அத்திரப்படுகிறவரா்‌ 
களே கூடியிருக்கிறார்கள்‌. இவள்‌ இப்‌ 
படிச்‌ சேய்வகற்காக இவன்‌ மேல்‌ மட்‌ 
டூம்‌ கோபப்பட்டு என்ன பயன்‌? இவ 
லாப்‌ பிக்‌ கொறுமையால்‌ இப்படிச்‌ 
செய்ய விட்ட சநாகத்துக்கும்‌ இந்தக்‌ 
குற்றத்தில்‌ பங்கு உண்டு என்றுதான்‌ 
சத்தியமார்த்தியால்‌ நினைக்க முடிந்குது. 
பக்கத்தில்‌ நின்று ஒருவர்‌ அவனிடம்‌ 


சொல்லலாளுர்‌; 
"என்ன அரியாயம்‌ சார்‌! சலிகாலம்‌ 
என்கிறது  சரியாயிருக்கு பாருங்க. 


வயிற்றிலே வெறும்‌ பானையைக்‌ சுட்டிக்‌ 
சகாண்டு இத்தனை தாட்களாக இந்தப்‌ 
பானையில்‌ வத்து போய்க்‌ கொண்டிருக்‌ 
கற அத்தனை பேரையும்‌ முட்டாள்க 
ளாக்கியிருக்கிருளே... சார்‌... அப்‌ 
படியே அசல்‌ வயிற்றுப்‌ பிள்ளைக்காரி 
மாதிரி எல்லாரையும்‌ நம்ப வைச்சிப்‌ 
பிழைப்பை நடத்தியிருக்கா....”* 
"அவளைக்‌ குற்றும்‌ சொல்லிக்‌ சனி 
காலத்தின்‌ கலையில்‌ பழியைப்‌ யோட்டு 
விட்டால்‌ மட்டும்‌ போதாது சார்‌! உல 
கம்‌ அவளை அராகையாய்ப்‌ பிழைக்க வழி 
யில்லாமல்‌ முட்டாளாக்கி யிருக்கிறது. 
அவன்‌ வேறு வழியில்லாத காரணக்‌ 
தால்‌ உலகத்த முட்டாளாக்கத்‌ 
சொடக்கியிருக்கிறுள்‌! * என்று அவருக்‌ 
கும்‌. பதில்‌, கூறினன்‌. சத்தியமூர்த்தி, 
அத்திப்‌ பதிலை அவனிடமிருந்து எதிர்‌ 
யாராக அந்து மனிதர்‌ அவனை முறைத்‌ 
துப்‌ பார்த்தார்‌. உலகத்தைப்‌ பார்த்து 
அதைப்‌ படைத்த கடவுளுக்கே தல்‌ 
குற்றுவதாக ஒரு கார்ட்டூன்‌ வரைய 
பேவண்டுமிமென்று குமரப்பன்‌ அடிக்கடி 
சொல்லுற வாக்கியத்தை இப்போது 
நினைத்துக்‌ ககொண்டான்‌ சத்தியததர்தற்‌. 
தன்னுடைய துன்பங்கள்‌ பலவாக நிருந்‌ 
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இப்‌ 


தும்‌ இப்படித்‌ தெருவில்‌ சந்திக்கிற ௬௧ 
துக்கப்‌ பிரச்னைகளும்‌ தன்‌ நீ.தயதிதைப்‌ 


பாதிப்பதையோ, கூள்பினா புத்து 
எண்ணங்களாக  கருப்வடுப்பதையோ 


தவிர்க்சு முடியாமல்‌ தவித்தான்‌ அவண்‌. 
அந்து அப்பாவிப்‌ பிச்சைக்காறப்‌ பெண்‌ 
ணைக்‌ கூட்டம்‌ சுல்லாலடிக்தே கொன்று 
விடாமல்‌ மிகவும்‌ சீரமப்பட்டுப்‌ பேசுத 
குடுக்க வேண்டியிருந்குது. 

** இவரு மிெபரிசா நியாயதினதக்‌ 
சுண்டுட்டாருடா... இந்தக்‌ காலத்திலே 
பயண்‌ பிள்காயின்னா. .., இப்படிப்‌ பரிஞ்‌ 
சுக்்ட்டு வார்ரவங்க அகி்கமா்கதக்கான்‌ 
இருப்பாங்க! * என்று சத்தியமூர்‌ ததியை 
வம்புக்கு இழுத்தான்‌. ஒரு காலி. 
நிதானமாகப்‌ புல்‌ பர்சால்ல வேண்‌ 


டியவர்களுக்கு நிதானமாகப்‌ பதில்‌ 
மெசால்லியும்‌ கொற்ப்போடு பில்‌ 


சொல்ல வேண்டியவர்களுக்குக்‌ கொழிப்‌ 
போடு பதில்‌ செசொல்லியும்‌ கூட்டத்தைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தி அந்தப்‌ பிச்சைக்காரியை 
அங்கிருந்து தப்பிச்‌ செல்ல வைப்பதுற்‌ 
கச்‌ சத்தியாதர்ததி மிகவும்‌ பாடுபட 
பான்‌. *நமக்கு ஏன்‌ வம்பு? இப்படித்‌ 
மிதருவில்‌ அயிரம்‌ நடக்கும்‌! ஓன்னு 
யும்‌ கண்டு பிகொள்ளாகது போல்‌ 
யோவதுகான்‌ நாகரிகம்‌” என்று எல்‌ 
லாகும்‌ சாதாரணமாக நினைப்பதுபோல்‌ 
நினைத்துக்‌ கொண்டு அவனும்‌ விட்டுக்‌ 
குப்‌ போயிருந்தானனால்‌ அந்தப்‌ பீச்‌ 
னசக்காரி குற்றுயிரும்‌ குலைவுயிருமாச 
அங்கேயே அடிபட்டு விழுந்து கடக்கும்‌ 
படி. நேரிட்டிருக்கும்‌. அப்படி நேரிடும்படி 
விடுவதற்கு திச்சயமாக அவன்‌ தயா 
ராக இல்லை. அத்த கர்‌ வம்பைத்‌ தலை 
யில்‌ இழுத்துப்‌ போட்டுக்‌. கோண்டு 
செய்து முடித்து விட்டு அவன்‌ விட்டுச்‌ 
குத்‌ திரும்பிய போது இரவு ஒன்பது 


மணிக்கு மேலாகி யிருந்தது. அவன்‌ 
வீட்டுக்குன்‌ நுழைந்து சட்டைனயைக்‌ 


சுழற்றி விட்டுக்‌ கணங்றடிக்குப்‌ போய்க்‌ 
சைகால்‌ கழுலிச்‌ சுத்தம்‌ செய்து 
பகாண்டு இரும்பிய போது வாயிலில்‌ 
கார்‌ வந்து திற்கிற ஓசையும்‌ அதை 
யடுத்து மிதியடி ஒசை சாசரக்க அப்பா 
நடையேறி வருகிற ஓசையும்‌ கேட்டது. 
“பையனை நாளைக்கு என்னை அவ 
யம்‌ வந்து பார்க்கச்‌ சொல்லுங்கள்‌." 
என்று கார்‌ வாசலிலிருந்து அிளம்புவ 
தற்குமுன்‌ காருக்குள்‌ இருந்தபடியே 
சுண்ணாயிரம்‌ தன்‌ தந்தையிடம்‌ கூறி 
விட்டுச்‌ சென்று சொற்களும்‌ வீட்டுக்‌ 
குள்ளேயிருந்து வந்து கொண்டிருந்த 
சத்தியமூர்த இக்ளுக்‌ கட்டன்‌. 
“ஏண்டா! நீ சாயங்காலம்‌ கண்ணா 
யிரத்தைப்‌ பார்க்க வில்லையா?!" என்று 
கேள்வியோடும்‌ கோபத்தோமடும்‌ அவளை 
எதிர்கொண்டார்‌ தந்தை. சிறிதுதேரம்‌ 





















என்ன பில்‌ 
சால்வ்‌ சென்று 
குரியாமல்‌ 
தயங்கினான்‌ சத்‌ 
இயமூர்த்தி, மிக 
வும்‌ திதானமாகு 
வும்‌, செபொறுமை 
யிழந்து விடாம 
வும்‌ அவருக்குப்‌ 
பதில்‌ பசெசொல்ல 
பி ௬ம்‌ பி ன்‌ ன்‌ 
அவன்‌. அந்தக்‌ 
மீசுள்விக்கு மறு 
மிமொழி மெசொல்ல 


வளவு பீதரம்‌ 
தயங்குவது க 


கூடப்‌ பொறுத்‌ அஜித்‌ அலாகம 
ஸ்‌ கொள்ள டன்னை அவ்‌ பன்ட்‌ 
முழ. யாத ணன்‌ அ. நன்ங்கு 
துநினது இரண்‌ அ 
டாவதுகுடனவை 

யா்கவும்கடுன்மா 


யான குரலில்‌ 
அமசேத மேகேள்‌ 
வினய அவணி 
டம்‌ கேட்டார்‌. 

“பன்‌ றக்‌ 
கப பார்க்க 
முடியவில்லை. அப்பா! முடிந்தால்‌ 
தானைக்குப்‌ பார்க்கிமிறன்‌ அப்பா!" 

'“அற்கு வெட்டிப்‌ பயல்‌ வாயரட்‌ 
௱்டக்‌ குமரப்பமோடு வார்‌ கழ்றிக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌ நாளைக்கும்‌ நீ 
சஉண்ணாயிர க்ப்‌ பார்க்கு முடியா 


மல்கான்‌ போரும்‌, தான்‌ உன்னை 
டவுண்‌ ஹால்‌ ரோடில்‌ போகும்‌ 


போது பார்த்தேன்‌. நீ மட்டும்‌ தனி ந 
யாயிருந்தால்‌ அங்கேயே காண | 
கிறுத்தச்‌ சொல்லியாவது பார்த 
இருக்கலாம்‌. தவிரவும்‌ நமக்குக்‌ காரி 
யம்‌ ஆக வேண்டுமானால்‌ நாம்தான்‌ 
செ்ழுக்‌ கொண்டு போய்ப்‌ பார்க்க 
ஹூம்‌. இப்படி மனிதர்களை மறுக்காமல்‌ 
வ்லகிப்போணால்‌ ஒருகாரியமும் காது, "7 

சத்தியமார்ததி மெளனமாக நின்று 
கொண்டிருந்தான்‌. தயவுசெய்து சுண்‌ 
ஆூயிரத்னகு மிக்கச்‌ மெசொல்லி என்னை 
வற்புறுக்காதர்கள்‌, அப்பா! என்று 
தந்னதுக்குப்‌ பதில்‌ மிசொல்லினவிட அவன்‌ 
தாக்குது துடித்தது. ஏமிகவும்‌ சரமப்பட்‌ 
அக தன்னைக்‌ சகுட்டுப்பழித்திம்‌ கொண் 
டான்‌ அவண்‌. தர்ற தகு அவ்ன்‌ பேமேல்‌ 
கோபத்தோடு எதோ முணுமுணுத்துக்‌ 
காண்டே விட்டுக்குள்‌ சன்றார்‌, 
அம்மா சாப்பிடுவதற்கு இலை போட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. 
















ச்ச சிரியறாம்‌ர சி? ங்சன்கிாா 
எழத கினார்‌? 


எதோ சொல்லித்‌ நீர்க்க முடியாது 
சமை வேசகனை மனத்தை அரிப்பது 
போலிருந்தது. அப்படியே சட்டையை 
எழுத்துப்‌ போட்டுக்‌ மிகொாண்ம்‌ மறுபடி 
யும்‌ மெகுருவில்‌ நஇறங்கி தடந்து விட்‌ 
டான்‌ அவன்‌, யாரிடமும்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளவும்‌ இல்லை. அம்மா சாப்பிடுவ 
தற்குத்‌ தேறுவாளே என்றும்‌ கவலைப்‌ 
படவில்லை. அப்படிப்பட்ட குழ்நிலையில்‌ 
விட்டுக்குள்‌ தங்களால்‌ கந்னதயோற்‌, 
பேச்சு வளரும்‌ என்று நினைத்தே அவன்‌ 
புற்ப்பட்டிருந்தான்‌. வடக்குமாசி வீறு 
யில்‌ கிருஷ்ணன்‌ கோவிலுக்கு எதிர்ப்‌ 
பக்கத்திலிருந்து பேச்சியம்மன்‌ படித்‌ 
இணறுக்குப்‌ போகிற சாலையில்‌ அவ 
ஹதூடைய வீடு அமைந்திருந்தது. 
அங்கிருந்து புறப்பட்டுக்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
கோவில்‌ சந்து வழியாக நடந்தான்‌ 
அவன்‌. மீனாட்சியம்மன்‌ கோவிலூக்‌ 
குப்‌ போய்விட்டுத்‌ இரும்புவதே அப்‌ 
போது அவன்‌ நோக்கமாக இருந்‌ 
குது. கோளில்‌ அந்த நோத்தில்‌ மிக 
வும்‌ அனைஇயாகு நஇருக்கும்‌. அத்‌ 
தகைய அமைதி நிறைந்த சூழ்நிலை 
யில்‌ நான்கு அடி ஸவிீதிகளையும்‌ 
ஒரு முனற சுற்றி வீட்டு வந்தாலே 
மனம்‌ திம்மதியடைந்து விறிம்‌, 
சத்தியமூர்த்தி இந்த அநுயவத்‌ 
கைப்‌ பல யாண்று 


ணை! 3 ம்‌ ஸ்‌ ட ்‌ 
அல்தன் தலை நே உட்டா இருகி 


கணி வ பக்ண்‌ சடக்‌ 
தா றிணினிபப பெபாம்‌ ர்‌ 

லக்ன க ண்கினா கோபுரங்களை கி 

அறி வ அண்தவ்ளிபப்த -- அர ட கால்‌ நாழிகைப்‌ 

படுடி காவில்‌ இ பிப த இலை பு 

டிச ப்ரான்‌ பார்த்‌ 

ப ட க்க சிகாண்‌ 


டிருந்தாலே ஓர்‌ 
கஉறுசாகம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. மதுரை 
யின்‌ அந்தக்‌ 
| கோயுரங்களுக்‌ 






சூம்‌ அவரறுனறு 
யுடைய ஆலயத்‌ 
துக்கும்‌ அப்படி 
ஒருசக்கி உண்ம. 
கோலி வூக்குப்‌ 
போய்க்‌ கொண் 
மிருந்த போது 
ய்ழி ஸு ப] [-- 1 இர ஸ்ரீ 
பொன்னுசா மிப்‌ 
பின்னை மெதருத்‌ 
இருப்பத தில்‌ 
அவனுக்‌: எப்‌ இ 
பத்டஎன்ற்ப அறி | 
முசுமாகி யிருந்த 


ஈறு உபாதைகள்‌,பற்சிதைவு போள்ற 
பியி 
//ய/க்கத்க.க்௧க பு்ககர்‌ 


தாமாகவே விரும்பி! எழுதப்பட்ட கடிதங்கள்‌ பற்களுக்கு 


ஈற்பலனளிக்கும்‌ போர்ஹான்ஸ்‌ பற்பசையின்‌ 
தன்மையை நிருபிக்கின்‌ றன. 


1ல்‌ எ கயானா பற்பசை [ னி பவோ.கிககு. ய்னா ன்‌. காண த்‌ பி ச்பது பு 
ட்‌ ர்க நண 1) க, ்‌ ஸு. ்‌ நற மா | 
திவ்‌ பொர்தறான்‌ ம்‌ பற்பசையை உபயோகிக்கத்‌ கதொடங்கினேன்‌. 
ப்‌ ன ர | வ 1] ்‌ [்‌ ப்‌ டப்‌ ்‌ 
கடந்த ன்‌ ம்யி வுட ட்ட] ர. ட்‌ ப்‌ க்யணாது அஅய்ஃ்சு ய] பூ்யா ஞ்‌ ச, திப அடப்‌ எப்‌ யயப்லா 
ம ட்ட... ர] (ம. ர உட ௯ ்‌ 
அைடததுனபினன்‌. ஒருவேளை, எண்‌ 22 னது வயதில்‌ என்னுடைய பறழ்‌ 
கயா ியற்ைகையாளாபடூ வ்துபுணாகவும்‌, சீராகவும்‌ ட்‌ தப்பதறு 51 காரணாம்‌ 
ட ம | எ] ட்ட ய்‌ ம்‌ 
பத டாசார வரார்‌ வா விர்‌ நவி மாய துளு தயா ஞ்‌ கருக்கும்‌ 
[மு ண அ. 
வம்‌ இரு ம்‌... 
ம்‌. காணா... மா குகா 


நான்‌ இங்க எந ய சேபோர்கமாண ஸ்‌ பந்பன சன கிடந்த 3] வருடங்களு 
க்கு ப்மலாக ள்‌ பயோகித்து வருவதால்‌, எானாகப்து குன்று டல்‌ வயதும்‌ 3 
்‌ ட மாதங்களும்‌ வை தாகியும்‌ என்ணுைடைய 32 பற்களும்‌ இன்னமும்‌ வலுவுட 
. “பி இண்‌ ஹும்‌, ஆரோக்கியத்துடனும்‌ இருக்கின்றன, நானது தேதிவளர நான்‌ 
ட ்‌ எ வ்னிகமாளா பறுகோளாறிணுவும்‌ அவதிப்பட்ட தில்லை, 
டி. எனா. யூ., அம்மாம்‌ 


காணாது சபா ரி சபரி யா்‌ ள்யி திரகட்‌ [1] இயற ட க்ஸ்‌ புது பண க்கறா டபின்‌, இப்‌ 
ப்‌ 1 இளி எண சுட்டிய பத்தில்‌ ளல்மேோே! சும்‌ (சியா ॥ என ரண எம்யே உ யப்வாகில்‌ 
க்றாகள்‌, அதுப்கு முனாணல்‌, நாண எப்‌ சுபாரு தும்‌ பஸங்வளலி ம்‌ ற்றும்‌ ஈறு 
உ யாளாதகயாங்‌ ஆ வ திப்பட இவ்‌ ௩3 குரா, செப்ர்சி ய ஈது பபோர்ஹா ளா எபின்‌ பய 
க என்‌ பற்கள்‌ வளை ஸம்யர கவும்‌, | ச றுதியாக ர்பும்‌, ஈறுகள்‌ வலுவாக 
கய்ப்‌ி இருக்கிள றன டாப்‌ ர்்‌ ௬ ॥ டங்‌ கிளிரி கவ, எணக்கு ஈனுகளில்‌ பண ஏறு 
பட்ட தில்லை, அப்பப்பா! நான்‌ வேோறந்தப்‌ பற்பசையை உபவோகிப்ப 
நக்கு அரா ூடட அகர பாரி உ பட்டமா. 
சனி. எனம. டிஸ்னி 


ச இத்‌ நற்சாட்சிக்‌ கடிதங்களை ஜாப்ரே மார்ஸ்‌ ம காட விட்‌ 
ஈம்்பளணியாரினா எந்த ஆபி எபிநும்‌ காணவாம்‌. 


ஓர்‌ பல்‌ டாக்டரால்‌ உருவாக்சுப்பட்ட பற்பசை நசீ 
உகந்த. சிறக்க சோக்கைசுகு 


டட ்‌ ஆக்‌ ஷீன்‌ கா்‌ பிது பிராட்‌ ஸ்‌ 
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பாட்டு வாத்தியார்‌. ஒருவர்‌ சந்தித்துப்‌ 
பேசப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு விட்டார்‌. 
தரு மனையில்‌ மெவற்றிலை பாக்குக்‌ 
கடையில்‌ நின்று மிகாண்டிருந்து 
வர்‌ சத்தியமூர்த்தியைப்‌ பார்த்குதும்‌ 
கூடவே நடந்து பேபரிக்‌ கொண்டு புறப்‌ 
பட்டு விட்டார்‌. ஒருவிதமான குறைவு 
மில்லாமல்‌ பெயரில்‌ மட்டும்‌ குறைவு 


பட்டு மொட்டைக்‌ கோபுரம்‌ என்று 
பெயரோடு மொட்டையில்லாமல்‌ 
மாக நிமிர்த்து திற்ரும்‌ வடக்குக்‌ கோபு 


ஈம்‌ எதிரே தெரிந்தது. கோபுர வாசல்‌ 
வளர பேக்‌ கொண்டே. வந்து பாட்டு 
வாத்தியார்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொண்மு 
போய்‌ விட்டார்‌. மமாட்டைக்‌ கோபு 
ரத்து முனியாண்டிக்குச்‌ எிதறு தேங்‌ 
காய்‌ போடுவதைப்‌ பொறுக்குவதற்கு 
ப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
வர்ல பல்ப்‌ கூப்யாகு ட்‌ 0-4 
போது அங்கே அடங்கிப்‌ ட்டது நகல்‌: 
கோவிலுக்குள்ளேயும்‌ கூட்டம்‌ 
அவ்வளவு அமைஇயை அதற்கு முன்று 
பார்த்ததே இல்லை என்று சொல்லும்படி 
கோவிலின்‌ எல்லாப்‌ பருதிகளும்‌ 
பத்து மீறின அமைதியோடு இலக்‌ 
அம்மன்‌ சத்திதிக்கு முன்புறம்‌ 
கிளிக்கூட்டு மண்டபத்தினருகே எதிர்‌ 
பாராத விதமாசு கமோகினியைச்‌ சந்தித்‌ 
கான்‌ அவண்‌. கையில்‌ தேங்காய்‌ பழகி 
கூடையோடுி சந்திதுக்குள்‌. போவதற்‌ 
காக அவள்‌ அங்கே நின்று கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. அவளுக்காக அவளோடு வற்‌ 
இருந்து சிறு பையன்‌ ஒருவன்‌ அர்ச்சனைச்‌ 
சட்டு வாங்க கொண்டிருந்தான்‌. 
அப்போதிருந்த மன திலையில்‌ அந்த 
எதிர்பாராத சந்இப்புக்காக ஆச்சரியப்‌ 
பட்டுக்‌ காண்டிருக்கவோ , அவ 
ளோடு நின்று பேசவோ கோன்றாமல்‌ 
நேரே சழ்திதிக்கான்‌ நடந்து போய்‌ விட்‌ 
டான்‌ சத்தியமூர்த்தி, மோகினியும்‌ 
அவனைப்‌ போட்து காள்‌ சத்நிதிக்‌ 
குன்னே பசன்‌ யாரையும்‌ எதிர 
சந்றிக்கவோ, ட்டை விருப்பமில்லா 
மல்‌ நைந்து போயிருந்த அந்த மன 
இலையிலும்‌ கூடசி சத்தியாறர்த்நியின்‌ 
கண்களில்‌ அவள்‌ அழ்ரு கணித்‌ கன்மை 
யோடு தெரிந்து சகுவர்த்தது. அம்மன்‌ 
சந்நிதி முகப்பில்‌ பாகரணம்‌ உருகுவது 
போல்‌ ஒனி ஒாரகிக்‌ கொண்டிருந்த 
நீலக்‌ குழல்‌ விளக்குகளின்‌ கீமழே திறங்‌ 
சுளே தமக்குள்‌ ஒன்றுபட்டு முயன்று 
படைத்த அபூர்வ ஒனியமாகத்‌ தோன்றி 
ஞான்‌ பீமாகிணி. அவளுடய இதழ்கள்‌ 
தன்னோடு ப்போ! விடத்‌ துடித்துக்கொண் 
1) ருப்பது அவணுக்குப்‌ புரிந்தது. ஆணா 
ழும்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ அவளைப்‌ பார்க்‌ 
காத்து போலலை முன்னால்‌. தடந்து 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌ அவன்‌, சர 


தாகமாய்‌ நீண்டு பின்னிக்‌ கொண்டு 
தாங்கும்‌ சடைக்‌ குஞ்சலங்கள்‌ ஆட, 
ஒசைப்படும்‌ வலளைகளும்‌, ஓசைப்படாமல்‌ 
மணக்கும்‌ பூக்களின்‌ மணமுமாக அவள்‌ 
கன்‌ பின்னால்‌ தனக்கு மிக அருகே 
நடத்து வந்து கொண்டிருப்பது புரிந்தும்‌ 
புரியாதது போல்‌ முன்னால்‌ சென்று 
கொண்டிருந்தான்‌ சத்தியமூர்த்தி, சந்‌ 
நிதி முகப்பில்‌ பித்தளைக்‌ இராதஇயின்‌ 
இருபுறமும்‌ நின்று எதிரெதிரே ஒரு 
வரை ஒருவர்‌ பார்த்துக்‌ மிகான்ன 
நேர்ந்து போதும்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ 
மெல்லப்‌ புன்னகை மட்டும்‌ செய்தான்‌ 
அவன்‌. கவனித்ததில்‌ அட்பபம்தன்‌ அவ 
ஞடைய கஉதநுிகள்‌ அல்குல்‌ பேசத்‌ 
துடித்துக்‌ கொண்டிருப்பது க்குத்‌ 

அவம்‌ உடன்‌ வந்தி நக நுவன்‌ 
அவளோடு ஏதோ பேசிக்‌. கொண்டிருக்‌ 
கான்‌. அவன்‌ கேள்விகளுக்குச்‌ சுவா 
ர்யமில்லாமல்‌ பதில்‌ சொல்லிக்கொண் 
பூ.ருந்தாள்‌ அவள்‌, அர்ச்சனை  முழுந்து 
அவன்‌ புறப்படுவதற்குன்‌ அம்மன்‌ சத்நிதி 
யின்‌ இரண்டு பிராகாரங்களையும்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டு சுவாமி சந்நிதிக்குப்‌ போய்‌ 
விட நினைத்தான்‌ அவன்‌, ஆனால்‌ அவன்‌ 
நினைத்தபடி நனடபிபறு வில்லை. அவரை 
முந்திக்‌ மகொண்டு போய்விட நினைத்த 
அவன்‌ நினைப்பு வீணாயி ட்‌ அம்மண்‌ 
சந்திதியின்‌ வடக ப்தி வட்ண்ண்க்கிவ 
கொலு பட்டத்தை நருங்கிக்கொண் 
டிருந்த போதே அவனைப்‌ பின்தொடர்த்‌ 
காறி போல்‌ அவள்‌ மிக அருகே வத்து 
மய்ர பல வர்ச்கது 

க வள நாழிகைக்கு அப்புறம்‌ 
கோ லுக்கு வந்திருக்கிறீர்களே 2. 
வேறு எனதபயோ பேச திணைத்து அதைப்‌ 
பபேசுவதற்குச்‌ சொற்க துணிவும்‌ 
கிடைக்காத பதற்றுத்‌. வ அன்பின்‌ 
மிகுதியால்‌ பிறந்து கமான பயத்‌ 
தோடு அவனிடம்‌ இந்தக்‌ கேள்வியைக்‌ 
கேட்டாள்‌ அவள்‌. 

"இதே கேள்வியை உங்களிடம்‌ 
இருப்பிகி கேட்டால்‌ நீங்கள்‌ எனக்கு 
என்ன பதில்‌ சொல்லுவிர்கள்‌!”” என்று 
சத்தியமூர்த்தி அவனைத்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்த்து வினாவிய போது அவன்‌ சரித்‌ 
தான்‌. முகமும்‌ இதழ்களும்‌ கனிந்து 
ிவத்கன ந்து நாணத்தின்‌ சுவடு 
முகத்திலிருந்து மறைவதம்று ந்‌ 
பாகசுவே, அவள்‌ தன்னை நேருக்கு பேநோர்‌ 
பார்க்கக்‌. கூரியபடி வேறு  எந்கோ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே சொல்லிய மற்‌ 
ொரரு வாக்கியம்‌ சத்தியமூர்‌ த இியின்‌ 
இதயத்தைக்‌ தொட்டு உணர்வு நெகி 
மம்படி செய்தது, 1*உயிரைக்‌ கொழுத்த 
மிதய்வத்னதத்‌ குரிசிக்க வந்தேன்‌. அம்‌ 
படி. வத்த டத்தில்‌ உயிரைக்‌ காப்‌ 
பாற்றிய பிதய்வத்துன்‌ தரிசனமும்‌ 


அப 





கிடைத்திருகள்றது....”"* என்று சொல்லி 
விட்டு மேலே நடக்கக்‌ கோன்றாமல்‌ றின்‌ 
ரள அவ்ன்‌.  சத்தியகராத்கி சுன்னத்‌ 
தானே வெறுத்துக்‌ கொள்கிற குரலில்‌ 
அவளுக்கு மறுிமாழி கூறிணான்‌? 

"என்னையா மிதுய்வம்மன்று சொல்‌ 
கதிர்கள்‌? நான்‌ துயரங்களும்‌ தேவை 
களும்‌ நிறைந்த பிவ்றும்‌ மனிதன்‌, பல 
வீனங்களும்‌ தோல்விகளும்‌ நிறைந்த 
ஏனம்‌. ஏமா இறங்களுக்கும்‌ வேதனை 
களுக்கும்‌ ஆட்பட்டுத்‌ தவிக்கிற பாமரன்‌. 
சண்‌ எ.றினுல்‌ முழம்‌ ௪ றூக்கி, கு 
கொல்லைப்‌ படுகிறவன்‌,  சுண்ணாயிரத்‌ 
கைப்‌ போல்‌ எல்லா விதமான வச: 
களும்‌ உள்ளவர்கள்‌ தாம்‌ இன்றைய சூ 
கத்துக்குத்‌ செதெய்வமாகிறு தகுதி உடைய 
வார்கள்‌... நாணும்‌ என்னைப்‌ போன்று 
வர்கரும்கூட அவர்க 
ஊிடம்‌ வேலைக்குச்‌ சிபா 
ரிக தேடிக்‌ கொண்டு 
போய்‌ நிற்க வேண்டிய 
அளவு வசஇயற்றவா்‌ 
கள்‌. பட 

அந்தப்‌ பாவியின்‌ 

சபயயரை மிப்போது 
எதற்கு எடுக்க கிறீர்கள்‌? 
காலயில்‌ கூத்தல்‌ தல 
விளம்பர த துக்காகப்‌ 
புசைப்படம்‌ எழுகிற 
போதே அந்தப்‌ பானிக்‌ 
கும்‌ எனக்கும்‌ குகராறு 
வந்குநு. அவ்ன்‌ எதோ 


ரு போசை யைக்‌ 

கொண்டு வந்து 

கொழுத்து ' இனதக்‌ 

ஈட்டிக்‌ ப ரண்டால்‌ 

கான்‌. பட _ எடுக்க ்‌ 

நன்முயி! டர ம்‌ என்‌ 

ரான்‌. நான்‌ பிடி ல 
மாக மறுத்‌ ஸ்ப 
ூட௨ன்‌. ன்‌ இத்த கட்டப்‌! ட்‌ 


நான்‌ சால்‌ வயபடு, காண்‌ அவற்‌ பர 
பிடித்துக்‌ கொள்ள வேண்டியதாயிற்று. 
குணால்‌ அம்மம்‌ வுக்கு. என்‌ பிமல்‌ ஓரே 
ஆத்திரம்‌. நான்‌ அமத்குப்‌ பாவி சொ ய்‌ 
கூறா (டி.தான்‌ கேட்க வேண்டு இுமென்றிறாள்‌ 
அம்மா, 

“வயிறு நிரம்ப வேண்டுமானால்‌ யார்‌ 
சால்க்‌ றபடியாவது சேட்டுக்கான்‌ ௮௪ 
பவண்டும்‌. . எற்றுக்‌ கொள்வதற்குக்‌ 
கணாயாகளம்‌ பவவேதனையனிப்பகாகவும்‌ 
இருந்தாலும்கூட இதுதான்‌ வாழ்கனசு 
பைப்‌ பற்றிய உண்ணும்‌...” 

' “அப்ப (பூச சொல்லாதீர்கள்‌. என்‌ 
வாழ்க்னாயில்‌ தான்‌ பார்தது - பார்த 
துரு அ காண்டிறுள்கது தரே உண்னம 
நீங்கள்கான்‌.. 


ரப்‌ 







. இருக்கலாம்‌ [ ணுல்‌ த்த 
உண்மை த பபப ப ருக்கித ர்‌" 
""அதகாரவற்றெல்லாம்‌ எனமுதான்‌. 
அந்த விதத்தில்‌ உண்மையும்‌ எழையா 
யிருப்பதில்‌ சுவறில்லை..."* என்று சொல்‌ 
லிச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே சுற்றும்‌ முற்‌ 
றும்‌ யாராவது வருகிருர்களா என்று 
பார்த்து விட்டுச்‌ சத்தியமா த்நியே எதிர்‌ 
பார்த்திருக்க முடியாதபடி கீழே ருனிந்து 
பேதங்காய்‌ பழத்தட்டை வைத்து விட்டு 
அவசரம்‌ அவசரமாக அவன்‌ பாதங்‌ 
கத்‌ தொட்‌ டுக்‌ சண்களில்‌ ஒத்தக்‌ 
கொண்டு எழுத்தாள்‌ மோகினி, சத்திய 
ஈர்த்திக்கு மெய்சிலிர்த்தது. பிராகாரத்‌ 
இருப்பத்தில்‌ இது திகழ்ந்தது. மோகினி 
யோடு வ வத்திருந்த றுவன்‌ முன்னால்‌ 
_ந்து பீபாயிருந்தான்‌. அவர்களும்‌ 
அவன்‌ பின்னால்‌ மெல்ல 
நடந்து சென்றார்கள்‌. 


1* இரயிலில்‌ நீங்கள்‌ 
வந்த செபட்டுயில்‌ 
நானும்‌ சேர்ந்து வத்‌ 
குனதப்‌ பார்த்து 
வபிட்டேடே பொறுமை 
யிழந்து போய்‌ என்‌ 
விடம்‌ கேள்விகளைக்‌ 
மகேட்டார்கண்ணுயிரம்‌, 
இப்பேபோது நநத்தகி 
காயில்‌ பிராகாரத்தில்‌ 
தாமிருவரும்‌ சேர்ந்து 
இடப்பதை அவர்‌ பார்த 
கால்டஉஎன்னகபிகா வையே 
பண்ணி விழுவார்‌." 


* இரும்பத்‌ . இரும்ப 
அரி இப்‌ யாவியைப்‌ பறி 


ஆ தீயே பேசிக்‌ கோலி 
௬ ரலைக்‌ களங்குப்‌ உ டுத்கா 
பட்தர்கள்‌. அந்குக்‌ கொழுயு 


ஆஃ வணைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு 

வதுற்ருச்‌ கோவிலைப்‌ 
போல்‌ 'பினிதமா ன படம்‌ தகுஇயான 
இல்லை, . 

இப்படிக்‌ கண்ணாயிரத்தகைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேகம்பபோடுதல்லாம்‌. அவள்‌ குரலும்‌ 
மகமும்‌ சீற்றறாடைவதையும்‌ சுண்கள்‌ 
னம்‌ சனலுவனகுயும்‌ பார்த்துச்‌ சத 
இஙகமார்த்கியே மருண்டான்‌., வாழ்க்கை 
யின்‌ நய க்களை எடுமோ சற்டுிக்கவும்‌ 
பொறுத்துக்‌ சகொள்ளவும்‌ முழுயாமல்‌ 
குமுறுகிறு இவளையும்‌, இய சக்திகளையும்‌ 





மியா று த்துக்‌ கொண்டாவது காரியங்‌ 
களச்‌ சாஇத்துக்‌ மகீோகான்ன வேண்டு 
மன்று நினைக்கும்‌ இவள்‌ தாரையும்‌ 


குன்‌ மனத்துக்குள்‌ சத்தி ர்த்தி ஓப்‌ 
பிட்டுச்‌ சந்தித்தான்‌. ப்பட்டது பபச 
னாலும்‌ அவள்‌ பேசுகிற கினி பத்களில்‌ 






























கனி மாக்கிரையும்‌ 
பேசப்படுகிற வறை 
ம்யக்கி விடுத்‌ தன்மை 
யும்‌ வாய்ப்பையும்‌ கூட, அவன்‌ 
சதாடர்ந்து கவனித்துக்‌ கொண்று 
வந்கான்‌. 

"என்ன மயக்கம்‌ வேண்டிக்‌ இடக்‌ 
கருது?  அழுில்லாமல்‌ முகத்தில்‌ அரி 
காரமும்‌ பூசிக்‌ கொள்ளாமல்‌ மாடி வீதி 
ஆலமர கதிகுடியில்‌ சத்துக்கு பிச்சைக்காரி 
ரைப்‌ போல்‌ பசிக்‌ கொருமைக்காக 
வயிற்றில்‌ பானைைக்‌ 
சுட்டிக்‌ கொண்று அர்ப்‌ 
பிணியாகத்‌ தோன்றிப்‌ 
பிறரை மயக்கு முயல்‌ 
கிறவர்கள்‌ அசுப்பட்‌ 
புக்‌ கொண்டால்‌ கல்‌ 
பிலிபடுகிருர்கள்‌ . 

இந்து உலகமும்‌ வசதி 
உள்ளாவார்கள்‌ ப்பாய்‌ 
யாச பயக்க 
வன தத்தகான்‌ 
மன்னிக்‌ ௧௮ ப்தி 
தயாராக இருக்‌ ர 1 
கருது, வசதி கட்க 
அற்றவர்கள்‌ - 
அத காரியத்‌ 
ன்தச்‌ செய்யும்‌ 








எவ்வழி றி வு வற வத விக்க க்‌ விட வந்தக்‌ மழகக ம என்கிற 
ஒரு சமயம்‌ தபிகன்‌ தாயகம்‌ தம்‌ 
ஆ நண்பர்களுடன்‌ விருந்துண்டபார்‌, அவரி 
* அருகில்‌ அவருடைய மருமகன்‌ அலி 
ஆ அமர்த்இருந்தார்‌. 

&  நபிசன் தாம்‌ மென்று இன்ற பேரீச்‌ 
ன சம்‌ பழங்களின்‌ கொட்டைகளை மரு 
6 பாகன்‌ முன்னால்‌ போட்டு விட்டுக்‌ குறும்‌ 
ன்‌ பக்தனமாக,  11இமதோ பாருங்கள்‌! 
ல்‌ இந்தப்‌ பந்இயில்‌ மில போர்கள்‌ இரண்டு 
74 பங்கு போரீச்சம்‌ பழங்களைத்‌ இன்றிருக்‌ 
2 கருர்கள்‌"* என்றார்‌. 

ை னதக்‌ கேட்டதும்‌ "*இவ்பேே வோ 
ல்‌ வா அபச்சம்‌ ப கதமத்‌ என்டன. 
ஆ. யொரடினிரழங்கியிருக்க்றார்களே! நீங்கள்‌ 
ட்‌ பார்க்கவில்லையா?” * என்றார்‌ அளி. 

வ வ்பற்கர்‌ ந்பால்‌ ப்பவ்ப்டய் கற்பம்‌ ம்ப ப்பத்‌ ப்பான்‌ ம்பத்‌ மிரத்கராற்‌ 


அகப்பட்டுக்‌ ம்கான்கிளறா்‌ 
குனை...." என்று வெறுப்பான வழியி 
லும்‌ அவன்‌ சிந்தனை சிதறி ஓடியது. 
ஒன்றும்‌ பேசிக்‌ கொள்ளாமல்‌ பிராகாரத்‌ 
இல்‌ போய்க்‌ சகொண்டிருந்தார்கள்‌ 
அவர்கள்‌.  பமோ்னியோடு சேர்த்து 
ணையாக தடக்காமல்‌, க்ருப்‌ பத்‌ 
தழ முன்பாகவோ, பின்பாகவோ விலகி 
நடந்து போகு வேண்டுமென்று சுன்னால்‌ 
ஆனமமட்டும்‌ சத்தியரூர்த்தி முயன்று 
பார்த்தான்‌. அவன்‌ வேசுமாசு நடத்‌ 
தால்‌ அவன்‌ நடையும்‌ வேசுமாகியது. 
அவ்ன்‌ மேதுவாக நடந்தால்‌ அவள்‌ 
நடையும்‌ மெதுவாடியது,. இலட்சண 
மான தேர்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு வீதியில்‌ 
வருவது போல்‌ அவள்‌ தடப்பது மிச 
தன்றாயிருந்தது. 
அம்மன்‌ பால வழியில்‌ சுவாமி 


எந்தித் வ்க்கத் தக்க வத்‌ வட விவ வ விவ்‌ அிவ்விபி வ்‌ 


டர 


போது 


சந்நிதிக்குள்‌ போவிற வழியில்‌ நகர முடி 
யாமல்‌ கட்கார்ற்து சககொண்டிருக்கும்‌ 
பிரம்மாண்டமான  முக்குறுணியரிரிப்‌ 
பிள்ளாயானைக்‌ கடந்து வலது பக்கத்தில்‌ 
கொடங்கும்‌ பெரிய பிராகாரத்தில்‌ இப்‌ 
போது போய்க்‌ சகொண்டிருந்தார்கள்‌ 
அவார்கள்‌. 

**நீங்கள்‌ ஒரு நாள்‌ எங்கள்‌ வீட்டுக்கு 
வாவேண்டும்‌. அப்போது உங்கள்‌ முன்‌ 
னிலையில்‌ நீங்கள்‌ மட்டுமே காணும்படி 

டான்‌ பாசுரத்துக்கு அபிதயம்‌ 
டித்து அடிக்‌ காட்டுவேன்‌ தான்‌," 
கெஞ்சுவது போன்று குரலில்‌ அவன்‌ 
அவனிடம்‌ இந்த வேண்டுப்காளைச்சொல்‌ 
லூம்போது அவர்கள்‌ சங்கத்தார்‌ கோவி 
லைக்‌ கடந்து வடக்குப்‌ பிராகாரத்டில்‌ 
புகுந்திருந்தார்கள்‌. பிராகாரம்‌ அதன்‌ 
அமுக்கு நுனி வரையில்‌ வேறு மனித சஞ்‌ 
சாரமே இல்லாமல்‌ வெறிச்சோடிக்‌ 
கடந்தது. சத்தியமூர்த்தி அவளைக்‌ 
கேட்டான்‌! 
உங்கள்‌ வீடு எங்கே இருக்கிறது?" 


பீ 


சங்கீத விநாயகர்‌ கோவில்‌ செரு 
என்று வடக்கு மாரி வீதியிலிருந்து இந்‌ 
சுக்‌ கோவிலுக்கு வருகிற வழியில்‌ ஒரு 
சிறிய சத்து இருக்கிறதே; தெரியுமா?!” 

ந்த வினாவுக்குச்‌ சத்தியமூர்‌ தீஇியிட 
ருந்து பதில்‌ இல்லாமற்‌ போகவே 
அவளே மீண்டும்‌ பேசலாணாள்‌ ? 

“வித்துவான்‌ மிெபொன்னுசாமிப்‌ பலன 
சந்துக்கு மேற்குப்‌ பக்கமாக மறுபுறும்‌, 
தப்ப நுகனி தெருவில்‌ போய்‌ முடிகிற 
மாதிரி ஒரு தெரு இருக்கிறதே; ஞாபக 
மில்லையா உங்களுக்கு 2...” 

"ஞாபகம்‌ இருக்கிறது. ஆனால்‌ அது 
கான்‌ நீங்கள்‌ சால்கிறு தெருவா 
என்பதுகான்‌ நினைவில்லை! நான்‌ உங்கள்‌ 
வீட்டையோ, தெருவையோ விசாரித்து 
வைத்துக்‌ கொண்டும்‌ பயனில்லை. கார 
ணம்‌: இன்றுவரை தாடகம்‌, நாட்டியம்‌, 
சங்கீதம்‌ போன்ற நளின கலைகளைச்‌ சிறி 
தும்‌ இரசிக்கத்‌ தெரியாமல்‌ வாழ்க்கை 
யின்‌ கஷ்டங்களையே இரத்து வளர்ந்து 
விட்ட ஒருவனிடம்‌ வந்து நீங்கள்‌ கங்‌ 
கரடைய ஆண்டான்‌ தாட்டியதனகுப்‌ 
பார்க்க வரும்படி கூப்பிடுகிறீர்கள்‌."" 

"கூப்பிட வில்லை. கட்டாயமாக 
அழைக்கிறேன்‌. . அனத நீங்கள்கான்‌ 
பார்க்க வேண்டுமென்று என்‌ அந்துரங்‌ி 
கம்‌ ஆசைப்படுகிறது." " 

“உலகத்திலேயே  மிசுவும்‌ 1 எனை 
யான 1 நீங்கள்‌ சிரமப்பட்டு 
அழைக்கிறீர்கள்‌...” 

**அதுகான்‌ சொன்னேனே; ஆதர 
வற்ற்தெல்லாம்‌ எனழுதான்‌. அந்து 
விதத்தில்‌ உண்ணமயும்‌ எழையாயிருப்ப 
இல்‌ தவறில்லை. நீங்களே ஏனழையானால்‌ 
உங்களால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட றான்‌, 
உங்களைவிடப்‌ பெரிய ஏனமழு."" 

அவள்‌ இவ்வாறு கூறிக்‌ கொண்டே 
சண்களில்‌ நீர்‌ மகிழச்‌ சத்தியமூர்த்‌ 
இயை ஏறிட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. சத்திய 
மழார்த்திக்கு அந்தப்‌ பேதையின்‌ இதயம்‌ 
ஒருவாறு புரிந்தது. 

அன்று இரவு அவன்‌ கோவிலிலிருந்து 
வீடு இரும்பியபோது இரவு நெடு நேர 
மாகி யிருந்தது. பின்னை சாப்பிடாமலும்‌ 
சொல்லிக்‌ கோள்ளாமலும்‌ போய்விட்ட 
தணால்‌ அம்மா வீட்டு வாசலிலேயே அவன்‌ 
வரவை எதிர்பார்த்துக்‌ காத்திருந்தாள்‌. 
சொல்லிக்‌ கொள்ளாமலும்‌ சாப்பிடா 
மலும்‌ வேளியே போனதற்காக அம்மா 
அவனிடம்‌ ஏதேதோ சொல்லி வருத்தப்‌ 
பட்டாள்‌. இன்றும்‌ பதில்‌ பேசாமல்‌ 
எதோ பேருக்குச்‌ சாப்பிட்டு விட்டுக்‌ 
இண்ணையில்‌ வந்து பாயை விரித்துப்‌ 
படுத்தான்‌ அவன்‌, (தொடரும்‌ 


உங்கள்‌ சரும நிறத்தோடு நேர்த்தியாக 
இணைந்து. சருமத்தின்‌ இயற்க எழிலைப்‌ 
பனிச்சிடச்‌ செய்கிறது பரிபூணாமான வக்மே 
ருதகப்‌ பவுடர்‌. அதண்மூலம்‌ சமேணி எழில்‌ 
பெறும்‌ மாசற்று மெருகினை நீங்கள்‌ விரும்பு 
வீர்கள்‌, ப ணெசம்கள்‌ ... சேமேணி இறுதுதுககுப 
பொருத்தமாண தேகரல்‌, ராகேல்‌, கோல 
டன்பிச, ரோஸ்கோரல்‌, ஸன்‌ டான்‌, கனேச 
யிங்‌ அம்பர்‌ எனணும்‌ 0 வித நிறங்களில்‌ 
கிளடைக்கிற நு. 





“யுக லுுக்பியார 
பட்ாபவ் பு ழக. புங்கிக/ யாம 


"ரான்ளாதா காத்‌. மிம்சாத ரசயசநுமிர்ப்‌ 
எரர்‌ யமி கவாறு சிியாரு 
மரமாய்‌ மிகா கமியன்‌ மார்பாக 
நகரமா 'புக்கலிரு.. குகரகயரு மப 


வோட்‌ அளறு 


டன்‌ பன்‌ 


அகச்‌ சாரிடி ன்‌ எ சரி 





ணி ர 
௪ . ்‌] 
அலு 1 நரி நல பமக ஜர்‌ பரா ச்‌ 
கள்‌ 2 பவந்து அய வள்‌ அண்தம்பட 


"மசத பம்பல்‌ 
கிருசறு சயாறு ரான ுய-ம நாள 
ரசயரளளாமராமானு சாளிலுரா 1 யாரயாயச 
மலம தகாண்ாக்கிறாறு ரகர 
சதி எிமியிரு காயாரிள நான்டு 
பாகால்‌. தரியா... புரா மமாரு 
பிலக்கக்ப்சு கிராம மாலையாசயஎரு 
நச்றும்‌ராமியலரின்‌ மானிட. ராகிய 
எலரகதஇிரியாக பாரான்‌ மாரா ரய சுள்‌ 
மிக யகுயரு எாரசிம்கியாரு இக்கு 
லகு இரு சம்சு புறழச ம்ற இயக 
"தச்‌ தச ரணி பரு எரு பல்கு 
எதி எப்தா எங்கிறு சிய்மயாரயல்‌ எளி 
உியசனு சமரன்‌ முகர ரல தனனா. 
ராது அரு மய கருகிய! 
ராகிகயாரளா ளை யா  “இறுதுள்ற்‌ 
நசபாக ஓலிதா௫ு] நசி ரச யாக பயறு 








காளா ராசிருப பி "ரரி! ல்க 
பி கிமார்‌. எலர்டாம்‌? 

"ளியாற ஸ்டால்‌ இம்‌ மிம்லம்‌ வஹி 
உய்கு மிரவாமு ஏ எய்‌ 
ரமா ரார்பிமாறு முிஙார்சரா நயா 
இரமாயிர்‌ ராணியாக நனி நாரிம்‌ மாசராறு 
இட பாகாத எதீர்தாக்‌ “ராமா தகஇ. இவல 
கு சாரா ௪/8 மாமாவ மாது 
இுகர்சா மாகா] மாயாறு ம்ம்‌ 
சயம்‌ மம்‌ பாலகனாக இட] 
ராய விரகு தசய பலவ] நக 
*ய்ரா த௲ாரறறச்மரர ராரா எட 
"கமரா யாறு ரல அடு றல 

முக்‌ எழும்ப பறந்து இரிமரா கனு 
சரி கசா கறு பத த௲ககம்‌ ஒட்டல்‌, 

பககரானாரா இ அகும்‌ சுரு 
திடு எ பமா தரைக்‌ இறு யாறு ராயல்‌ 








இிரசமாராம ௫]. எரி. ராடு க பயம நாகம ராமிகிளா அிகாமளு சடுமங்கள 
யு ஓசியா. இதா மகார அக] 1/1 அ. ர்ஜ்ம்‌' ள்‌ ய்ர்ச்பல்ளு பகு கி்கர்யர்‌ 
அணாறாசா, எங்ச்சி கயா ராதிராயாறு (நித ஆடற வ்ட்பகி க்ரியா விபகதன் ம்‌ பதக்கம! முதா 
பொ -இியலர்புரரிராரம்தச நாராய ஆடு 1 ' ஆத்‌ எங்கக 40 மூரியளிரு கொரு ஸலிரூல என்ரு 
எழி பளு சுமார சக்கிலி மட] நி வ அதத்டனு 5 பணய கா 4 சக்பிநாபக்‌.. மரிய 
காவியம்‌ ஓக எு நல! ௫௫ ராகில்‌ ௫3 ௫ இ... 8] த இடு “பிதுமாக கயி சரும நிரா எரவிறியி! 
ஓயர்சியலளு லாரறல்‌ எருக்க கயா (1.௨. இத அத்த ப- என்ட்‌ ஆ ஒரிய. நிழ... ஏாமிமியிரு காரர்‌ 
ரரயாறு மாயமா ரறசயாகயமரு ஓயராமார்ளு ட்டன இதத மன்‌ ஆ நமி எய்ய சய இஃ ரொசயப 
விக விரகளு பாசியும்‌ ருக்‌ பட ரு இ தீத்‌ ்‌, பயக அ 4 எரி கியரா பல்கும்‌ * பச நவள்‌ காய 


ராகிய ராமய்த ராங்கி சுமா “ரால்‌ ன 
ம்ப்மாகுசயலளு எ யாய நறு 
நாராயன! ஒருநபர்‌ எறி றாகயனிஸ்‌ 
ஓ.யராளரச யம்‌ பளி எப 
எர 11] சாயா ஐுஇிரிப்‌ காருகசள பரச யர 
எய்‌ "கியாற ரார்ப்யாகி சமரா ராராசி 
பாசமாக ராயளைகி றம ஈராமிற்றுக 
ரத தாயாறு எரு யரிளு பாசக படா 
ரசுலு கிரிப்‌ நகறசபாசிபலரு தராயகி! மகர ரார்டிலப்மு மப்கி 
எய்தா பல்பு “நியசங்குல்மினு சொ ரம்‌ அள ஒலி 
ஒளு நி யாறயசயச ஏ சரக “இரி தும்பு புகு ராம 
ஓல்‌ நி ல்வ்ரரர பமா ரயமி மறக மாறாமல்‌! மாயம்‌ எமி 
பால ஓசில ஙி யரு மிரள -ருதய்] காயி ருரிறி காள மார்க ம 





ல்ர்ுய வரு 





சியம்‌ காக்‌ ஈழ மு "ய்‌ ராறு 
ராமி எரா "ஊாளியள வாழராரளு 

"எரராமா காள ரால்மம்கு சகயராசதா] 
ஈயாது நாயாக மாறாம ராளிற௫ு] “இருகரம்‌ சுழி தயா 
சரா சி சோ ராடும்‌ 2௫ சசியா ரமா பலஙம 
"சரசமி க மற சளிமாள மடு ம்பப்ல 7௫] சம்கி உழு ப பார 
எாயிமள்‌ பாறிகககு அிரறுங்டாறு, * பிமல்‌ ஓராருபரருகு/தகரள்‌ 
எமி சயாம்‌ ம யாறு ுறமார்பல.. முரல 
த்பா இழு “பயலரு ஏாலர்ப்மு எமக ராரிறி யாக சறாமா 
நம்பு உபுல்‌ ற ராமர்‌ ய கசயமரு கில்மா றார்‌ எய்யா 
பால்மா ரர சக8 இடுக்கிலும்‌ இருிலுக்போத நாள பளி 
ர்க்கரரு நாகி கற ராளமாகலின்‌. ராடு எாரகாமு ரகர ரள 
எம பருகு மாடயசரு ஏகி யா ரர்காவால 


ஊற மார்க ட ரமன 


 ஊலஙர்முயாரறு 
சாரா கணு 
நஙாரச பிதா எ 
1 ௪“ ரா சர்மா 
ராடி சள ரகா 
எராரஙாடு உரு 
ப த ல இ இண்‌ ப 
நுகரச்‌ சயாம்‌ எ 
காழி நா௭ எள்ள 
"இழு கயிறு ராச 
ய்சுற்தா ஈழ கள 
நாழுகாரலிளு பாசிள 
எய்யா அமு இிஜிலரரறு பிதா எழு தக 
வ்கி ஐுருபா. ஏனக்ியாற ள்ள. எதகரா 
ரானி யச சரள எுறளிள்‌ எருறிரச நாராரிப்சு 
நிம்சிமிய்ரசசியள்‌. ரானா. மால்ையபசி ள்‌ 
காமு நருருக்க்குசராரறு பசார்‌ சாயா 
(ுஸ்சபுதில்‌ சிழ்மசம்‌! ர யமசச மம “ரழருமி] ரள 
சாலும்‌ ஓலஎரசாு எகாள்‌ இயல்பு 
இரிய சிடிஎரா எயா நிழு லம்‌ ஈறு 
ஓர்கி மீகாக காஜாருி எள “குசாரட்ப்னார்‌ தசய! 
பயா மாணிடுற்றிடி எ ரார்பாாபா எரா ரள 
வழிம இிலஎல்மு எறகவில்‌ மிராமி 
விக்‌ ராகிகாயாரு இவள்‌ “கயா 
“ரத்‌ கிலா ராரா, காமரு 
பாிகதுழகாகறு. நிதாபாறு.. எறுரியாராறம 
“ஏம்‌! இரககம சார்ரராய்] மாளயறிகு 
கமான்‌ சத்தி ரர மபாண்ருறுராறு எசே 
நாத நும்சிறுராறுமுசவரு மாராரா க இலவ 








தை] ர 8 அஆ 


இது மி சாழாளகாமா ரராரகற்ற 
டன்‌ ௪ ராறுமில்‌ காமாள்ரராளில்‌ 
நசரக தாராம! இ ணிய்ராராம்‌ மழு 


மாறக எ௱ாகரிக/ச கம்ம 


[தம மா நபரும்‌ ாவுாமாரு ரய 
எல்யாளு  ராளமராயாரு ராசிருயம மடி சமி நிருசறு சமரா 
தசா ராயரசரனறாு அசாதாசயப்“்‌.. நாழுரராறு ப்ரா பமாக ரபமயூகாசறு னாடி 
௫ சுராருனா ஸர்சியசற்கழகு ச ஏாளிக முய, "ரல குயாரு சிருல்கு 
சீக்மா ருபாககாகளு பறி நதமா ராத்‌ சிறுமி. சலக சறாறு லு 
ல்‌ தறாயிமள  பராறுவிதயி நி காரு ஸஸ்‌ட்வர அம்‌ செக்சி பாறு 
ப்சியாகனாகளு விதமா சரயாங்பம$ சிலா ரா மரசர்கரிறகு. இ யாவாமு ராது 
கசரறு சல்குளசற விதி ராமி சுனிதா சாமானி பாளமாக டு) 
ஈராகுலோ சூரா காணா ராம நாஸ்கா இ: “மகருகுு எறயறு *ர்பக 
ஓல மகிநுல்ர் ள சயாமகாரளு கிலியில்‌ மிமார நாள வம்‌ மருள்‌ இனறு 
ராதிறகமி வயி சுருள மி] பாதி ளு ல மநாப ரூ ஈரா கரச சரச யம) 
அணியா ளா ககாகள ஐயாம்‌ ராறுகுகாறு கல்லி. மியா மிர்‌ பார்ப்‌ 
எதா பாள நாள்ரா காராள ௫) *மாறருங்கிகாயளு எழுமயாராகள்‌ எ / 11 
ஸ்மா நிஜ இரா நாழசகமுியகறு எழுசயா/ர. பாளி ழுதா. ராலயாராககாமு. எரகைஙளி 
கரறஜரு ஏனிமிலுடி சிஎழருிசஎ எள சமாக ச பறி மணக ளம்‌ 
சி்ம்காக (ஐ நூ] பலமாமாகம்‌ இ ரஞ்‌ மன்‌ தாதாரார்ரா. இரும எழா௫ 


ரசஙமினா ரச எள கி றசறு பிரான்‌ நிலிரிவாகி பாணைப்புட்து 
சரும பிறு பளள தா ஈாசகஙுமாகி ம்ராடி ஐ, ி9மழாு சிசு சிரு 
காறுப தலயா ரரதாரிப்‌ தாறசார ஏ ராக்கி” பாங்க போர்‌ இயற எகா 
நு கு காலி அதகிய்மு மிருடி ,ந னு, நீரோடு த திமாமாத்‌. “ராலி யரு 
நிக்யாமை நறவங்கியள்‌. பாரு நந்சிலி ௫] “ரு நகரு ரற்ப் ஏ ஞ்க்ர்‌.. 
ணார மிருகளிம்‌ இருகப்‌] புககயலரறு சி ஜமல்‌ று நாராரிர ளி கய இரகு] 
ராளாளரம்‌ எம] -அளவலு பல்ல சர்யாாறு சமி எாரமாரு லர ராரா புச௫ு 
எாதுிகசாற் பாயகயளரு இிராசளு ராறியாகாள்‌ மிரு ரச யாரமை சுகம்மா 1: கமர்ற 
எழில்‌ பிகாம்‌ கி, "சிறு ணியறு எறுன்‌ அயா து சர ரயலற்‌ 
சழக ஊராரசிறாறுக! காரியக “ஊலருங்கியாயளறு எறி மிரு பிமகற சம்‌ 
எர்ள்‌ சயனி ரி எளாகாதா காராள எலங்கிறு சுமுக (8) மனறறதி) பண்ற ஓழுருமா॥ 
'புசரங்க்றாயறு சார்ராரறு இர ம்மா ராரராம காரக 


"ரா௫ுக்சற்‌ ஊாரரியவனு இட மீமயம்‌ நானு பக்‌ தாறராள் ளா 
நாறு எழுப்‌ சொின்ரா எயாரககரைம ராவு ராசமாகம்‌ ௫ “யர்நு பச்று 
ரறுசமகாகளு பசுராருப்புகற ந்தம்‌ மமால்ளரர ராய்க்கு 
ம்தார்ளு "ுதுுங்கிராயளரறு நி ம்மா ராயா மானா மு யாள பாயா) இிரயாறு 
சசவாாள இடற சினமும்‌ செட்பூடமக ோபலதமிரு “நாம நறு யாறு 
ராமி இரும சறு சமரா எற சசயாகாசாமரு சரய நி யாறு! சுறா 
ஒங்கி எ பகர்று யி ராகக்‌ கசா "முல றுளாரயரா எற பயா பால்கள்‌ மறல 
ம்ப ய்றாவ்கு ஏ ரார சமிதரபசு ரசுறாசயசாசளு பாரு ரறாராயம்ளறு ஈதறகைஙு ஏ 


ராமாய ரதயாயசாகரு 


குரி உ அப ஜில்‌ மட்டி கு உன 
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௧௯ தேழறயாத 
ரை பங்கள்‌ | 


முதல்‌ அஇசயம்‌ 

சீவாகப்‌ படத்தில்‌ நடித்துப்‌ பேயரேருப்ப 
குற்குக்‌ கதையின்‌ பல அிக்கல்களும்‌ "சஸ்‌ 
டட ்வ்‌ களும்‌ தண செய்யும்‌. அணல்‌ 

இதிகாச, புராணக்‌ கதைகளில்‌ இத்தகைய 
ன ாய்டபுக்களை இடமில்லை, கதை அதக 
மாக எல்லாருக்கும்‌ பெதெரிந்த கதை, பாத்‌ 
இரங்களின்‌ ருண விசேஷங்களும்‌ மாற்றி 
யனமக்க வழியில்லா தவை. அகவே, புராணப்‌ 
படங்களில்‌ நடித்துப்‌ புகழ்‌ பெறுவது சிரமம்‌. 

இந்த அசைய சாதனையை 14ம்‌ ஆண்டு 
ஒரு தமிழ்ப்‌ படம்‌ சாத்து பேவற்றிக்‌ கொடி 
நாட்டியது. பிரபாத்‌ கம்பெனியாமின்‌ “சிதா 
கல்வாணம்‌" "தான்‌ அந்த வெற்றிப்‌ படம்‌. 


நுரண்டாவது அதிசயம்‌ 

இப்படத்தில்‌ நடித்தவர்கள்‌. அநுபவம்‌ 
பபற்று தொழில்‌ நடிகர்கள்‌ அல்லர்‌. எல்‌ 
லோரும்‌ அமெச்சூர்கள்‌. காமிராவின்‌ எதில்‌ 
மழன்பின்‌ தின்று அறியாதவர்கள்‌, 


முன்றாவது அதிசயம்‌ 
இரண்டொகு மபரிய தடிகாகளைத்‌ தவிர 
சப்தத்தை யாவகும்‌ பன்னி மாணவ, மாண 
கள்‌, அத்துடன்‌ பின்‌ ர முக்கியமான 
விஷ்யம்‌ னமனல த தபப் பார்‌ முக்கிய 
மானவார்களெல்லாம்‌. ஓரே குடும்பத்தைச்‌ 
பெசொர்த்தவா்கள்‌, கவே இதை ஒரு குடும்பப்‌ 
படம்‌ என்று அடப்‌ சிறிதும்‌ தவறில்லை!) 


நான்காவது அ௫சயம்‌ 

படம்‌ முழுவதையும்‌ [குமார்‌ நான்கு மணி 
ேரம்‌ ஒடும்‌ படம்‌] மாணவ நடு.கர்களுக்கு 
வசதியாகப்‌ பன்னி விடுமுறைக்‌ காலத்திலேயே 
முடித்து விட்டனர்‌. பன்னி மாணவ நடிகர்க 
ஊானாலும்‌ நடிப்பில்‌ கற்றுக்குட்டிகளில்லை, 
வ்‌ கைதேர்ந்தவர்கள்‌ 
ப என்பதைக்‌ குழந்னத 

கள்‌ நிருபிக்கனர்‌, 


தீஇிரைக்‌ கதை, வச 
னம்‌,பாடல்கள்‌ அகிய 
வற்றின்‌ பொறுப்பை 
எற்று எல்லாருக்கும்‌ 
இருப்தியளிக்கும்வி ௧. 
இல்‌ இறைவேற்றிய 
வர்‌ புரி பாபநாசம்‌ 
சவான்‌ அவர்கள்‌. 
படத்தில்‌ கமோத்தம்‌ 
இருபது பாடல்கள்‌. 





சீதா கலியாணத்தில்‌ யார்‌ யார்‌ என்‌ 
னென்ன பாத்திரங்களை ஏற்றார்கள்‌ என்பது 
சிகரிவ வேண்டாமா? 

மாஸ்டர்‌ ராதும்‌:. நாமன்‌ 

மாஸ்டர்‌ குஞ்சிதம்‌: லக்ஷ்மணன்‌ 

வக்கில்‌ சுந்தர மய்வர்‌-- ஜனகர்‌ 

சிதாறாமய்யர்‌;- தசரதன்‌ 

குமாரி ஐயா; தை 

குவாரி சரஸா?- கர்மிளை 


ட 


ன குறைத்த தொகைக்கு. வக்கீல்‌ சுந்தர 
மய்வரின்‌ குடும்பத்தை "புக்‌! செய்து கோலாப்‌ 
பூருக்கு அழைத்துப்‌ போனார்கள்‌ தவாரிப்பா 
கார்கள்‌, ஏதோ பள்ளிக்கூட *எக்ஸ்கர்ஷன்‌ 
போலிருந்தது சிறுவர்களுக்கு. 

வக்கில்‌ சுந்தரமய்யரின்‌ மூக்கு குமாரனான 
மாஸ்டா்‌ றாம்‌ சங்கீக வித்வத்‌ சயை நடத்‌ 
இவய பாம்டிப்‌ போட்டியில்‌ முகுல்‌ பரித 
பெற்றவன்‌... அவன்‌ பாழுய **நல்னிடை 
காரும்‌” "கானகம்‌ எது ஸ்வாமீ?** என்று 
பாடல்கள்‌ தகாத முதோ கேட்டவையாயி 
னும்‌ இன்னும்‌ சேலிகளில்‌ ஒனிக்கின்‌ ரன, பறி 
ராமலக்ஷணங்கள்‌ பரிபூரணமாக அமையப்‌ 
பபற்று மாஸ்டர்‌ ராஜும்‌ ராக ல்க்ஷிணங்களை 
யும்‌ குறைவின்றிப்‌ பாடியது அந்த இரவில்‌ 
அம்ச புகழைத்‌ தேடிக்‌ தந்தது. மாஸ்டர்‌ 
ராஜம்‌, இயப்பொருது பிரபல்‌ ஒவியரும்‌ அகில 
இத்திய ரேடியோவைச்‌ சேர்த்தவருமான்‌ 
ன்ஸ்‌. ராஜும்தான்‌. வக்கீல்‌ சுற்கரமய்யரின்‌ 


ர்த்து குமாரி ஐயா [அதாவது மாஸ்டர்‌ 
ராஜத்தின்‌ தங்கை] சீனதையாக விதிதான்‌, 
இன்கு அக்காலத்தில்‌ சிர்‌ குற்துமோேனக்‌ ௪௬௫ 
தர்க்கம்‌ புமிந்காரிகள்‌, நடிப்பவர்கள்‌ கள்ளங்‌ 
சுபடறியாத குழத்தைகள்‌ என்பதனை மறந்து, 
இதுகாச காலத்த நீணைஆட்டும்‌ ஈர்பா 
செசனதிகமியம்‌, சுவையூட்டும்‌ சம்பால்ாகள்‌ 
விமை ததும்பும்‌ பாட்டு, இவ்வளவும்‌ 
ந்துவிட்டால்‌ சோகதைப்‌ பாத்திர தன்‌ டுதுறு 
நர்‌ சேேட்கு மேவேண்டுமா? அறுவர்‌ சிறுமி 
யருக்கு அடிக இரமம்‌ தராமல்‌ அவர்கஷக்கு 
எற்கென வே பாடிப்‌ பழக்கமா விருந்து பாடல்‌ 
களின்‌ பிிசைகிகேற்ப புதிய பாடல்க 


அனமத்துக்‌ தந்தார்‌ இவன்‌, பிறகு என்ன, 

குழந்தைகள்‌ ஐமாயத்துவிட்டார்கள்‌ / 
வாவின்‌ தங்கை சரஸாகான்‌. கர்மிட்ன, 

அக்காவுக்கு ஏற்று தங்கை, 


அவளது கல 





கலப்பான பேச்கம்‌, சிரிப்பும்‌ என்றுமே மறுக்க 
டியா கவை, 

தசரதருக்குப்‌ பொருத்தமானவர்‌ இவர்‌ 
தான்‌ என்று மீயயமரமை அதாயாசமாககு தட்‌ 
டிக்‌ கொண்டார்‌ சீதாராமய்யார்‌.  *வக்கீல்‌ 
கத்தமய்யா்‌ மட்டும்‌ கிடைத்கிராவிட்டால்‌ 
ஊனகர்‌ பாத்தாகதிதையே எடுத்துவிட வேண்‌ 
பூயதுகான்‌" என்று படம்‌ பார்த்கவா்களன்‌ 
பிபசளிக்‌ கொண்டனர்‌, அவ்வளவு அருணை 
மாண வேஷஙப்‌ பொருக்கும்‌, நல்ல நடிப்பு. 
சிகதாராமய்யரின்‌ புகல்வன்‌ மாஸ்டர்‌ குஞ்சிதம்‌ 
வகஷ்மணணாக வந்து நன்றாக நடிக்கான்‌. 

சீகா கலியாணம்‌ படத்‌ தயாரிப்புக்கு மூக்‌ 
கயமாக இருத்தவர்‌ காலஞ்சென்ற ஜி. 
சேஷஙிரி, கலையார்வம்‌ மிக்கவர்‌. அவர்கான்‌ 
படத்தில்‌ ராவணன்‌. 

ஈாவண கா்பாரில்‌ அறு வயதுச்‌ எிறுவ்‌ 
னை மாஸ்டர்‌ சத்துருவின்‌ கஞ்சிராக்‌ கசி 
சேரிப்‌ போட்டியைக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. 
[மாஸ்டர்‌ ராஜத்தின்‌ தம்பி சந்துரு. தற்‌ 
சமயம்‌ பிரசித்தி பபற்று சினிமா நடிகர்‌ - 
டைரக்டரான எஸ்‌. பாலசந்தா்தகான்‌ சந்துகு/ 
"அவன இவன்‌?” என்று ஆச்சரியப்படும்‌ 
ஹீர்கள்‌ அல்லவா] 

கஞ்சிராப்‌ போட்டிக்‌ காட்சி படப்‌ பிடிப்பு 
நடந்த போது மாண்டார்‌ சந்துரு உற்சாக 
மிகுஇயி ம்‌ போட்டியில்‌ மேல்ல வேண்டும்‌ 
என்று பேகத்தினுலும்‌ மேடையில்‌ நகர்ந்து 
நகர்ந்து ரொம்பவும்‌ முன்னுக்கு வந்துவிடு 
வாளும்‌, மழன்னுக்கு வாரக்கூடியவன்‌ என்பது 
அன்னைக்கே நிருபித்திருக்கிறுன்‌.. சந்துரு ! 
அணை ஒரே இடத்தில்‌ அமர்ந்து வாரிக்கச்‌ 
செய்வதற்காக டாக்டர்‌ சாக்பிஸிளால்‌ ஒரு 
வட்டம்‌ போட்டு அதிலேயே இருந்து வாசிக்க 
வேண்டும்‌. என்று ஈத்தரவிட்டுக்‌. சுட்டுப்‌ 
படித்திஞரா ம்‌! 

விகவாமித்திரார்‌ புரி மாம லக்ஷமணர்களைக்‌ 
கானகத்துக்கு அணைத்துச்‌. சென்றதைக்‌ 
தத்ரூபமாகக்‌ காட்டுவகற்காக நிஜக்‌ காட்‌ 
முக்கே போய்‌ விட்டார்கள்‌! பூனாவுக்கு அருகி 
துள்ள பனாுலா வனப்‌ பிரதேசம்கான்‌ அது, 
படப்‌ பிடிப்பின்போது வெய்யிலின்‌ வரவுக்‌ 
காக எல்லோரும்‌ காதிஇருப்பார்களாம்‌. என்‌ 
ளன்று கேட்கிறீர்களா? வேய்யிலில்கான்‌ 
படம்‌ எடுக்க முடியும்‌. இரத்தக்‌ காலம்‌ மாதரி 
இரவைப்‌ பாகலாக்கும்‌ சாகனங்கள்‌ அந்தக்‌ 
காத்தல்‌ இன்க்‌ படப்‌ பிடிப்புக்கு இடையில்‌ 
மேகம்‌ கவிந்துசிகாண்டால்‌ நடிகநடிகையா்‌ 
நடிப்பை நிறுத்து விட்டு, மேகம்‌ தகர்ந்து 
போகத்‌ தவங்கிடக்க வேண்டியதுதான்‌! 

ஸ்னீராமர்‌ விஷ்ணுருபமாகமாறும்‌ காட்ரியில்‌ 
மாஸ்டர்‌ ராறத்துக்குப்‌ பின்னால்‌ இன்டுனாரு 
சிறுவன்‌ மறைவாக வந்து தன்‌ இரண்டு 
கைகளிலும்‌ சங்கு சக்கரம்‌ ஏத்தி நின்றா ௪. சுவி 
னாளும்‌! எப்படி அக்காலத்துக்‌ தந்திரக்‌ காட்டி! 

பிரசித்தி பெபற்று வடநாட்டு டைரகிட 
ரான பாபுராவ்‌ பெண்டர்க்கர்கான்‌ ரதா 
கனியாணதன்க னடாக்ட்‌ ப்சய்கவர்‌. 

காட்டி நிர்மாணங்கள்‌ "சிதா கலியாண” *த்‌ 
இல்‌. மிகச்‌ சிறுப்பாணவையா யிருந்துன. 
எதற்கு ஒரு காரணம்‌ உண்டு. எறானமணாண 
ணத முசலவில்‌ இப்படத்‌ தயாரிப்பாளர்‌ 
எறித்தியில்‌ வேறு ஒரு படம்‌ சுயாரித்துக்கொண் 
1ருந்தார்‌. அப்படத்துக்காகப்‌ போடப்பட்ட 
பிசட்டிலேயே பரீட்சாார்த்குமாகக்‌ குறைந்கு 


ன்‌, 


ச்‌. ௩ 
பரை ௭ 


செலவில்‌ ஒரு குமிழ்ப்‌ படாாம்‌ எடுத்து வைப்‌ 
போமே என எண்ணிஞர்‌, கடைசியில்‌ என்ன 
கடந்தது பெகரியமோ 7? பணத்தைக்‌ கொட்டி 
எடுக்க ஹிந்திப்‌ படம்‌ அவரைக்‌ கைவிட்டு 
விட்டது ! ரீதா சுல்யாணம்‌ சக்கை போடாக 
ஒடி அத்த நஷ்டத்தை ஈடு செய்தது! 

"சிகா கலியாணகத்‌ "கதைப்‌ பற்றி அந்து 
நாளைய விமரிசனம்‌ ஒன்றைப்‌ பார்ப்போமா? 
கல விமரிசனம்‌ எாழதுவநல்‌ நிகரற்று கலைளு 
சாக விளங்கிய "கர்நாடக! தின்‌ விமரிசனம்‌ 
படத்தின்‌ தரகத்னகை நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டுவ 
தாக கூள்ளது, *1* *சீதா கலியாணம்‌" தமழ்‌ 
டாக்கி உலகில்‌ ஒரு சுபமான அரம்பமாகும்‌, 
இதுவரையில்‌ வளியான படங்களைப்‌ பார்த்து 
விட்டு, "சீ இந்தத்‌ தமிழ்‌ நாடு எங்கே கருப்‌ 
படப்போகிறது!" என்று னகயை விரித்தோம்‌, 
இணி அப்படி நீிரானச அடைய வேண்டாம்‌. 
மற்றக்‌ கத்‌ துறைகளில்‌ போலவே டாக்கி 
துறையிலும்‌ தமிழர்கள்‌ சிறந்து முன்னேற்றம்‌ 
அடையப்‌ போகிருர்கள்‌ என்பதற்குச்‌ "சிதா 


கலியாண "த்தில்‌ நல்ல அறிகுறிகளைக்‌ 
என்று விமரிசனத்தை 
மறக்க முடியாது 
ம்றுக்க முத்யாக 

அபி இயம்‌ 


காண்கிமேும்‌" 

மடி.திதிருத்தார்‌. 
1/சரப்படத்துக்கு 

னவிமர்சணம்கான்‌ 1 











மர. அற்பு மாண்ணெண்ணை அர்ப்ப கண்டு பிடிக்கும்‌ 
வணரயில்‌ சண்மாயல்‌ என்றாலை மிகக்‌ கஷ்டமான காதியம்‌ 
என்று சகருபைபட்டு வந்தது. இப்பொழுது நீங்கள்‌ எமைக்‌ 
கும்போசேே இளைப்பாறலாம்‌. கரி கடைக்கும்‌ கஷ்டமோ 
அடுப்பூதும்‌ சிரமமோ, கண்ணில்‌ புகை மண்டுதலோ 
(தில்லை. சனமயலனரறுயில்‌, புகைக்கரி பிடிக்காது, இந்து 
அடிப்பு துயயு்வானது. எனளிகானது, எணனிமையான து, 













ச நூரி, தூங்பு, புகை, சந்தமில்டலை 
இ சிக்கனமும்‌ பாதுகாப்புழுள்ளநு 
இ ஸ்பேர்‌ பபாகங்மம்‌ கடைக்கும்‌ 


மண்ணேண்ணை அட்டு ப்‌ பு 


க்ையய௱ன சுவபமான” 
சமையல்‌ ட சமையல 


ஸ்‌ 

தட்‌ 
ச 

௮ 1 


தயாரிப்பாளர்கள்‌ 2? 


இ ஒரியண்டல்‌ மெட்டல்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ பினராவேட்‌ லியிபே 
28) அெபெளாபறஜார்‌ ிகரு, கல்கதுதா-12 ்‌ 


குணம்‌ பெற்சசெய்வதறகு ; 


ப்‌ [| 
ட 


சொறிடரேல்குகன்‌, பருக்கள்‌, கொப்புளங் 


செம்க்ததித ட... னாராராரர்து க 
மார்க்வென்டம் நை 
தீம்‌ கீரீம்‌ க்க 


னு அபக யாளாா ர 0] நப்‌ பான்சிறி ர்‌ அ குயாரிப்பூகள்‌' 





மதன்‌ நந்திய ஆபிஸ்‌: 5/149, பிராட்வே, சென்னா] 




















பியரி ருக்கு மீம்ஸ்‌ குரி, அபளுக்ு பூய 
ள்‌, போனு மம போன்‌ என்று ஒன்றின்‌ 


மல்‌ ஒன்றாய்‌ வந்து கொண்டிருந்தன நித்திய சரி 
கலாதேவியைத்‌ தேடி! ஏன்‌ ந$வராது? இம 
சென்று படப்‌ பிடிப்புக்குப்‌ போகாமல்‌ அவன்‌ | 
வீட்டிலேயே தங்ங்‌ விட்டாள்‌! ஒட ஒரு 
* மிஸட்‌ "நிக்காகப்‌ பல்லாயிரக்கணக்கான 
ரூபாயைக்‌ கொண்டு வந்து கொட்டியிருக்கும்‌ படத 
தமாரிப்பானரால்‌ நித்திய சலாதேவி வரவில்லை 
என்பதால்‌ *ஷராிட்டிங்‌ "கை நிறுத்திவிட முடியுமா 2 
காளையில்‌ படப்‌ பிடிப்புக்குப்‌ புரப்பட்டுக்‌ 
கொண்டுதான்‌. இருந்தான்‌. பிரபல இரைப்பட 
நடிகை நித்தியகலாதேனி, அன்று அவள்‌ நடிக்க 
வேண்டிய காட்டு பீோசோாக மயயானாது. படத்கன்‌ 















யில்லை, தன்‌ அறையில்‌ அந்தக்‌ காட்ரினயைப்‌ பல்‌ 
முறை நடித்துப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து அந்தக்‌ 
கதாபாத்திரமாகவே அவள்‌ மாறிவிட்டிருந்தாள்‌. 
அவன்‌ பானம்‌ சோக மயமாக மாறி அவள்‌ சோகச்‌ 
சிதனா மாகவே மாறிவிட்டாள்‌. 

அதனால்‌ அவன்‌ யாரையுமே சந்திக்க விரும்ப 
வில்லை. காரணம்‌ தான்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ சம்பா றி, 


“இ மாக்ஸ்‌! கட்டம்‌ என்றே பிசொல்ல வேண்‌ | ட இரதி 
ட்‌ [்‌। வ எர உ ட்‌ ட ந எ ட பர்த்‌ 
நும்‌, அதில்‌ இறம்பட நடித்துதி தன்‌ புகழை 4 பத்தாத 
மேலும்‌ தன்னா ஸ்தாபித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ ப அதார்‌ 
என்று ஆசையில்‌ அவள்‌ இரவு முழுதும்‌ தரங்கவே ட நரச 

சிரி 


தித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 'மூட்‌* கலைத்து 
விடக்‌ கூடாகே என்பதுதான்‌! ஆணால்‌ அவ 
காப்‌ பார்க்க வந்து விட்டனர்‌. இரண்டு 
பிரபல படக்‌ தயாரிப்பாளர்கள்‌. இரைப்பட 
உலலில்‌ *வேற்றிப்‌ படத்‌ தயாரிப்பாளர்கள்‌" 
என்து புகழும்‌ பெயரும்‌ பவெற்றுவரா்கள்‌ 
அவார்கள்‌. அவர்களுடைய படங்களில்‌ 
நடித்து நமோகமாகப்‌ புகழ்‌ பெபெறு வேண்‌ 
நீம்‌ என்ற ஆளை தித்நியகலா தேவிக்கு 
நிதறிநாட்களாக உண்டு, அவர்களைச்‌ எந்தக்‌ 
காமல்‌ பீபாவாளா அவன்‌ 

இரண்டு பேர்களும்‌ தலா ஐம்பதினுயிரம்‌ 
, எத்தகு இரண்டு "செக்‌ குகள்‌ எழுதுகி 

மழித்து அவளிடம்‌ திட்டியபடி, "நாங்கள்‌ 
இருவரும்‌ தயாரிக்கவிருக்கும்‌ இரு படங்களி 
இம்‌ தீங்கள்‌ கதாநாயகியாக கடிக்க வேண்‌ 
௫ம்‌, அட்வான்ஸ்‌ பணமாக இரண்டு பேரும்‌ 
லட்ச ரூபாய்க்கான "செக்‌" கருக்மோம்‌.. படப்‌ 
பிடிப்பு தொடங்கியதும்‌ இரு குவணைகளில்‌ 
நீங்கள்‌ பாகி ஐம்பஇனாவிரம்‌ ரூபாவையும்‌ 
பேறுவிர்கள்‌! ஆளுக்கு எட்ச ரூபாய்‌ கொடுக்‌ 
கமம்‌!" என்றார்கள்‌ அவர்கள்‌, 

லட்ச ரூபாய்க்கான செக்கைப்‌ பெற்ற 

தும்‌ தித்தியகலாதேவிக்கு இருகுயமே மலழ்சிய்‌ 
பில்‌ நின்றுலிடும்‌ போல்‌ இருந்தது. அதோற்‌, 
படத்இில்‌ யார்‌ கதாநாயகளுக நருந்து 
கடிக்க வேண்டும்‌ என்று அவள்‌ மானதாரக்‌ 
கடவு வேண்டிக்‌ கொண்டாளோ அவரே 
கான்‌ கதாநாயகன்‌ என்றுறிந்ததும்‌ அவள்‌ 
கற்சாகரூம்‌ உவகையும்‌ அடைந்தாள்‌. 

சுகமாகத்‌ தெரிவாதவரிகள்‌ சினிமா 
வப்‌ பார்த்திராதவார்கள்‌ என்றுதான்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. நடிப்பில்‌ சிறந்த அவன்‌ 
அழகிலும்‌ மேம்பட்டவன்‌.. வயது இருபத்‌ 
சகட்டோ, முப்பதோதான்‌ இருக்கும்‌, அதற்‌ 
சூள்‌ நடிப்பின்‌ கெதரத்கையே அவன்‌ எட்டு, 
விட்டான்‌ என்று சொல்லலாம்‌. 

தித்தியகலா  தேவிக்குக்கூட அவனிடம்‌ 
ஆசை. அந்த ஆசை நாளுக்கு நான்‌ அவளுள்‌ 
ஆலமரமாக வளர்ந்து கொண்டிருந்தது. 
அவனுடன்‌. படத இல்‌ தடிக்க மீட்டும்‌ 
விரும்ப வில்லை. அவள்‌; அவன்‌ வாழ்க்கை 
யில்‌ சுதாநாயரியாங்‌ி விடவே அவள்‌ ஆசப்‌ 
பட்யாள்‌. அவனுடன்‌ படத்தில்‌ நடிக்க 
பவண்டும்‌ என்று படத்தயாரிப்பாளர்‌ சொன்‌ 
னதும்‌ அவள்‌ பொங்கிப்‌ பூரித்துப்‌ போனாள்‌. 
அவனுடன்‌ சேர்ந்து வாழ மூடியாவிட்டா 
லும்‌, ஒரு படத்திலாவது அவனுடைய காதலி 
யாக நடிக்கும்‌ வாய்ப்புக்‌ வடைத்ததே என்றூ 
அறுதல்‌ அடைந்தது அவள்‌ காதல்‌ சஞ்சல! 

படத்‌ தயாரிப்பாளர்கள்‌ சென்று விட்ட 


னர்‌. நித்நியகலாதேலிக்கு சந்தோஷத்தில்‌ 
க்கால்‌ ங்லை, "ஸ்பிரிங்‌! கட்டிலின்‌ 
"மிவல்வெட்‌”" மேத்தையில்‌ அவள்‌ மலர்க்‌ 


கொத்தைப்‌ போல்‌ சாய்நீகாளன்‌. 
"ஷாிட்டிங்‌ ச "கான்னல்‌" செய்துவிட 
வேண்டும்‌ என்று நினைத்தான்‌ அவள்‌. "நடுத்‌ 
கோம்‌” என்று பெயர்‌ பண்ணித்‌ தான்‌ தீ 
தனை நாட்களும்‌ சகுஷ்டப்பட்டுக்‌ இரட்டுூய 
புகழை வீணடித்துக்‌ கொள்ள விரும்பவில்லை 
அவள்‌, போன்‌ செய்து விட்டாள்‌ ஸ்டிடியோ 
க்குக்‌ தான்‌ வர முடியாடிதன்று. 
பணகத்கைக்‌ சண்ணீராய்‌ வாரியிறைத்துக்‌ 
கொட்டியிருக்கும்‌ படத்‌ தயாரிப்பாளர்‌ பரம 


ப்ப 


சிவம்‌ அப்படிச்‌ சுலபமாக "ஆரிட்டிங ன 
"கான்றல்‌' செய்து விடுவாரா? 


ர ரீடத்‌ தயாரிப்பாளர்‌ பாமசிவம்‌ என்று 
ஓருவர்‌ மட்டும்‌ இல்லாஇருந்திருப்பாரே 
வாணுல்‌ சிக்கநரசய்யன்‌ கிராமத்தில்‌ ஏதோ 
பாழடைந்து விட்டில்‌ யாரோ சமையற்‌ 
காரருக்கோ அல்லது ஒரு இழவருக்கோ 
"துசாசி” என்று பூர்வாசிறமப்‌ பெயரோடு 
வாழ்க்சைப்பட்டிருப்பான்‌ தித்தியகலாதேவி. 
்ராமத்தில்‌  படப்பிடிப்புக்காகச்‌ சென்று 
அவர்‌ தற்செயலாக அவளப்‌ பார்த்தார்‌. 
அவரடைய அழகான முகமும்‌, எடுப்பான 
கட்டமைந்த கூடலும்‌ அவள்‌ ஒரு பெரிய 
நடிகையாவாள்‌ என்று அவருக்குத்‌ இர்க்க 
கரிசனம்‌ கூறின, அவர்‌ அழைத்ததும்‌ 
மாவில்‌ நடிக்க வேண்டுமென்றே காத்திருற்கு 
வள்போல்‌ களம்பினிட்டாள்‌. அவள்‌. துளசி 
என்ற கர்நாடகப்‌ பேயர்‌ மாறி நித்திய கலா 
சேவி என்றாயிற்று. பரமசிவம்‌ அவளுடைய 
நயூப்பைப்‌ பயன்படுத்து அவளை நட்சத்‌ 
ன்தானத்துக்கு உயர்த்தி விட்டார்‌. நித்திய 
கலா௫சேனி அவரைத்‌ செதெய்வமாகக்‌ கருஇனாுள்‌ . 





அன்று கருமாரின்‌ கார்‌ நித்தியகலாமேேவி 
யின்‌ வீட்டின்‌ முன்‌ வந்து தின்று "ஹார்ன்‌" 


அடித்ததும்‌ உள்ளே கட்டிலில்‌ படுத்துக்‌ 
கொண்டிருந்த நிக்தியகலாதேவி படத்‌ தயா 
ரிப்பானர்‌ பரம௫ிவமே தன்னை அனமைத்துப்‌ 
போக நேரே வந்து விட்டார்‌ போலிருக்கிறது 
என்று எண்ணி வெளியில்‌ வந்தவன்‌ இனகத 
துப்‌ போய்விட்டாள்‌, காரிலிருந்து கம்பிர 
மாகச்‌ குமார்‌ அவளைப்‌ பார்த்துப்‌ புன்‌ 
னை செய்தபடு. வந்து சகொண்டிருந்கான்‌. 

"* வாருங்கள்‌! வாருங்கள்‌!” என்று 
மானாய்த்‌ துள்ளி, மயிலாக நடந்து, மல 
ராகச்‌ சிரித்து, மந்தமாருகமாவ்‌ அவனை வர 
வேற்றுள்‌ நித்திய கலாதேவி. 

புநருதாட்கள்‌ பழகியவன்‌ போல்‌ அவ 
ளுடைய கரங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டான்‌ 
குருமார்‌. அவள்‌ கன்‌ கரங்களை விடுவித்துக்‌ 
கொள்ளவில்லை. அவனது கரங்களின்‌ 
பிணைப்பு இதமாசு இருந்தது. “நித்யா” என்று 
அவன்‌ அன்பு ததும்ப அழைத்து அவருடைய 
குலையை வருடிக்‌ கொடுத்தான்‌. 

தான்‌ மாலையில்‌ மீண்டும்‌ சந்திப்பதாக 
வும்‌, இடையிடையே அவளுக்கு போன்‌” 
செய்வதாகவும்‌ கூறிவிட்டுப்‌ புருப்பட்டு 
ளிட்டான்‌ சுருமார்‌. செல்லும்போது நித 
இயகலாதேலியின்‌ கன்னத்தில்‌ செல்லமாகக்‌ 
கட்டினிட்டுள்‌ சென்றான்‌. நெெடுதேரம்வரை 
அந்தக்‌ கன்னத்தை ஆசையாகக்‌ கையால்‌ 
குடனி விட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌... அவன்‌, 
அவன்‌ அிதொட்ட ஒவ்வொரு ம்‌ கழ்‌ 
கண்டாய்‌ இணித்தபொழுது அவ்ன்‌ நினைவி 
அன்னறையம்‌ படப்பிடிப்பபப்‌ பற்றிய ஞாப 
கம்‌ வரவேயில்லை. மாலை எப்போது வரு 
மென்று ஏங்கத்‌ கதொடங்கிளுள்‌. டெலி 
போன்‌ அருகிலேயே ஒரு சோபாவை இமுத்‌ 
துப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு அமர்ந்தான்‌. 

அந்தச்‌ சமயம்‌ பார்த்து அங்கு வந்து 
வேலைக்காரி *" அம்மா! யாமே ஓர்‌ அம்மா 
வத்திருக்கிறுன்‌ன. வாசல்லே. உங்களைப்‌ பார்க்‌ 
கணுமாம்‌!"" என்றுன்‌, 

**அனுனதகயா?”" என்று சேட்டான்‌, 


“அப்படித்தான்‌ அதரியு து! "* 

"ஏதாவது காணாக்‌ கொடுத்து அனுப்‌ 
பறதுதானேர்‌”' 

**காக வேண்டாமாம்‌ அவளுக்கு, 

॥டின்னே நான்தான்‌. வேணுமாமேோ?” * 
என்று எகத்தாளமாகக்‌ கேட்டாள்‌. நித்திய 
குலாமேேவி. 

“அமாம்‌, நிதியா! நீங்கள்தான்‌ வேண்‌ 
டம்‌/"*" என்று கூறியபடி ஒறு பேண்‌ கள்ளே 
வந்தான்‌. அவள்‌ வவ்ரண்ல்‌ ஒரு பிள்ளையின்‌ 
பிஞ்சுக்‌ கரங்கள்‌ பிணைந்திருந்தன. 

அந்தப்‌ பெண்ணைக்‌ கூர்ந்து பார்த்தாள்‌ 
நிக்‌ யகலாமசேவி. அகவ்ளை எத்கோ பயார்த்கு 
ஞாபகம்‌ வந்தது அவளுக்கு. அமாம்‌? ஆர்க்‌ 
காழி ரோட்டில்‌ கோடம்பாக்கம்‌ "கேட்‌" நாடி 
யிருக்கும்போது நிதிஇியகலாதேவியின்‌ கார்‌ 
மேற்கொண்டு செல்ல முடியாதபடி கடைப்‌ 
பட்டு நிற்கும்‌, அப்பொழுது அப்‌ பெண்‌ 
அவளை வ யனுரர. தன்று ம ்த் கண்க 
எம்க்காதபடி பார்த்திருக்கிறுன்‌. 

ண்ட தான்‌ வ தத கன்ற்றன்‌" 1 என்‌ 
ரன்‌ நிதியா. 

“அமாம்‌, பார்திஇருப்பிர்கள்‌! ஆர்க்காடு 
ரோட்டில்‌ பார்த்திருக்கலாம்‌, அல்வது 
எதேனும்‌ ஸ்டூடியோக்களின்‌ வாசலில்‌ பார்த்‌ 
இருக்கலாம்‌.  அங்கேதானே என்‌ தெய்வத்‌ 
சதைக்‌ கண்ணால்‌ காணும்‌ பாக்கியமாவது 
எனக்குக்‌ கிடைக்கிறது?” " என்று கூறும்போது 
அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ இரை 
யிட்டது; குரல்‌ கம்மியது, 

1உன்‌ தெங்வத்தையார்‌ அது யார்‌ உன்‌ 
பிதய்வம்‌?!* 

அந்தப்‌ பேண்‌ சிரித்தாள்‌. **திஜமாகவே 
என்‌ தெய்வம்‌ யார்‌ என்று தெரியாமலா 
கேட்கிறீர்கள்‌?" 

நித்தியகவானவின்‌ நெஞ்சில்‌ முள்‌ குத்தியது 
போலிருந்தது." “நீ...” என்று குழ்தினன்‌. 

"நான்‌ புரீமதி ககுமார்‌! அதாவது இன்று 
சினிமாக்‌ இரை வானில்‌ நமட்சத்திரமாயப்‌ 
பிரகாறித்துக்‌ கொண்டிருப்பவரும்‌, இன்று 
உங்கள்‌ கரினமயாலிக்‌ சகெகொண்ப்‌்‌ வருபவரு 
மான ககுமார்‌ என்று நடிகர்‌ காஸ்இர முன்றுப்‌ 
படி அக்னியையும்‌ முப்பத்து முக்கோடி 
ேவர்களையும்‌ சாட்டி வைத்துகது தாலிகட்டிய 
அபாக்கியவதி. என்‌ பெயர்‌ சரணா!!!" 

இதெருப்புக்‌ துண்டை மிஇித்தவள்‌ ம்பால்‌ 
துள்ளிப்‌ பின்‌ வாங்கினாள்‌ நித்தியகலா மேவி, 
குளுமையை ஒளிபரப்பும்‌ கண்ணிலவு என்று 
அவள்‌ நினைத்த நிலவு சுடும்‌ நெருப்பா! நிவ 
வின்‌ பெயர்‌ நெருப்பா 

அந்தப்‌ பெண்‌ தொடர்ந்தான்‌: 

*துவருக்கு என்னைப்‌ பிடிக்கவில்லை, எப்‌ 
படிப்‌ பிடிக்கும்‌? நான்‌ அழகாயிருக்க னார்‌ 
நாகரிகமாக இருக்கம்‌ றன? பட்டிக்காட்டுப்‌ 
பேண்‌ நான்‌!  வர்தாடகம்‌! இன்று பிரபல 
மாக விளங்கும்‌ அவர்‌ என்னைத்‌ கம்‌ மனைவி 
என்று சொல்லிக்கொள்ள விரும்பவில்லை. 
ன்‌! அவர்‌ ஸிலக்கிவிட்டார்‌!"" என்று 
கூறும்போமதே அந்தப்‌ பெண்‌ துக்கத்ணறு 
அடக்க முடியாயன்‌ கேலிக்‌ கேலி அழத்‌ 
பமுகாடங்கி வீட்டாள்‌. அருகே யிருற்கு அத்தர்‌ 
சிறுவன்‌, *அழாதேயம்மா, அழாதேயம்மா” 
என்று கூறியபடி கானும்‌ அழுதான்‌. 


வரவி டிப்பிடி ப்பில்‌ ஒற்றி அப்ப விழ வ்ல்ங்ல்லிய்ள்‌ 
சயரியவா்‌? ரயையனிடம்‌]: கணக்கு 
பித்தக்‌ ருடை எப்படிக்‌ கிடைத்தது? 
பையன்‌! எங்க அக்கா கொடுக்கா... 
பெரியவர்‌? கனக்கு அக்கா இடை 
யாதுன்னு சொல்லியிருக்கயே! 
பையன்‌? எனக்கு அது நல்லாத்‌ தெரி 
யும்‌. அனல்‌ குடையிலே சகோதரியின்‌ 
அன்பனிப்பு என்று போட்டிருக்கு! 
விரிய வ விவி வு விபட வ்பற் வ்பன் வ பற் ற்‌ விரவ விர ம 


நித்யகலாதேவி திலைருளைந்து போய்விட்‌ 
டாள்‌... அவ்ன்‌ இப்படி ஓர்‌ அறிர்சிளியை 
எதிர்பார்க்கவே யில்லை. குமார்‌ ஏன்‌ இத்‌ 

ன நாட்களாக ஒருவரையும்‌ காதலிக்க 
முன்வரவில்லை என்பதன்‌ சிதம்பர ரசுசியம்‌, 
கான்‌. மணமானவன்‌ என்பது வெளியில்‌ 
பிதரிந்து விடுமே என்று அச்சத்தில்‌ காணு? 

நித்திய கலா தேவி குழம்பினாள்‌. அவன்‌ 
பிறதகுடைய சொத்து என்பதும்‌, அந்தச்‌ 
கோத்துக்குரியவளே தேரில்‌ அந்தச்‌ சொத்‌ 
துக்குரிய. வாரிகடன்‌ வந்துவிட்டதையும்‌ 
எண்ணி அவள்‌ மனம்‌ ஏமாற்றுத்தில்‌ *கோ" 
வென்று அழுதது. காதல்‌ நெஞ்சம்‌ தான்‌ 
எமாற்றப்பட்டனக எண்ணிக்‌ கதறியது. 

"ஜீ அவருடைய மனைவியா?” 

நான்‌ அவருடைய  மானைவி மட்டுமல்ல; 
அவருக்குப்‌ பிறந்த இந்தக்‌ குழந்தையின்‌ 
காயாரும்‌ கூட!"" என்று அந்தப்‌ னண்பய்னை 
இயாத்து அணைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. சரணா. 

த்தியகலா தேனிக்கு வேதனை நெஞ்ணசப்‌ 

பிழிந்தது. கன்‌ ஆசை இத்தனை சிக்கிரம்‌ நீரா 
சையாகப்‌ போய்விறும்‌ என்று அவள்‌ கருதுவே 
யில்லை... அவுடைய மையலில்‌ மயங்கி, 
குன்னை நட்சத்திர ஸ்தானத்துக்கு உயர்த்தி 
மான்னுக்குக்‌ கோண்டி வந்த படத்‌ தயாரிப்‌ 
பாளர்‌ பரமசிவத்தின்‌. படப்பிடிப்புக்குதி 
தான்‌ போகாமலிருந்து விட்டதற்காக அவள்‌ 
மிகவும்‌ வருந்தினாள்‌, | 

எஇரே யிருந்த சரஸாவைக்‌ சண்கொண்மடு 
பார்க்க முடியவில்லை. அவளால்‌, கணவனைப்‌ 
பறிகொடுத்து விட்ட தான முடியாத: 
பவேதலையில்‌ உருகி திற்கும்‌ சரஸாவை கோசம்‌ 
சசய்து அவளுடைய வாழ்வைப்‌ ககட்ட 
பிகான்ளவார்‌.. அப்பட, வாழும்‌ வாழ்வில்‌ 
அமைதி விடைகிருமா? 

ஈதகுமாரிடம்‌ பே அவரை உன்னோடு 
சேர்த்து வைக்கிறேன்‌, சரஸா!”" என்றான்‌ 
வித்திய கலாதேவி அவளைக்‌ கட்டிக்கொண்டு. 

"எனக்கு என்‌ கணவர்‌ வேண்டாம்‌ நித்யா! 
அவருடைய சந்தோஷம்தான்‌. வேண்டும்‌. 
எத்த ஒரு அழகும்‌, நாகரிகமும்‌, கவர்ச்சியும்‌ 
என்னிடம்‌ இல்லை என்பதற்காக அவர்‌ என்னை 
மனைவி என்று சோல்லிக்கொள்ளகும்‌ விரும்ப 
வில்லையோ அவை யாவும்‌ உன்னிடம்‌ பரி 
பாரணமாக இருக்கின்றன நிதியா? நீ அவனர 
விரும்புவது போல்‌ அவரும்‌ உன்னை நேரிப்‌ 
பது இன்று அறிந்தேன்‌. உங்கள்‌ இருவ 
ரிடைவே  குறுக்குசி சுவராக நான்‌ நிற்க 
விரும்பவில்லை. நீ அவரை மணந்து என்றால்‌ 
அனிக்க நுூடியாத சந்தோஷத்தையும்‌ இருப்தி 
பையும்‌ அவருக்கு அளிக்க வேண்டிம்‌!”" 
என்று கூறியபடி நித்திய  கலாதேனியின்‌ 


ட்‌ 


பரக்கத்து க்க்க்க்குக்க்த்‌. 
அட்ல்‌டத கட்த நடகிட்லுட்டு தட்டுட்கு இட்துட்ச 


அழிய குந்தம்‌ போன்று கரங்களைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டாள்‌ சரணை த்தி 

சீர்மானவத்‌ தாக்கி பெெடுத்து அன்புடன்‌ 
அவள்‌ சண்ணீரைக்‌ துடைத்தாள்‌ நித்திய 
கலா பித்‌. 1*உனக்கு கடைமையானவளைை 
என்னுடையவறாக்கிக்‌ கொள்ள தான்‌ குயகல 

கவளம்‌ சரஸா! நானும்‌ உன்னைப்போல்‌ 
ஒரு பெண்‌ அவர்‌ மணமானவார்‌ என்பணத 
அதியாமல்‌ அவரை நான்‌ காதலித்துவிட்ட 
குற்குசி செய்யக்கூடிய பிராயச்கித்‌ கம்‌ அவரை 
உன்னிடம்‌ சேர்த்து வைப்பதுதான்‌. சரஸா! 
அதுதான்‌ என்‌ அடுத்து பணி, டர போ, 
சரணா. பேர..."* என்று சுதறிவிட்டு 
உள்போ ஒடிய நித்தியகலாசேேவி கட்டிலில்‌ 
போய்ப்‌ “போத்‌ "பென்று விழுந்தாள்‌... அழு 
கான்‌. அழ அழச்‌ கருமாரின்‌ மீது அவன்‌ 
கொண்ட அன்பு படிப்படியாகக்‌ குறைத்து 
அவன்‌ மீது ஆத்கிரறாம்‌ கோபயராாம்‌ உண்டா 
யிற்று அவளுக்கு. தன்னை ஏமாற்றிய அவனை 
தான்ரு போர்களின்‌ நடுவே அவமானப்படுத்தி 
னால்கான்‌ ஆத்திரம்‌ அடங்கும்‌ போலிருக்கது, 

"*பூரைவர்‌.! காரை எடு!** என்று கட்டகல 
யிட்டுவிட்டு, ஸ்டுடியோவுக்கு. "தான்‌ படப்‌ 
பிடிப்பில்‌ கலத்நு கொள்ளப்‌ பட்டு 
விட்டேன்‌! இன்னும்‌ பத்து நிமிடங்களில்‌ 
அங்கே இருப்பேன்‌!** என்று டெலிபோனில்‌ 
கூறிவிட்டுக்‌ காரில்‌ எறி உட்கார்ந்து கொண் 
டாள்‌ தித்திய கலாதெனி, 

ஆர்க்காடு ரோட்டில்‌ அன்னப்‌ பட்டி போல்‌ 
கார்‌ குகற்ந்தொடியது. 

கார கோடம்பாக்கம்‌ கேட்‌ அருகே வரும்‌ 
பொழுது கேட்‌ வூடப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தது, பூரைவர்‌ அக்ணிலேட்டரை ஓர்‌ அழுத்து 
அரமுத்திறுன்‌. கார்‌. அம்பாகப்‌ பாய்ந்து 
கேட்டினுள்‌ புருந்து வெளியில்‌ வந்தயோது 
தித்தியகலாகேவி பின்னால்‌ உள்ள கண்ணடி 
வழியாகப்‌ பார்த்தாள்‌. 

அவளை கார்கான்‌. கடைள்க்‌ கார்‌, கேம்‌ 
மூடப்பட்டு ஐரு கார்‌ நின்று கொண்டிருப்‌ 
பனகக்‌ எண்டாள்‌. அவள்‌, அகுனுன்ளனே 
படத்‌ தயாரிப்பாளர்‌ பரமவம்‌ அமர்த்இருநி 
தார்‌. அவர்‌ அருகில்‌ அமர்ந்திருப்பவர்‌ யார்‌ 
என்று பார்த்தாள்‌ நித்திய சகலாதேனி, எர 
ஸுாவா? சரஸாதான்‌! "தான்‌ யார்‌ என்‌ 
பனணகப்‌ பரமவத்திடமீம கூறினிட்பானா 
என்னா” அறுகதான்‌ அவர்‌ அவளையும்‌ ஸ்டுடியோ 
வுக்கே அனழுத்துக்‌ கொண்டு வருகிரரோ? 
வரட்டும்‌ அவர்‌ வஞ்சகச்‌ சுருமாரைக்‌ கேள்‌ 
விக்‌ ஈம்ணயால்‌ துளைத்து எரிக்கும்போது 
இரணம்‌ அவனை வறுக்சுடக்கபிறன்‌! என்று 
சிறுவிக்ச்காண்டாள்‌. நித்திய கலாதேளி. 


அஇரிவைடைய நபுபப்பு என்றுமில்லாதபடி 
மிகவம்‌ சொகமாக  அணனமந்நு விட்டது 
அன்னைரையப்‌ படப்பிடிப்பில்‌, 

யட தி தயாரிப்பாளரி பரயா்வம்‌ சரளா 
வடன்‌ உள்ளே வந்ததும்‌ னடரக்டர்‌ அவ 
ரிடம்‌, ஸார்‌! தம்மு தித்ய கலாதேளியின்‌ 
அடிப்பு இன்று *ஏ இனா"னாக அமைந்து 
ட. ட.து:”” என்றார்‌. 

“சங்கே இருக்கிறான்‌. அவள்‌?" * 

“ட்‌ “பூல்தான்‌.. இருக்கிறுள்‌.  ச௫ 
மாருடன்‌ எதோ தகராறு போலிருக்கிறது!” * 
என்றார்‌ டைரக்டர்‌, 


ப்ப 


சரஸாவடன்‌ பாரும்ிவம்‌ மெட்டி 
நுழைந்தபோது நித்திய கலாதேலியிடம்‌ 
குருமார்‌ கெஞ்சிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. **நான்‌ 
மால்வதைக்‌ பிகொஞ்சம்‌ யது கமுவரம்ச்‌ 
ப்கள்‌, திதிவா!. நான்‌ கன்னை மோசம்‌ செய்‌ 
வேோஷர்‌ என்னை நம்ப மாட்டாயா நித்யா?** 
சபாருள்‌ பாம்பாகள்‌ சீறிக்கொண் 
டுருந்தான்‌. **தான்‌ உங்களை நம்பத்‌ கயாரா்‌ 
யில்லை. நீங்கள்‌. மணமானவர்‌ என்பது மட்டு 
ம்ன்ல, ஒரு குழந்னதக்கும்‌ சக்னகு என்‌ 
பகைக்‌ கெட்ட பிறகும்‌, அன்துக்‌ கண்ணால்‌ 
பார்த்து பிறரும்‌ உங்களை நம்பி மோசம்‌ 
ப்பாக நான்‌ புத்தி இல்லாதவள்‌ இல்கல," 

"நான்‌ மணமானவ ர? எனக்கு ஒரு 
சழந்னதையா? கனக்கு யார்‌ இப்படில்லாம்‌ 
சொன்னார்கள்‌ நித்யா?! 

"உங்கள்‌ மனைவிதான்‌!" என்று மிரருப்‌ 
பக்‌ ஈக்கிறான்‌ நிதிய குவாயங்களி. 

"ஊன்‌ , வியார" * 

"ஆம்‌, கங்கள்‌ பவிகான்‌! அகோ வரு 
கருள்‌ பாருங்கள்‌, அவள்தான்‌!" என்றது 
பரமூவத்துடன்‌.. வந்து கொண்டிருந்த 
ஈரஷாவைக்‌ காட்டினுள்‌. திதியகலாபிதலி, 

அவன்‌ காட்டிய பெண்ணைப்‌ பார்த்தான்‌ 
குமாரி. அடித்து கணமே,  "வுளா என்‌ 
மனைவி?" என்று கேட்டுச்‌ சிரித்தான்‌. 

"நித்யா! நீ என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌! 
நானும்‌ எத்தனையோ படங்களில்‌ எக்ஸ்ட்ரா 
வாக நடித்துள்ளேன்‌. ஆனலும்‌ ஒரு படத்தி 
லாவது நான்கு காட்சிகளில்‌ கதொடர்த்து ஒரு 
சின்னக்‌ கதாநாயகியாகவாவது தோன்று 
இரு வாய்ப்புக்கூடக்‌ இடைக்கவில்லம அதுறி 
குக்‌ காரணம்‌ எனக்கு நடிக்க வராது என்று 
இவர்கள்‌ செய்துவிட்ட மாடிவுகான்‌. இன்று 
காலையில்கூட இவர்‌ - பரமனிவம்‌ - எனக்கு 
நடிக்கத்‌ தெரியாது என்று என்‌ கோரிக்கையை 
நிராகரித்து விட்டார்‌, அப்போது நீ படப்‌ 
பிடிப்புக்கு வரவில்லை. அதனல்‌ அவர்‌ மிகவும்‌ 
மனமுடைந்து யோயிருந்தார்‌.  சுருமாரின்‌ 
அன்பும்‌ காதலும்‌ உனக்குக்‌ கிடைத்துவிட்ட 
காகவும்‌ அதனாலேயே நீ படப்பிடிப்புக்கு 
வரவில்லை வென்றும்‌ இங்கே பேசிக்‌ கொண்‌ 
டார்கள்‌. என்‌ நடிப்பை உன்னிடம்‌ காட்டி 
உண்க எமாறுச்‌ செய்து கல்னைப்‌ படப்‌ 
பிடிப்புக்கு வரச்‌ செய்து பரமாகிவம்‌ அவர்க 
னின்‌ சுவலைவைப்‌ போக்குவது என்று இர்மா 
னித்து ஒரு பிள்ளாயை அனழைத்துக்‌ கொண்டு 
வந்து சுருட்ரரின்‌ மனைவியாக நழுத்தேன்‌. 
கியம்‌ தம்பிவிட்டாய்‌ என்‌ நடிப்பை, என்‌ 
தடிப்பைப்‌ பற்றி நீ ஒரு வார்த்தை இந்தப்‌ 
படத்‌ தயாரிப்பாளரிடம்‌ கூறுவாயா நிதியா?" * 
என்றாள்‌ சர்ர்‌. 

"அவ்ள்‌ கூறி நான்‌ அறிய வேண்டாமம்மா! 
நித்ய கலாதேவியை  அனழமுத்துப்‌ போசு 
அவள்‌ பங்களாவுக்கு நேரிலேயே வந்த நான்‌ 
மறைந்திருந்து உன்‌ நடப்னபக்‌ கவனித்தேன்‌. 
ரீ நன்றாக நடிக்கக்‌ தெரிந்தவன்‌ சரஸா! 
நீதான்‌ என்‌ அடுத்த படத்தில்‌ கதாநாயகி! * 
என்றார்‌. படற தயாரிப்பாளர்‌ பரமாிவும்‌. 

இரான்‌ நெருப்பு என்று நினைத்து பொருள்‌ 
உண்னமயில்‌ குளிர்‌ நிலவு கான்‌ என்பது செகுரித்‌ 
ததும்‌ நிதிய கலாமேளியின்‌ எண்கள்‌ சுக 
மாரின்‌ சகுண்கணாதக்‌ தேடி அவனிடம்‌ மன்‌ 
னிப்புக்கு இறைஞ்டின. 





க்கோட்டம்‌ 


அத்தியாயம்‌ ஐம்பத்தொன்பது 
வல்லவனுக்கே வையகம்‌ 





2 ப்தி உலகளந்த நீல வண்ண மாலவன்போன்ற அதிகாயபாகுவான 
பா்‌ ட்‌ ன்‌ ந டப்‌. எடி கனி எள்‌. (வயல்‌: ர 
தோற்றம்‌; வெற்‌ ரில்‌ தவமியற்றும்‌ ம வள்‌ மளருக்குள்‌ சடை மாடியான்‌ 

பன்‌ ்‌ 7] டங்‌ 11 இ ்‌ ர்‌ ॥ .்‌ ப்‌ 
போல்‌ வேண்ணிறுணிந்த இருச்போனி, சிவாதுபூதி; பெற்று சிவதேசச்‌ 
































செல்வர்க்குரிய அருள்‌ பொலியும்‌ ஞான முகம்‌; அழுபதினதைந்து வயதுக்‌ 11 
(ரூபம்‌ ப்யா ற்பாட்ட யாய பருவமாயிணும்‌ இிறுிதனவு குளர்ச்சியும்‌ அண்ட பனி 
யாகு வீறார்ந்த வீரச்‌ செருக்கு - என்றிவ்வாறு விளங்கிய பாண்டியப்‌ பதிக 
(ழீ ர்‌ ப சர்‌. நின்றார்‌ இதடுமா துர்‌ என்னும்‌ அரிகச்சசரி மாறுவா்மர்‌, தாம்‌ 1] கக: 
வீற்றிருந்த பொன்னாச னத்னை விட்டு எழுந்து, நெடிய வமார்ர்சியினால்‌ 71] | 
எற்பட்ட கூன்லுடன்‌ தலை குனிந்து ஆழ்ந்து சிந்தனையில்‌ லயிக்தவராய்‌ [பைய 
பிமள்ள கலாலிக்‌ மிோகொண்டிருந்தாம்‌. ௩ உ (4) 
அறிவார்த்து சவப்‌ பழமாக அமர்ந்திருந்த அனமாச்சர்‌ குலச்சிறை யு 
| 


யாரும்‌ அமைஇப்‌ புன்ருறறுவலுடன்‌ எழுந்து, இம்‌ எதிரே நின்றிருந்த 
கோவித்தவர் மனைப்‌ பரிவோடு பார்திகுவாறு நிதானமாகப்‌ பேபரிஞர்‌ 2 
எரா பல்லவ இளவர சே! வ்யளவு ங்்நாாம்‌ நீங்கள்‌ சசானண்ன விவரங்கள்‌ 
அனைத்தையும்‌ கவனமாகக்‌ கேட்டோம்‌. சளுகிங்ய அக்கர மிப்பான 
ரைப்‌ பல்லவ நாட்டின்‌ மண்ணிலிருந்து விரட்டியடிக்க வேண்டியது 
அவசியம்‌ என்றும்‌, அத்த மிகப்‌ பெரிய பணியில்‌ எத்த விநாடியும்‌ 
ஈடியபடத்‌ தக்க தயார்‌ நிலையில்‌ பல்லவக்‌ குடிமக்கள்‌ இருநுகமாகத்‌ 
இரண்டு நிற்கிறார்கள்‌ என்றும்‌, அவர்களது எழுச்சி மிக்கர்பலத்‌ 
னதத்‌ இரட்டும்‌ பவை இப்ப யாது வகு இணி மாக நடைபெற்றுக்‌ 


பல கதவி இடைக்குமானால்‌ அத்த முயற்சி இன்னும்‌ சிறப்‌ ர்‌! ப்‌ 
பாக அமையும்‌ என்றும்‌, இவ்விவரங்களையே கங்கள்‌ சகோதர 1 பயங்க கப்பா 


ரான மாமன்னா பர்மேசுவரவர்மார்‌ ஆத ஓலையில்‌ வாரத்து சய 
அனுப்பி யிருக்கிறுர்‌ என்றும்‌ சொல்கிறீர்கள்‌. உங்களுடைய த்ர 
ந்த முயற்சியும்‌, கோரிக்கையும்‌ போற்றத்‌ தக்கவை என்ப உ] 

ல்‌ ரிறிதும்‌ சந்தேகமில்லை. ஆணால்‌...” பேச்சைத்‌ துண்று ப.ச 


ப த்திவிட்டுத்‌ தம்‌ மன்‌ னார்‌ பக்கம்‌ இரும்பிணார்‌ அணபம்சிசர்‌. க்ப்‌ க்ப்‌ * ்‌ 


அசனத்தின்‌ தலைப்பில்‌ இடக்‌ கையை டட படு பல்‌ 
மடித்து ஊன்றியவாறு கம்பீரமாக தின்‌ பதி மட அ ப்‌ 
இருந்து கோவிந்துவா மன்‌ உள்ளார்ந்து | வரு 
பரபரப்போடு நிமிர்ந்து மன்னர்‌ நெடு பல்ல 


யும்‌ பார்த்தான்‌. 

சிந்தனை வயப்பட்டவராய்‌ உலாவிக்‌ 
கொண்டிருந்து பெதெறுமாதுர்‌ மெல்லத்‌ இலை 
யனா த்துவிட்டு போமேலும்‌ கஉலாவலானார்‌. 
அவருடைய தலையசைப்பில்‌ எதோ ஒரு 
குறிப்பை கணர்தந்து கொண்டவர்போல்‌ 
புன்னனக புரித்து குலச்சிறையார்‌ 


மாறரையும்‌ அமைச்சர்‌ குலச்சிறையானற [1 பத்‌ 
க கப்ப 


ம்‌ பேசனசத்‌ தொடர்ந்தார்‌? *"ஆம்‌, 
அண்ணன பா சளுக்குயா்‌ ஆதிக்கத்தில்‌ 
குண்டு கிடக்கும்‌ பல்லவ நாட்டை 
மீட்சு வேண்டுமிமன நீங்கள்‌ முனைந்து 
நிற்பது நியாயமே, அது அங்கள்‌ 
பொறுப்பும்‌ கடமையுமாரும்‌, அனால்‌, 
அதற்காக எங்களிடம்‌ வந்து படையுதவி 
கோருவதன்‌ நோக்கம்‌ என்ன?" 
கோவிந்த வாமன்‌ அவரை உற்று 
கோக்கினான்‌. "இவ்வளவு பெரிய நாட்‌ 
டன்‌ மதியமைச்சம்‌.. இத்தனை று 
பிள்ளாத்கனமான கேள்வி கேட்கிறாரே” 
சன்று அவணுக்கு கன்ளுறு வியப்பு 
எற்பட்டது. அனத மினஞ்‌ சிரிப்பால்‌ 
மெழுகி மனறுக்துக்கிகாண்ட அவன்‌, 
தவிவற்றுவர்‌ தம்‌ நம்பிக்கையான வலி 
வன்னவரிடம்‌ உதவி கோருவதில்‌ என்ன 
தநோக்கம்‌ இருக்க முடியும்‌ என்பதை 
அமைச்சரே. தன்கு அறிவார்‌!” என்‌ 
ரன்‌ அமைஇயான குரலில்‌. 
குல்சிசிறையார்‌ இணதைக்‌ கேட்டுக்‌ 
குலுங்க எரித்தார்‌. *என்ணுடைய 
கேள்வியின்‌ பொருள்‌ அதுவல்ல, இள 
வரசே! உங்களுக்கு தாங்கள்‌ படையுதவி 
அளிப்பதால்‌ ககன்‌. சன்ன  பல்ண்‌ 
என்றுதான்‌ பேட்கிறேன்‌.'' 
திழிக்குற்றுவிட்டான்‌. கோவிந்த வா்‌ 
மன்‌. இப்படியொரு கேள்வினய அவன்‌ 
கொஞ்சமும்‌ எதிர்பார்க்கவே யில்லை. 
எதிர்பார்த்கிருந்தால்‌ இங்ஙீசு வரவும்‌ 
துணிந்திருக்க மாட்டான்‌. அவனுக்கு 
ஓரே. குழப்பமாகி விட்டது. லாப 
நஷ்ட தோக்கில்‌ எழுப்பப்பட்ட அந்தக்‌ 
கேள்விக்கு விடை பகரத்‌ பேதரியாமல்‌ 
திணறிய அவன்‌ ஒரு விதாடிக்குப்‌ பிறகு 
வெறுிக்கென்று தலை கரக்க மீறுக்கான 
குரலில்‌ சொன்னான்‌? "பயனா அமைச்‌ 
சரே? பக்கத்து இல்லத்தில்‌ குடியிருந்சு 
வனப்‌ பலமிக்க முரடன்‌ ஒருவன்‌ வந்து 
பலாத்காரமாக பெவனியேற்றி விட்டு 
அனதப்‌ பறித்துக்‌ கொள்கிறான்‌ என்று 
வைத்துக்‌ மொகொள்வோம்‌.  அந்கு அறி 
யாயச்‌ பெசெயலை அக்கம்‌ பக்கத்து பில்‌ 
லத்தார்‌ அநுமறித்து விட்டால்‌ பிறகு 
அவர்களுடைய ல்லங்களுக்கும்‌ அசே 
கதி நேரேராகென்பது என்ன நிச்சயம்‌? 
கத்குமது பாதுகாப்புக்காகவேணும்‌ 
அவர்கள்‌, அந்து இல்லத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்தவனுக்காகப்‌ பரித்துமீபாய்‌ 
உதவி மசய்ய வேண்டியது அவசியம்‌ 
அல்லவா? உங்களிடம்‌ தாங்கள்‌ உதவி 
கோருவதால்‌ நீங்கள்‌ பெறுக்கூடிய பய 
னும்‌ இப்படிப்பட்டதாகத்தான்‌ இருக்‌ 
கும்‌ என்று நிக்கிறேன்‌!" ப 
“"துருமையான உவமானம்‌! அனால்‌ 
பக்கத்து இல்லத்தில்‌ பலமற்ற ஒருவன்‌ 
குடியிருப்பன தவிடப்‌ பலம்‌ வாய்ந்த 
ஓரு முரடன்‌ குடியேறினால்‌ அது தமக்‌ 


ப்பி 


கெல்லாம்‌. பாதுகாப்பாசு ருக்கும்‌ 
என்று அக்கம்‌ பக்கத்து இல்லத்தார்‌ 
நினைக்கத்‌ குலைப்பட்டால்‌ச்‌ அப்படமு 
நினப்பறிலும்‌ பிகாஞ்சம்‌ நியாயம்‌ 
இருப்பதுபோல்‌ தோன்றுகிறதே!!! 
*"அுநியாயத்துக்குத்‌ தலை வணங்கு 
கிறவரா்களும்‌, அதர்மத்துக்குத்‌ துகை 
போகிறவா்களும்தகான்‌. இப்படி ஒரு 
வித்கார தியாய வாதம்‌ பேசுவார்கள்‌." 
*உண்னமதான்‌. உயினும்‌, றியா 
யம்‌ - தர்மம்‌ இவை "இரண்டும்‌ நிலை 
யானதொரு வ பத்த எப்போ 
துமே உட்பட்டு நிற்பஇல்லை. அவர 
வோர்‌ தன்னமையில்‌ அரியாயம்‌ நியாயமாக 
வும்‌, அதர்மம்‌ தார்மமாகவும்‌, தர்மம்‌ 
அகர்மமாகவும்‌,  தியாயம்‌ அதியாய 
மாகவும்‌ தோன்றலாம்‌; இல்லையா..." 
கோபத்தால்‌  குமுறிப்‌ பெருமூச்சு 
விட்ட . கோலிந்தவர்மன்‌ அவனர 
விழித்து நோக்கினான்‌. * அமைச்சரே! 
தர்ம நியாயங்களைப்‌ பற்றித்‌ தங்க 
ளிடம்‌ வாதிறுவதற்காக தான்‌ இங்கு 
வரவில்லை. இனத்தாலும்‌, கோழியா 
லும்‌, மூகுத்தாலும்‌, மண்ணின்‌ ரணதி 
காலும்‌ ஒருமைப்பட்ட ஒரு நட்‌! 
நாட்டினிடம்‌.. கரினயயுடன்‌. கூத 
கோரவே வந்தேன்‌. உங்களால்‌ அன்குச்‌ 
செய்ய இயலுமா என்பனத மட்டும்‌ 
கூறி எனக்கு சபயோடு விடையளிக்க 
வேண்டுகிறேன்‌. ”* - உணர்ச்சிப்‌ பெருக்‌ 
கால்‌ அவன்‌ குரல்‌ கம்மிக்‌ கரைந்தது. 


குல்சிறையார்‌. தம்‌ மன்னரைத்‌ 
நஇரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌. அவர்‌ முன்‌ 
போலே மெல்லத்‌ தலையசைத்து 


விட்டு அமைதஇியாசுப்‌ போய்‌ அசனத்‌ 
தில்‌ அமர்த்தார்‌. 

பல்லவ இளவரசரின்‌ மனத்னத 
தோகச்‌ செய்தகற்காக மிகவும்‌ வருத்து 
கேன்‌. அத்துடன்‌ இன்றுனரு கசப்பான 
விஷயத்தையும்‌ கேட்டு அவர்‌ மனத்த 
என்னும்‌ அதிகமாக தோக வைக்கு 
வண்டியிருக்கிறததே என்று எண்ணி 
இப்போதே வருந்த ஆரம்பிக்கிறேன்‌” 
என்று குறும்பாகக்‌ கூறியவாறு ஒடு 
மன்னால்‌ வத்த குலச்சிறையார்‌ மேலூம்‌ 
சான்னார்‌: '*ஆம்‌, இளவரசே! சளுச்‌ 
இய ஆதிக்கத்தை அழித்து ஒழிப்பதற்‌ 
காகப்‌ பாண்டிய மன்னரிடம்‌ படை 
உதவி கோரிப்‌ பல்லவ மன்னர்‌ பரமே 
கவர வர்மர்‌ கொடுத்தனுப்பியதாகத்‌ 
தாங்கள்‌ எடுத்து வந்திருக்கும்‌ இந்த 
இிருபம்‌ அவர்‌ கைப்பட எழுதியது அல்ல 
என்றும்‌, இது ஒரு குகூடலேகையிட்ட 
ஒலைபென்றும்‌ நாங்கள்‌ ஐயப்படுகியோம்‌. 
அப்படி இல்லையென்று தங்களால்‌ மறுகி 


துகி கூறு இயலுமா?” 
அச்கினிக்‌ சணைகளால்‌ குழப்பட்ட 
வன்போல்‌ அதிர்ந்து விட்டான்‌ 






பாமாலீங்‌ பேர்பீர பூம்டு 
கோகோனட்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌... 


உங்கள்‌ பிகத்இிற்கு போொடாக்கு அளிக்‌ 
ங்று து. பாமானிவ உபவயோடுப்பதால 
ச்ண்ட, செழிப்பான பிசசல்‌ இயம்கை 
யான வளருகிறது. ரோறா, வவணடர்‌ 
அவ்வ து பல்லி நிம்கான்‌ று வரி 
கிக்‌ தம்‌ சகநிதங்களில்‌ எனும்‌ ஒன்‌ 
ஊறும்‌ நேரித் து ளடுதி துகி சொொணன்றாங்கள்‌. 


பாமாலில்‌ கோகோனட்‌ 
ஆயில்‌ ஸாம்பு... 


உயர்தரமான பெதங்காய எண்ணெய்யுடன்‌ அணிப்பட்டு 
தியாரிக்கப்பட்ட பிரசித்தி பெபெதிறு கலை. இது அழு கு கத்தம்‌ 
செய்யூம்‌ ஷஆாய்யு என ப அடல்‌ ரு கந்தல்‌ அழுகு சாகுண மும்‌ 
ஆகும்‌. பாமாலிவ்வின்‌ செழிய்யாண நுணா கூழ் தலுக்கு... 
அட்டதினமக்‌ கொடுப்பதுடன்‌ உங்கள்‌ மட்டவையயும்‌ கதி தகிலயும்‌ 

பதாக்கி பச்மன புதி துவிரூட்டுஙதணுள்‌, புதிய ஆரோ 
வியமாண படுகா கனரிச்றி எழற்யடுவிறுது 





நங்நாகரக இந்தியப்‌ பெண்டிர்‌ கந்தல்‌ அழகிற்கு விநம்பியேடுப்பது பாமாலிவ்‌ 


கிஎ ரீ. ரக்படை 




































பகோவிந்துவா்மன்‌.. அவமானமும்‌, பிதி 
யும்‌ ஒருசேரக்‌ கஇளொ்ந்தெெழுந்து அவனை 
உருட்டிப்‌ புரட்டி எழுத்துன. அந்த 
ஒரு கண நேரத்தில்‌ எதேதோ எண்ணி 
வயரயடியாகக்‌. .. குழம்பிப்‌ போனன்‌, 
"முன்பின்‌ வோசியாமல்‌ பெரும்பிடுகு 
முக்கரையர்‌' '.இய்படி ஒரு சங்கடத்தில்‌ 
நம்மைச்‌ சித்தி ட வைத்து ... விட்டாற்‌ 
என்று. அவ்ர்‌ மீதும்‌ அவனுக்குக்‌ 
ம்காபம்‌ பொங்கியது. திதருப்னிய கு 
இண்டிய  ஊ்ணம்‌ க்‌. குழுந்தைபியாவ்‌ 
இக்கித்‌....  இரண்றி க... இருதிருமிவன்‌ 
விழிக்க அவன்‌ சட்டென்று, ' கன்னைச்‌ 
சமானித்துக்‌ ண்டு நிமிர்ந்து, 
** என்ன. இது விந்தை! ஏன்‌: இப்படிக்‌ 
கேட்கிறீர்கள்‌ அமைச்சரே?” என்றான்‌ 
அசட்டுச்‌ சிரிப்புட்ன்‌. 

“எங்களுக்கும்‌ அது: வித்கதையாக 
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த 4 


ய்‌ 


| 
ரி 


குப்பதால்தான்‌: இவ்வாறு சேட்கி 
பீரும்‌...” ர்‌. 
்‌ * இஸ்‌ ஜல்‌ ள்ன்்‌ று கான்‌ மறுதி, 4 | படம டக்கு ்‌ ்‌ ்‌ 
ப ரிணல்‌ அதற்கு நீங்கள்‌ என்ன பதில்‌ ட்ப பப்பு] ப்ரம்‌ 
சசொல்வீர்களாம்‌?”* 1 [13% 


“சளுக்கியர்‌ . ஆட்டியில்‌ சிக்கிதீ 
தவிக்கும்‌. பல்லவ. நாட்டு. மக்கன்‌ 
கம்‌ குடியுரிமைப்‌ பெற. வேண்‌ 
டும்‌ என்ற பேரார்வத்துடன்‌ குமுறி 
நிற்கிருர்கள்‌. என்படுத்ன்னவவோ 
உண்னமைதான்‌. ஆனால்‌ அவர்களின்‌ 
அத்த எழுசிள்த்‌ துடிப்பைச்‌ சளுக்கி 
யருக்கு எதிராகத்‌ இருப்பி விடும்‌ 
முயற்சி தடைபெறுவதாகக்‌ கூறுவது. இ 
முற்றிலும்‌ பொய்‌. அம்மாதிரியான: இ 


முயற்னி எதுவும்‌ இதுவரை 
யில்‌. அங்கு தடையபெறுவே 
யில்லை, . அந்தப்‌ பணியை 
முன்னின்று செய்ய வேண்‌ 
டிய பல்லவ மன்னருக்கே 
அதில்‌ சுடுகனவு ஆர்வமும்‌ 
நம்பிக்கையும்‌ இல்லை. அப்‌ 
பயூசி செய்ய்‌ அவர்‌ மு 
வரவும்‌ பில்லை. உங்களைப்‌ 
போன்று சிலர்‌ அவ்வாறு 
செய்தாலும்‌ அதற்கு அவர்‌ 
ஆதரவு தர மறுக்கொர்‌. | 
அல்லது வேண்டாம்‌ என்று 
தருக்கிறார்‌... சளுக்க்யருக்‌ - 
ப்பயந்து சேதியக்‌ க்ளு 
ரகுவரன்‌ இல்லத்திலே 
குலைமாணறவாகப்‌ புக 
லடைந்து கிடந்து அவர்‌, 
இப்போது சளுக்கியத்‌ தள்‌ 
பதியின்‌. சூழ்ச்சிக்கு. இரை 
யாகித்‌ , தாமே வலியப்‌ 
போய்‌ அவனிடம்‌ சிக்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌. அப்‌ 


படிச்‌ சிக்க்யவன்‌ கதிஎன்ன 
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ஆயிற்று என்பது இன்றுவரை யாருச்‌ 
கும்‌ தெரியாது.  இந்திலையில்‌, அவா்‌ 
எங்களிடம்‌ டாட ஸ்ர கோரி ஒலை 
அனுப்பி யிருக்க்ருர்‌. என்றால்‌, அந்து 
ஒன மெய்யானது தான்‌ என்‌, ஙு எங்க 
ளால்‌ எப்படி நம்ப முடியும்‌?” 
கோவிீந்தவாமனின்‌ கடல்‌ கிடுகிடு 
வேன நடுங்கியது, அத்த  நடுக்கத்தி 
ஹாடே அவன்‌ பானத்தில்‌ 'பளிச்சென்று 
வா எண்ணம்‌ தோன்றியது. 'தம்க்கு 
எதிராகத்‌ இரும்பி,  சளுக்கிய விக்ர 
மாதித்ததுடன்‌ சோர்ந்து கொண்ட 
பழையானறச்‌ சோழர்‌ இந்தப்‌ பாண்‌ 
இய மன்னரையும்‌ தம்‌ பக்கமாகச்‌ 
சாய்த்துக்‌ அகாண்டார்‌ போலும்‌ ! 
இல்லையானால்‌, இவர்களுக்கு ரல்‌ 
பற்றிய இத்தனை கஉண்ணமகளும்‌ (சிவ்‌ 
வளவு தளி க எப்படித்‌ ெெரித்திருக்க 


மூடியும்‌?” - ஆத்திரமும்‌ 
சினமும்‌ அவன்‌ அறிவைக்‌ 
குழுப்பின,  ** துரோகி ! 


எல்லாம்‌. அர்கம்‌ பணழு்‌ 
யானைச்‌ சோழரின்‌ இரு 
விளையாடல்‌! தாம்‌ அட்‌ 
டது மன்றிச்‌ சத்தியில்‌ 
சான பாண்டியமன்னரின்‌ 
இதஞ்சி லும்‌ நஞ்னசக்‌ 
சுலநீ து விட்டிருக்கிறார்‌ 
அவர்‌!" என்று பெவெறி பிடித்தவன்‌ 
போல்‌ கூவினான்‌. 

அனமதஇயே வடிவாக வீற்றிருந்த 
சநடுமாறார்‌ இதைக்‌ சேட்டு பமெமன்‌ 
முறுவல்‌ பூத்தார்‌. அமைச்சர்‌ ரலச்‌ 
சுறையாரோ கல கல்ெனச்‌ அரித்துக்‌ 
காண்டே அப்படியானால்‌ பந்து 
ஓலையைப்‌ பத்தி நாங்கள்‌. சந்தேகப்‌ 
பட்டது சரிதான்‌ என்று யால்ல வு 
னவாசரே ஒப்புக்கொள்ளிறுரோ 271 
என்றார்‌ குத்தலாக. 

இல்லனடைந்கு நிலையில்‌ வேர்த்து விறு 
விறுக்து மொளனமாம்‌்‌. நின்றான்‌ 
கொளவித்கவர்மான்‌, 

“ *கவுலைப்புடா ர்கள்‌, எள்வரா சே! 
தாங்கள்‌ எழுத்து வந்து ஓலை கூட 
லெனகைகான்‌ என்றாலும்‌, அிமே சுண்ட 
படி. தங்களுக்குப்‌ படை ககவி கொடுத்‌ 
துவ பதால்‌ ஸீருப்பமுள்ளவர்களா 
சுவே மு இருச்ளபிறும்‌. ஆனால்‌, ஒரு நாடி 
இன்னொரு நாட்டுக்குப்‌ படை கதலி 
அளிப்பசென்பது மீகப்‌ பெரிய வியா 
மாகும்‌. பலம்‌ பொருந்திய ஓருவணுக்கு 
உதவி செய்வதிலே எவ்னிகு முன்யோச 


அதார்‌ 




















னையும்‌ தேவையில்லை! அப்படிச்‌ செய்‌ 


வதால்‌ மேலும்‌ பலரும்‌ பெருமையும்‌ 
கான்‌ வந்து சேரும்‌, பலதவறினனுக்கு 
உதவு வ ககா அப்படிப்பட்டதல்ல்‌ 
அதைப்‌ பற்றிப்‌ பலதும்‌ சித்திக்கவேண்டி 
ந்‌ இருக்கி, றது. எனென்றால்‌, பலஹீன 
னுக்கு கஉகவி செய்து அது பயனற்றுப்‌ 
போய்விட்டால்‌ எதிராளியின்‌ பீகாபம்‌ 
தன்‌ எறிரியை விட்டு விட்டு அவளுக்கு 
எதிராக கவி ச ல சல்ன்மேக்‌ இரும்‌ 
பும்‌, அப்போது தர்மம்‌ கலை காக்காது; 
அவனுடைய தலையையே அது கொய்து 
டுகாண்டு போய்விடும்‌." பஇதுமாகச்‌ 
சிரித்தவாறு இப்படிக்‌ கூறினார்‌ கலச 
எனறயார்‌. 

“எனவே, பாண்டியரின்‌ படை உதவி 
எங்களுக்குக்‌ கிடைக்காது என்று சொல்‌ 
கிறிர்கள்‌, அப்படித்தானே?” என்றான்‌ 
மகானித்துவர்மன்‌ அலட்சியமாக. 

"அது மட்டுமல்ல, இளவரசே! எங்க 
நா டய நன்மையையும்‌ டாதுகாப 
னுபயும்‌ உத்தேள்‌ த்து, மாவானான சளுக்‌ 
விய ஸவிக்கிரமாறடித்தனிடம்‌ தாங்கள்‌ 
நேசமாகப்‌ பணிந்து போகவும்‌ முழுவ 
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பகீ 




















எழிலின்‌ 
அழகுகளம்‌ 


ம்‌ 
நரி 


ன்‌ 
[3 
(8 ்‌ 
ய 1 


விஞ்ஞான முறையிவ்‌ தயாராகும்‌ லாக்டோ- 
காவனமன உபயோங்ககும்போ து உஙகள்‌ சரும 
எழில்‌ மேம்பட்டு விளங்குங்றது, க மறைந்து 
நின்று குணமளிக்கும்‌ வாக்டோ- காவமைன 
இரிதமாய்‌ வேலை செய்யம்‌ உயர்‌ ரசு காவமைன 
அடங்கியது. களனங்கங்களளக்‌ களை ந து, வெயிவ்‌, 
காற்று ஆ௫ியவற்றுல்‌ முகம்‌ கறுத்து விடாமல்‌ 
காப்பாற்‌ நுங்ற து. உங்கள்‌ மெனியெழிலை 
எபாட்ணவபோல்‌ வழவழப்பாய்‌ வைத்றுருக்கும்‌ 
யாக்டோ- காவமைனை முகுவரிகரப்‌ பொரு 
ளாக டாக்டர்கள்‌ எமபாரிக செய்கின்றனர்‌, 
சு யாக்டடோட  காவமைனண்‌ வரினசுமில மோஹம்‌ 
வடைப்பவை: க்ரீம்‌ முற்றும்‌ டால்கம்‌ பவுடர்‌ 
வாக்டோ-காவ்மைன்‌ எங்கும்‌ 


கிடைக்கிறது 


£கடாகால்மைள்‌ 


ன்‌ வரகின்‌ உற்ற 








செய்திருக்கிறோம்‌!** என்று அமைச்சா்‌ 
குலசிறையார்‌ மிசொால்லிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்போ சே, “இல்லை, இல்லை! னி 
அதற்கு இடமே இல்லை!" என்று இடு 
ரென எழுந்து ஓர்‌ ஆவேசக்‌ முரலைக்‌ 
கேட்டு அங்கிருந்து அனைவரும்‌ இடுக 
கூற்றுக்‌ இரும்பினர்‌. ப 
அர்கு பீேமேண்டாடதிகின்‌ 
புறத்தே இரை மனறுனில்‌ ர்‌ ராத 
நின்று, இவ்வளவு தேரம்‌ அங்கு நிகழ்த்த 
உரையாடல்களை பெயெல்லாம்‌ கவனமாகக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்த சோழ இள 


வாயிற்‌ 


வரச பஇளங்கோப்பர்சசி, செங்கரும்பு 
வில்லிலிருக்து விடுபட்ட பூங்கணை போல்‌ 
சரோேோமிலனப்‌ பாய்ந்து வற்தான்‌. ௩ 

அதி முக்கியமான அரடியல்‌ பேச்சு 
நடைபெறும்‌ இடத்திலே தாம்‌ பிரவே 
சிப்பது கஉிதமாகாது என்று எண்ணி 
சவனிப்புறு அறையிலேயே விறுறிருந்கு 
பாண்டிமாதேவியும்‌, கம து தம்பி 
மகனின்‌ ந்த ஆவேச நடத்தை 
யைக்‌ குடு மிமய்‌ விதிர்த்தவராய்‌ 
அவளைப்‌ பின்‌ கொடர்த்து த்து 
வந்தார்‌. 


அத்தியாயம்‌ அறுபது 


வட எல்லையில்‌ 


“சிர ரங்கள்‌, மகாராணி! தல்ல 

குணத்தில்‌ வந்தீர்கள்‌!" என்று பணி 
டது: குலை வணங்கிய சோழ இள 
பாண்டிமாதேவியையும்‌ சோ 
வாயையும்‌ வியப்போடு மா 
பார்த்தார்‌. 

சற்றும்‌ எதிர்பாராத பண்‌ அங்கு 
அளங்கோப்பிச்ளயைக்‌ சண்ட கோவிந்த 
வா்யாண்‌ ஆச்சரியத்தில்‌ கழ்வினான்‌ 
எற்கனவே சலங்கிக்‌ இடந்து அவன்‌ 
மனம்‌ இப்போது ஓபேரேயடியாக அப்‌ 
புற்துக்‌ கூளமாகியது, சிந்திக்கும்‌ 
இறனை இழந்து அவளையே விழித்துப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தவன்‌ வெடுக்‌ 
சசன்று தன்‌ முகத்தை வேறு பக்கம்‌ 
எட்‌ கொண்டான்‌. 

ஈிந்தனை மோன த்திலிருந்து விடுபட்‌ 

டதால்‌ ஏற்பட்ட ஒருளிகக்‌ களையப்புக்‌ 
கிறக்கத்துட ன்‌ மமெல்லத்‌ தலை நிமிரீந்த 
பாண்டிய பான்னா்‌. உணர்ச்சிப்‌ பிழம்‌ 
பாசுத்‌ தம்‌ எதிரே வந்து நின்று இ 
கோப்பிச்ிளை ஏறிட்டு நோக்கினார்‌. 
எந்தச்‌ சூழ்நிலையிலும்‌ எவ்விதச்‌ சலனங்்‌ 


களையும்‌ பிரதஇபனித்துக்‌ காட்டாமல்‌ 
ஆழ்த்த அமைதியே திலவும்‌ தன்மை 
வாய்ந்து அவருடைய முகத்திலும்‌ 


இப்போது வியப்பின்‌ கடம்‌ பதித்தது. 

"யார, எண்‌. னமத்துனா்‌. பனழு 
யானகுச்‌ சோ செல்வ மகள்‌ இனங்‌ 
கோப்பிச்சியா?”". என்று... சாந்தம்‌ 
இனறுத்து இன நனகயுடன்‌ ப்கட்டுக்‌ 
கொண்டே இம்‌ நதேனியின்‌ பக்கம்‌ 
இரும்பிஞார்‌. அவர்‌. 

"ஆம்‌, சுவாமி! சற்று நான்தான்‌ 
அவ்ள்‌ நம்‌ அரண்பனளசிது வத்து 
சேர்ந்தாள்‌, ௨ எண்று. புன்னகை 
புரித்து கூறிக்கொண்டே சனத்‌ 
இல்‌  அமார்ந்கு மங்லகயர்க்குர யார்‌, 

சற்றுக்‌ மிதார்மவில்‌ விறைப்பாக நின்று 
கொண்டிருந்த போனிந்த  வர்மானை 
நோக்‌, "பல்லவ இஇனவரசர்‌ நலம்‌ 


ப்‌ சிகிஃதி 


போர்க்‌ குமுறல்‌ 


இதானே?" என்னுர்‌ 
இழைத்த குரலில்‌, 

அவரது ஒனி பொருந்திய இருமுகத்‌ 
கதைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ உணர்ச்சிக்‌ 
கனல்‌ அவிந்து தின்று கோவிந்தவர்மன்‌ 
2 இரு கரங்களையும்‌ கூப்பி, "பாண்டிமா 

கவியின்‌ அன்பாசியால்‌ நன்ன] *" 

என்றுவாறு வணங்வ்னறான்‌. 

**பல்லவை பாண்ணர்‌ பரபபேகவர வர்மா 
ரும்‌ நலம்தானே?!" .- கனிவுடன்‌ வின 
வினர்‌ பாண்டிமாதேவி. 

""இருவருளின்‌ துணையால்‌ அவரும்‌ 
நலமாக இருப்பா என்ற கம்புகிறன்‌,, 
இரயே!”" - குரல்‌ கம்பிக்‌ தேயத்‌ தலை 
குனித்கான்‌ கோளிந்தவர்மன்‌, | 

பல்வேறு உணர்சசியவலைகளை உள்ள டக்‌ 
வ்க்கொண்டு ஒருில விநாடிகள்‌ இய்த்து 
சிபாசுங்கின 


அன்பும்‌ பாசமும்‌ 


்‌“இனவரசி, இப்படி. வத்து அமர 
லாமே!" என்று பரிவோடு கூறி அங்கு 
நிலனிய அனைஇனயக்‌ கலைத்தார்‌ 
மாமன்னர்‌. பரடுமாறுர்‌. 


இதநுவனர எங்கோ ட்டும்‌ அ ப்பார்தீ 
க்ச்கொண்டு.. வி ஙி 
இளங்கோப்பிச்ச ச்ட்‌ தத்து டு ம்பி. 
ந்‌ தன சளுக்றர்ய விக்ரமா இத்த 
டன்‌ நீங்கள்‌ நேசமாகப்‌ போவதற்கு 
னி இடமே இல்லை!" " என்று முதலில்‌ 
சான்ன அக்து சொற்களை முன்னிலும்‌ 
ஆவேசமாக  விளிணாள்‌ 7 
குலசைழயாரும்‌ கோவிந்த வார்ம்‌ 
னும்‌ அவளைத்‌ இகிலூடன்‌. அற்று 
கோக்க, பாண்டிமாதேவி ன பம்வண்மனக்து 
கலை குனிந்து அமர்ந்திருந்தார்‌. 
“இளவரசி! ஏன்‌ இப்பட ப்‌ பாடபடக்‌ 
கிருய்‌! என்ன பிசால்ல்‌ விரும்புரள்றுய்‌?! * 
சான்று வாஞ்சையுடன்‌. கேட்டுக்‌ 
கொண்டே மெய்லத்‌ தம்‌ ஆசனக்ளத 
விட்டு எழுத்தா நெடுமாறுர்‌, 


"பேரரசே! தங்கள்‌ பூகழ்‌ மிக்க 
பாண்டிமா தாட்டை நோக்கிப்‌ பேரா 
பப்‌ 


பாயம்‌ ஓன்று வேரு வேகமாக வற்து 
கொண்டிருக்கிறது. ஆனதை முன்கூடட்‌ 
முய தங்களிடம்‌ பெதரிவித்துவிட்டுப்‌ 
போகவே இங்கு வத்தேன்‌.”” - சுற்றுப்‌ 
பூதச்‌ சூழுகில மறுத்து இப்‌ டிப்‌ மியாரித்‌ 
தாள்‌ இளங்ஙககோப்பிச்‌ 
எந௫ிமாறார்‌ இதைக்‌ கட்டு மிமல்ல 
நனகத்தார்‌. ்‌ “பாண்டிய நாட்டுக்குப்‌ 
பேராபத்தா?... நஇஇனவாசி, நீ என்ன 
சொல்கிருய்‌?"*. 
அம்‌, அரசே! பல்லவ தாட்டை 
விழுங்கிய சளுக்விய ஸ்கராமாகஇதக்களன்‌ 
பாண்டுய நாட்டின்‌ பாடை 
பயரித்து வரப்போகிருன்‌. அதற்கான 
ட்டது பாது அவன்‌ அதி 
விரவ ந்திருக்க ன்‌. 
நாமும்‌ அவசரமும்‌ செரு கண்ட ர 
ர்வில்‌ இல்லாது படபட த்தாள்‌ இளங்‌ 
காப்பிச்‌ 
சேதி மேட்டு அர்ச்‌ 
த்த தயாளன்‌ புள்ளெனத்‌ ன்‌! தொ 
இமிர்த்கான்‌, 
ஆனல்‌ பாண்டிய மன்னோ எவ்‌ 
வகுப்‌ பகற்றத்துக்கும்‌ உள்ளாகாமல்‌, 
"அப்படியா...!'".. என்று சாவதகான 
மாகக்‌ தலையசைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
பிறகு அதே அமைதியுடன்‌ அவரைப்‌ 
பார்த்து, “ஆமாம்‌! இந்தச்‌ சேதியை 
நீ எப்படி அறிந்தாய்‌ இளவரச” * 
என்று, அவன்‌ கொன்னை நம்பாதவர்‌ 
போல்‌ புழுவங்ககை நெரித்துக்கொண்டு 
விளிக்கார்‌. 
இளங்கோப்பிச்சியின்‌ மூகம்‌ 
டது, தனக்குக்‌ இடைத்த அந்து மாம 
ஓலையை எடுத்து அவரிடம்‌ காட்டிவிட 
வாமா என்று ,_ கணம்‌ நினைக்துவள்‌ 
ம்றூ விநாடியே அவ்வெண்ண த்தை 
மாற்றிக்‌ கொண்டான்‌. "சற்று முன்‌ 
பல்லவ இளவரசர்‌ வாணர்‌ வந்து 
| அனான்‌ குகூடலேகை என்று அலட்‌ 
ப்படுக்கி துக்கிளிட்டாற்‌ போல்‌, 
இனதயும்‌ ஒரு. ன்‌ பாய்‌ ஜலையன நினைத்து 
ட்டால்‌ என்ன செய்வது? இகைத்து 
(நின்று அவள்‌ சட்டென்று தன்னைச்‌ 
சமானித்துக்‌ கொண்டு கட றுதியான 
(குரனில்‌ சொன்னன்‌! ""அழ்கதச்‌ சேதியை 
எப்படி அறிந்தேன்‌ என்று ணிளாக்குவை 
விட, என்‌ கண்ணால்‌ ஈண்டி வந்து சில 
விவரங்களைச்‌ சொல்வது இன்னும்‌ பய 
அம்ம ஒதுக்க க்கும்‌ என்று நினைக்‌ 
௪! உறையூர்‌ மார்க்க 
யாக ரல்‌ மதுகாரக்கு ஊரும்‌ வழியில்‌, 
சளுக்கியரின்‌ கடல்‌ போன்ற மசேககள்‌ 
பாண்டி காட்டின்‌ வட எல்லையை 
நோக்ங்தக்‌ இரண்டு செல்வதைப்‌ பார்த்‌ 
தேன்‌. பிறகு உறையூர்ச்‌ சுங்கச்‌ 
சாவடியின்‌ என்‌ வண்டினயச்‌ சகோ துகை 
யிடுவதற்காகச்‌ சளுக்கியக்‌ காவல்‌ அதி 


டீப்‌ 


ப 


காசிகள்‌ நிறுத்தி வைத்திருந்தபோது, 
அவர்கள்‌ தமக்குள்ளே பேசிக்மிகாண்ட 
பேச்சுக்களிலிருந்து மேலும்‌ சில விவரங்‌ 
களை என்னால்‌ அறிய முடித்துது, பல்லவ 
நாட்டின்‌ பல்வேறு இடங்களில்‌ நிராக்கி 
வைக்கப்ப _மி.முக்ரும்‌ எணக்கியாப்‌ ர்ப்ண்ட. 
களில்‌ பெரும்பாலானவை இப்போது 
பாண்டிய நாட்டின்‌ வட எல்ரீமயில்‌ 
போய்க்‌ குவிந்து கொண்டிருக்கின்‌ றன 
என்றும்‌, 'தெல்வேலி * என்னுமிடத்தி 
லிருந்து இமாரெொெனப்‌. போரை ஆரம்‌ 
பித்துப்‌ பின்‌ பாண்டிய தாட்டு அனமச்‌ 
சார்‌ குலச்சிறையாரின்‌ மெொந்கது களான 
மிழலைக்‌ கூற்றத்து பாணமேற்குடி வழி 
யாக ஊடுருவி வந்து பாதுரை நகரை முள்‌ 
இுகையிட க்‌ கநிட்டமிடப்பட்டிருக்கிறுது 
சான்றும்‌ அவர்கள்‌ பேரிக்கொண்டபார்‌ 


சுன்‌. ஆகு, இன்னும்‌ ஒரிரண்டு வாரங்‌ 
க்கம்‌ பாண்டிய காட்டின்‌ ப்ப்ல்‌ 
விக்கிரமாதித்தன்‌. போர்‌ 


ிகாழுக்கப்‌ பபோகிறுன்‌ என்பதை பப 
விவரங்களிலிருந்து நான்‌ நத 
கொண்டேன்‌.  இவற்றைவிடத்‌ தங்க 
கருக்கு ந்தி ஆகாரம்‌ வேண்டும்‌, 
அரசே... 

ன்‌ நேரம்‌ வாயில்‌ அருகுச்‌ விற 
ஒதிற்று நோ ய்யா நடப்‌ மிலி 
யது. பலத்க சித்கனையில்‌ மூழ்கியவராய்‌ 
மெளனமாக உலானிக்‌ கரண்டத்திது 
பாணடுயய பேரரசர்‌ ஏகோ ஓர்‌ 
மான முடிவுக்கு வத்தவர்போல்‌ பேரு 
மூச்சுவிட்டு நிமிர்ந்து, ட ப்டட்லிமர்‌ 
எனக்காகவும்‌ னது மாடுப 
பாண்டி நாட்டுக்காகவும்‌ நீ செய்த 
தப்‌ பேருதுவிக்கு நான்‌ பிபரிதும்‌ சி 
வடை யவளாக இருக றன்‌: கடுந்‌ 
கரரப்‌ பயணம்‌ செய்து வந்ககால்‌ மிக 
ட களை த்துச்‌ சோர்த்து காணப்பமி 

ய்‌; போ, உன்‌ அத்தையாருடன்‌ 
போய்‌ திம்மதியாக ஒய்வு எழுத்துக்‌ 
சிகாள்‌!"" எண்முர்‌. 

இயங்கி நின்ற இளங்கோப்பிச்சி 
திடுமென தமாம்‌, "என்‌ மப்பு 
மிக்க அத்தையன்பர்‌ அத்த மாபெரும்‌ 
விஷயமாக என்ன முடிவு செய்கஇருக்‌ 
என்பதை தான்‌ அறிய ஸிரும்பு 
கயிறன்‌/** எண்று உறவின்‌ உரிணமச்‌ 
செருக்கோடு உரத்த குரலில்‌ கேட்டாள்‌. 

ஆபற்ற்கு கவலையில்‌ பிறந்து சோகச்‌ 
சிரிப்புடன்‌. அவளைக்‌ கூர்ந்து நோக்கிய 


பதெடுமாறர்‌, வைப்‌ தர 
கேட்காய்‌ ன்பம்‌ என்று 

மாக வினவி. க 
* மிநம்வேவி எண்பகு புதுகபிகாட்டடச 


சரையினிருந்த ட ல்மெமனி எண்ணும்‌ கனரா 


(சண்ட டம்‌ இரக ணப நாட்டின்‌ 


வர்‌, அழி. மாராவட்‌ 
டத்தில்‌ உள்ளா த்து வளியும்‌ அலவ. 









வு ௮ அண்ண தறி 


“2௨ குணத்தில்‌ சிறந்தலை 


ட்‌ 
கட. 4 
ட்டது மார 4 






கி 
ன்‌ ட்‌ 


டன்‌ சிரி ட்‌ 





ஸ்பெருல்‌ தயாரிப்பு 


| 415 ந.பை. 
பிளாஸ்டிக்‌ பபோட்டலங்கள்‌ 











திறந்த தரத்துபன்‌ சிக்கனமும்‌ 
ர்டுதத்னர்‌ கிணைகுக்குக கீது 


வ்ச்காய்ல்‌ ல்‌ க பகானி 2 ட்‌ பற அன்ன. பியட்‌ னம்‌ ப்‌ ப்‌ 
ம்‌ த்த பனம்‌ மனன? 
்‌்‌ எத்தணை புத்துணர்ச! 
ன ரத தருவது! இந்தப்‌ பெரிய 
ன்சுசப டாவகங்வ 
உங்களுக்கு பெயரி 
பெறுற காவகேட்டின்‌ 
ரிரிய தாம்‌ 
ங்ட்ட்ங்ற்து 


௮. 


4 எத்தனை நறுமண 
டல நுடையது! எத்தன 
இ நடித்திருப்பது! 

௮ ஸுநாணதுற்கு பிண. 
உ வெளியே செல்லுமுன்‌ - 
ம இரண ஸப்ர்கு மட மகி டன்‌ 
ல்‌ உடலில்‌ தூவிக்ககொண்றி தக. 


த்‌ நளினமாய்‌ க கன்‌. 





எத்தனை சேர்த்திய 
னது! எத்தப்ன மிருது சட 
வான து" காவகேட்‌ ர | 
ஆவயர்ப்வஸ்‌ 
டாலவக்க குழந்த 
வ்ிரும்பூங்ற து. 
இளஞ்சுரும த்திர்க ்‌ 


"கால்‌ கேட்‌. | 
௮..்ண்‌ டால்க்‌ 
அபூர்ல மலர்களின்‌ நீடித்திருக்கும்‌ நறுமணங்கோண்டது! 


ல்க தன ட்டை 2222217000 லக வடக ன்‌ பக்கக்‌ 





௦ 


பீப்‌ 


ஈமாயாம வாமா. 
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௬ுகிதருநற கபாய்‌ 
கறுட்ட்ப்பகாராக ரா டாப்‌, 
பிரா, [டெ கம்‌ 

334. ]நரரம்ய போடி 3. 
ரக்‌ [பக்க உ] 


“பாண்டிய நாட்டின்மோல்‌ பாடை 
மியடுக்கவிருக்கும்‌ விக்கிரமாதிக்களுக்‌ 
கூக்‌ தாங்கள்‌ தெரிவிக்கப்‌ போகும்‌ 
முடிவுபற்றி?”* 

*ஒ,. ட. அந்து முடிவா? மாவீர மகா 
புகு சளுக்கியச்‌ சக்கரவர்த்தி 
விக்காராமாதஇதக்கனை நானே நேரில்‌ சென்று 
தரித்து என்‌ கண்களைப்‌ புனிதமாக 
குக்ச்காள்வது என்று வக்கு வத்‌ 
இருக்கறேன்‌!! ** ஸு 

அதிர்ச்சியுற்றுக்‌ இரும்பிய இளங் 
கோப்பிச்ி, "என்ன சொன்னீர்கள்‌, 


அரசே ?"*. என்று நடுங்கிய குரலில்‌ 
சீகட்டான்‌, 
"ஆமாம்‌; அதுகான்‌ என்‌ தீர்மானம்‌." 
"“அதகுாவது!, ௨ ௱ 


"கண்டெடுத்து வரும்‌ விக்கிரமாஇத்‌ 
தனைச்‌ செண்டு கொடுத்து வரவேற்றுச்‌ 
சரணாசுதியாகிவிட்‌ வேண்டும்‌ என்பதே 
என்‌ மாவு. 

"அரே! 

'"அனகுத்‌ ற எனக்கு வேறு வழ 
இல்லை. இளவரசி! வடக தருமணதகு 
ஆறு முதல்‌, தெற்கே தென்னகத்தின்‌ 
புதுக்கோட்டைச்‌ நீனமை வரையிலுள்ள 
மிசுப்‌ மிபரிய நிலப்‌ பரப்பைக்‌ கன 
தாக்கிக்‌ கொண்டு வலிமை டிக்க 
மாபெரும்‌ வல்லரசாக விளங்கும்‌ போணி 
ர்க்க விக்கிரமாஇத்கன்‌ சங்கே, இத்து 
எளிய வறிய பாண்டி நாட்டுன்‌ மன்ன 
னை தான்‌ எங்கே? மகுங்பிகாண்ட. 
வேழ.த்கை எதிர்க்கச்‌ சிறு நரி துணிய 
லாமோ?" என்முர்‌ அரசர்‌. 

இளங்கோப்பிச்சி இதைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கலகல வேெனச்‌ சிரித்தாள்‌. “அடல்‌ கருங்‌ 
கூந்தள்‌. வெள்ளெயிற்றுச்‌ செவ்வாய்ப்‌ 
பொத்சூலக்‌ கைவல்லி' யான துர்க்கை 
அம்மனே அங்கு எழுந்தருளி வந்து 


தின்று சிரிப்பதுயபோல்‌ அதி குனை 
ம்காபாவேசமாகசள்‌ சிரித்து முூழக்கிய 
அவள்‌ சுன்‌ இரு கரங்களையும்‌ பின்‌ 
பமல்‌ கம்பிரமாக அகளண்முிக காண்டு 
செருக்கும்‌ மிடுக்குமாக நிமிர்த்து 
தெடுமா றுரை தெரிட்டுப ப ்த்தவாது 
கணீரோன்று குர எ சொன்னாள்‌: 
**பழம்‌ பெருமை வாய்ந்த பாண்டியப்‌ 
பேரரசரின்‌. மாமன்னரே! சேரரையும்‌ 


பரவளரையும்‌ எதிர்த்துப்‌ பாழி, செந்‌ 

லம்‌. முதலான பல போர்க்களங் 

களக்‌ கண்டு வேற்றி வாசை சூடிய 

வரர குலச்‌ செம்மலே! குங்களைவிட 

ம்‌ அநுபவத்திலும்‌ வயதிலும்‌ 

ஷன்‌: ண்ணிக்‌ வம மிக மிகத்‌ தாழ்ந்த 
-குணறுந்கு - லா எளிய சிறிய | 


பெண்ணாக நான்‌ தக்கோலம்‌, பார்‌ 
புகழ்‌ காண்ட பாகா வம்சத்‌ 
இல்‌ பி ுந்தவள்‌ , ந்‌ வம்சத்தின்‌ 
வா ட்ட! இன்று இருக்கும்‌ மாவீர 


ரான பனழையானறுச்‌ சோழரின்‌ பட்‌ 
டத்துச்‌ செல்வ மகன்‌ என்று ஒரே 
குகுதியின்‌ பேரில்‌ தங்களுக்குச்‌ சில்‌ 
வார்த்தைகள்‌ சொல்ல னிரும்புகிேன்‌. 
அவற்றைக்‌ தயை கூர்ந்து செவிமடுக்க 
வேண்டுமேறன்‌. அரசியல்‌ விழிப்புள்ள 
ந சயூகாயத்தின்‌ வாழ்வு ஆழ்கட 
லைப்‌ போன்றது. அத்த வாழ்வில்‌ நிரத்‌ 
தரமான பாபரப்பும்‌ அலைத்‌ தடிப்‌ 
புமேோ இருக்கும்‌. ஜீவனுள்ள ஐர்‌ அங்‌ 
கத்னதப்‌ போல அது இயங்கும்‌. 
அகன்‌ கவர்சசிகளும்‌ செயல்களும்‌ 
அகனணுடைய எல்லைப்புறச்‌ சக்திகளால்‌ 
உருவாகின்றன. போமோ. அல்லது 
அனமதியோ எதுவும்‌ அகன்‌ உள்நாட்டு 
நிலைமையால்‌ அல்லது மிகொள்சசயாள்‌ 
வரையறுக்கப்‌ பெறுவ இல்லை. அ, 
டைய கூட்‌ துடிப்புகள்‌ எல்லாம்‌ (சிவ 
துடிப்புகளால்‌ விறு ரன்ன 
விரிந்து பரந்த கூலடில்‌ ஒர்‌ உண்ணத 
இடம்‌ பற விரும்பும்‌ எந்த அரசாங்க 
மும்‌ சவவெளிநாடுகளின்‌ எண்டை சச்‌ 
சாவுகளைப்‌ புறக்கணித்து விட்டுத்‌ 
தன்‌ உள்‌ நாட்டில்‌ அமைதியாக வாழ 
விரும்புவது வடிகட்டின மாகியினமா ஞூம்‌. 
அதக்குனகைய  அனமதி  அழுமை நாறு 
களில்‌ திலவாம்‌ அமைதி  மீபான்றமகு 
ஆரும்‌. தனது தாய்நாட்டிண்‌ தியாய 
மான எல்லைகளைத்‌ இண்டும்‌ ஒவ்வோர்‌ 
அந்நியத்‌ தாக்குதலையும்‌ கண்டு எந்த 
நாட்டின்‌ இரத்தம்‌ கொதிக்கிற தோ. 
அற்து நாடே. அரசியல்‌ ஸிழிப்புன்ள 
நாடு எனலாம்‌. ஓர்‌ அரசாங்கத்துக்கு 
“காம்‌ என்ற உணர்சி! இருக்க வேண்டி 
॥ூ.து அவரியம்தான்‌; ஆனல்‌ அதற்கு 
அபாயம்‌ ஏற்படும்போது “நான்‌” என்று 
உணர்ச்வோடு அது ஆர்திிகுழு வேண்‌ 
ம்‌. போரிட்டுத்‌ தனது பலத்தைப்‌ 
பரிசோதிக்காமமே எதிரியிடம்‌ சாணா 
க்‌. அடைவது போன்று கோனமழைத்‌ 


தனம்‌ உலகில்‌ வேடிறுதுவுமோ இருக்க 
முடியாது. எினன்றால்‌ வீரயும்‌ 
விவேகமும்‌ அற்ற செம்மறியாடு 


சிங்கத்தின்‌ தோலைப்‌ போர்‌ த்திக்கொண்டு 
பயழுறுத்துவதுபோல்‌ சில பலவின 
மான நாழுகள்‌ மிவறும்‌ கோஷங்களா 
லாயே நாடு பிடிக்கும்‌ _ தந்திர கத்தைக்‌ 
ுகக்கொள்னளலாம்‌. போனி 
ஆஅரவாரத்னகக்‌ 
நாட்டின்‌ சுயாதிக்கு உரிமையை விட்டுக்‌ 
கிகாடுக்கவோ அடகு வைக்கவோ மயல்‌ 
வது அறியாமையே ஆகும்‌." 
இளங்கோப்பிசரி க ரடதிு கன்‌ 
குரலை உயர்குகி அவேசமாக வார்த்தை 
களைக்‌ கக்கினான்‌: "மாண்பு மிக்க என்‌ 
அதனதகயன்டாரே! தங்கள்‌ பாண்டி நாப 
பூல்‌ போதய படை பலம்‌ இல்லை 
என்று ஓரே காரணத்துக்க! கட பால்‌ 
நூறு காதங்களுக்கு அப்பாலிருந்து வந 


பய/ 


இருக்கும்‌ ராதுரீக அறுபவமற்று வெறும்‌ 
வீரனான ஸிக்்‌ கின்ர்கலு க்குக்‌ ப்ப 
செலுத்திப்‌ ப போக நிலன்‌ ப 
பாது, இிரீட ர இய ழ்‌ பிறந்த பண்கள்‌ 
போன்ற பேரரசருக்கு அழகே 
அன்ல. எ இரியி யின்‌ விடாய்ப்பை ஏத்கப்‌ 
போதிய பலம்‌ உங்களிடம்‌ ல்லை 
யென்ருல்‌, சரணாகதியே அதன்‌ இறுதி 
பூவு யன்‌ மிகான்வது. தவறு, 
இம்மாதிரி சமயங்களில்‌ ராஜீய கண்‌ 
ணுட்டத்துடனும் ராஐ தந்திர உறுவுட 
பனை நமது சொந்தச்‌ சகோதர காழுிகள்‌ 
லவற்றின்‌ கூகுனினயக்‌ கோரி, அல்‌ 
லது அவற்றுடன்‌ கட்டுசி சேர்ந்து, 
பொது எதிரியை முறியடிப்பதே புத்தி 
யுடைமை. நமக்குள்‌ ஆயிரம்‌ வேற்று 
மகள்‌ இருக்கலாம்‌, ஆனால்‌ அத்தி 
யரின்‌ பயரழுறுத்தல்‌ கோஷம்‌ எழும்‌ 
(பா து, சங்கத்தின்‌ பிடரியைப்போல்‌ 
ன்று சேர்ந்து சிலிர்த்சுகழ வேண்டும்‌. 
இத்கசைய எத்தனையோ முயற்றிமியா 
சய்யாமல்‌, ஆக்கு மிவறிெழுத்து 
அலைந்து வரும்‌ பண்பாடறுறு ஒரு 
மிேச்சனின்‌ காலடியில்‌ தாமரைப்‌ 
பூப்போன்ற இற்கு எழிலார்ந்த பாண்டி 
நாடு மிதிபட்டு நசுங்குண்டு போக 
அநுமிப்பது றின த தொட. 
ரக்கூடிய பேரவமானமாகும்‌, கங்க 
டைய மிசாத்து நாட்டின்‌ விஷயத்‌ 
2 எக்கோ இருககும்‌ சின்னஞ்‌ சிறு 
அடினமச்‌ எிற்றாக ஒன்றின்‌ இளவரசி 
இவ்வளவு தாரம்‌ குலையிட்டுப்‌ பேசு 
வது தவறு என்றாலும்‌, அப்படிப்‌ பேச 
எனக்கு உரினம உண்டு என்றே நினைக்‌ 
கரன்‌. எவ்வாடுறுனில்‌, அர்குச்‌ ௪ளுக்‌ 
கிய ஸிக்ைமாதுத்கன்‌.. பல்லவ நாட்‌ 
டைக்‌ கபளீகரம்‌ செய்குதோடு அல்லா 
மல்‌ இந்துப்‌ பாண்டிய நாட்டையும்‌ 
தன்னடிப்‌ படுத்திக்மிகாண்டு விட்டால்‌ 
அப்புறம்‌. அவன்‌ மாளமனபவென்று 
முன்னேறி எஞ்ரியுள்ள சேர நாட்டை 
யும்‌ எழுத்து விராங்கி விடுவான்‌. அதன்‌ 


அமிர்தவசணி (பீராந்தப்‌ படங்கள்‌] 
ஸ்ரீ குமரகுருபரன்‌: இதப்‌ 
ய்டம்‌ ஈுணுக்கோர்ட்டின்‌ தீர்ப்‌ 
புப்படி காப்பு ச ரினம பேழ்‌ 

ளது ன்சம்‌ சமயார்சா யச 





பின்‌ வடவேங்கடத்துக்குத்‌ தெற்கே 
யும்‌, சகன்னிக்‌ எுமரிக்ரு வடக்கேயும்‌ 
பண்டு புகழ்‌ கொண்ட தண்டமிழ்‌ தாறு 
ஒன்று இருந்தது என்பதே எதிர்காலத்‌ 
துக்குத்‌ செதரியாமல்‌ மாணறுந்து போய்‌ 
விடும்‌, எனவேதான்‌ தங்களின்‌ அந்கு 
அவசர முழுவ மறு பரிசினை செய்ய 
வேண்றுமாய்ப்‌ பணிவுடன்‌ பேட்டிக்‌ 
சகொள்கியேன்‌. ”* 

அனல்‌ மாரிமியனப்‌. பொழிந்து ள்‌ 
னிய இளங்கோப்பிச்சி சட்டென்று 
இரும்பிச்‌ சுற்றுமுற்றும்‌ கழன்று தோக்‌ 
களுள்‌. அந்தச்‌ சித்திர. கூடத்தில்‌ 
ருற்கு அனைவரும்‌ தல்னைய விழி 
யாக்காமல்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பதை அப்போதுகான்‌ உணர்ந்தவன்‌ 
போல்‌ வெலவெலத்து நடுங்கிளுள்‌. 
அதிலும்‌ கோவிந்தவர்மனின்‌ பார்‌ 
வையே அவளை மிவரகுவாகக்‌ குன்றிக்‌ 
இறுகச்‌ செய்துவிட்டது. அவ்வளவு 
கரம்‌ அவனிடம்‌ மிபாங்கிக்‌ குமுறிய 
உணர்ச்ரியாவேசம்‌ இப்போது இருந்து 
இடம்‌ தெரியாமல்‌ மனறுயவே, அவள்‌ 
சடாரெனப்‌ பாய்ந்கோடித்‌ தன்‌ அக்‌ 
னைகயாரின்‌ பிண்ணால்‌ நீது கொள்‌ 
வதுபோல்‌ ஓறிங்க்‌ நின்றுகொண்டான்‌. 

பாண்டியப்‌ பேரரசர்‌ பகிழ்ச்ரிப்‌ பர 
வசத்கோடு கம்‌ பானைவியாரின்‌ பக்கம்‌ 
இரும்பி, “மேனி! உன்‌ மி. மகளின்‌ 
பேேசினசக்‌ கேட்டாயா? இந்த வீரமா 
மசல்வியைப்‌ பெற்ற பழையானறைச்‌ 
சோழரே பாக்கியசானி! அவரை 
மைத்துனராகக்‌ கொண்ட நானும்‌ 
நாக்கியசானியே!"" என்‌ 

கன்‌ பேசிறின்‌ ளி ணவ அயிய மி 
மாறரின்‌ முகத்தையே கூர்ந்து பார்த்‌ 
துக்கொண்டிருந்காள்‌ இளங்கோப்பிச்சி, 

இந்தச்‌ சமயம்‌, எங்கோ பிதாலை 
குத்துக்கு அப்யால்‌ நீண்ட மாணி 
யோனச ஒலிப்பது கேட்டது, அதைக்‌ 
தொடர்ந்து எட்டுக்‌ இக்ரும்‌ ௭௫ 
ொலிக்கும்‌ வண்ணமாக முரசொலி 


[விரிவுரைகள்‌ ] 
விரிவரையான! - மி ராபத்‌ அவர்நம்‌ 
ம்ந்பர்‌ கரியா சூ. சம்பு 


ங்ருக்கவிலாய ஞாணவுலா இரிய 
திரி ரேந்நு॥ பிள்சேந்தமிழ்‌ கூ, மமம்‌ 


அரிர்‌ நண ணி 





கால்வரா, ரதா தண்‌ | ஆது 

பனடனிீக்‌ ந) ப ம்ன குசம்காகள்‌ ப சியாக ரூ. ॥ஃட0 
்‌ நாத சுவாமிகள்‌ ஒனள்ணையார்‌ விநாயக 

83 ர்‌, ச்‌ 1-க்கு ௭0 ... அகக்‌ சூ. 1-0 

கபால்‌ செலவு, 12 படமவனர பர சுமாககுபசங்‌ கந்தர னப ரூ. ய 

ரிஃல்கி, வி.பி இல்லை. 1/0 14 அமிர்தி பதன்‌ கோனை ரு கம்‌ சூ. பம 

படங்கள்‌ வள்ளலார்‌, நடராஜா மிந்‌ மாதப்‌ மற்திர்தை நடிப்பு யாாச்ஸ 

பாம்பன்‌ குமாரகுருதசச ச்ந்த்குரஃ பங்‌ ௫௮ (44 பாடல்‌ மட்டும்‌] சூ. 1-8 

கவாமிகள்‌. படம வ்ஙவொளன் கருட சந நா ட்‌ 1-0 கந்தக்‌ குதம்யம் பாடல்‌ /சூ. 1-2ம்‌ 

ஜம்‌ 0ஃரிரி தபால்‌ ிசலவு 138 பி. பி, இல்லை, வி.பி. இல்கம 

அமிர்தவசனி 64 பந்தர்‌ நெதரு, சென்னை . 1 








பும்‌ செகொபா்சியாளிரராம்‌. சரற்நு எயறற்கு 
நபுரஙள்னா 

அழற்து. மாழும்குப்‌ பேங்ப ரள்றைக்‌ கேட்‌ 
ள்‌ எட பபண்று ஒக்ி. கியி ந்கு சிதம்‌ 
ம ப்சிப்ர 1 க சிவஸ்‌ ஈடாம்குள்‌ சிரில்‌ 
ரர்‌ சிரித்துக்கொண்டே. வினாம்து 
்பாஈய்‌ நர்ே. இரிலயாகம்‌ ஈணமைந்து 

சன்று பல்லவ இளவரசன்‌ கோளித்தி 
வின்‌ இண்ணிய கே வில்‌ ஜாம்‌ 


நாய -1 கர்த்ணரு 12) பணிச்‌ போற 0 டத ஈட்டு 
அவனை அனமுத்றவாறு இறந்து சவளி 
யாயிருந்கு பமன்மாடத்துத்‌ களத்தை 
தாக்கி நடந்தார்‌. 

இதுவனாயில்‌ அங்கே நடந்குது, பயர்‌ 
நடக்கப்‌ போவது எல்லாம்‌. மூன்‌ கூட்‌ 
வாடிய நமக்குக்‌ துரியம்‌ என து 
போன்று மத்தகாசப்‌ புன்யூறுவ வுடன்‌ 
அவர்களைப்‌ பின்‌ தொடர்த்தார்‌ அளமாசி 
அம்‌ முலச்சிறையார்‌. றும்‌ புரியா 
1ல்‌ ஒருங்கி முடங்கி அம்‌. க்கு இளங்‌ 
காப்பிச்சியும்‌, கவலை தோய்ந்த முகத்‌ 
சினாாய்க்‌ காணப்பட்ட மகாராணி 
ப்ங்கையா்க்கரளியும்‌. தயங்கித்‌ தயங்கி 
அவர்கள்‌ பின்னால்‌ சென்றனர்‌. 

ஓுணியை அருள்‌ விழுங்கிக்‌ ச்கொாண்‌ 

இருந்த அத்து நுூஇய மாலை நோத்துல்‌ 
மதுனா மாதகர்‌ ஒரு புதிய சோபை 
யுடன்‌ ஸீளங்றியது. 

மேன்‌ மாடத்துத்‌ இறத்த வேளித்‌ 
பிணக்‌ வந்து சேர்த்த மாமன்னா 
அரடுமாதுர்‌. அங்கிருந்து ஒரு சிறிய 
கீமடையின்டமேல்‌ ஏறி இன்று, வட 
இசை சிதாலைதுரா த்துக்கு அப்யால்‌ 
நும்‌ பார்னவயைச்‌ செதூக்ணர்‌ . அவா 
பார்க்க இணைப்‌ பகிகமோ. பாற்றுவாி 
கரம்‌ நர்ரும்பரினர்‌. அங்கே 

புகழாபரணம்‌ அரண்மனையின்‌ வட க்‌ 
தக்‌ கோட்டை. வாயில்‌ இறுக்கப்பட்‌ 
முுந்தது. அகுன்‌ மாழுிபரும்‌ அருவூப்ப 
பாலம்‌ இறங்க வழி இணைல்இருந்குது. 
நங்கிருத்து தொடங்க - முழுவ பகுரி 
யாகு தூரத்துக்கு அப்பால்‌ வரை- ரி, 
பரி, தேர்‌, காலாட்‌ படைகள்‌ கொண்ட 
மாபெரும்‌ சேன சறூத்திரம்‌. அணி 
வகுத்து நின்றிருந்லது, நூலை யெதிர்‌ 


அமாகர்‌ படை, எழப்‌ பண ம்றுவா 
பை, என்று முப்ம்‌ (கும்‌ பிரிவாகப்‌ 
பன்டகன்‌ மீணக்‌ 


பிரிந்திருந்த அந்தப்‌ 
டப்ப பத 5 
பாண்டி நாட்டின்‌ 
வட. என்லைகத்‌ இனச்‌ 
நாக்கி நின்று அல்‌, 
வய்போதறு விண்கிவ 
நட்டும்‌ மியா க்‌ 
பாரி ராது ங்கு ளால்‌ மப்பிக்‌ 
அகண்டு கம்‌ ந, 
அம்கு மிகப்‌ பெரிய 
பரண கு அிதாடடருக்‌ 





சிறுரு (ல்‌ (ரும்‌ பாடைவும்‌ அணிவகுத்து 
ஸின்‌ நுகோண்‌ டிருந்தது. புளிக்‌ கொடி 


ர்ர்ரி கின்ற அம்நுய படை, பாண்டியப்‌ 
ணா களைய மோபோன்‌ வட இசைப்‌ பக்க 
1/௬ நில்லாமல்‌, என அரண்றாகிதாக்‌ 


கோட்டையைப்‌ ப௱ர்கிகுவாறு தின்று 
'ந்காண்‌ டிருந்குநு. 

கோள்கள்‌ ஸிம்மிப்‌ புடைக்க இந்தக்‌ 
காட்ணிமைப்‌ பார்திதுக்‌ கொண்டிருந்த 


பாண்ரயமப்‌ போர ரசா வீறார்க்கு மீடுக்‌ 
குடன்‌. இரும்பி, *"கோழு இளவர! 
அதோ பார்‌! பாண்டி தாட்டின்மேல்‌ 


படையெடுத்து வரவிருக்கும்‌ சளுக்றப்ய 
விக்கரரமாதித்தனுூக்கு நான்‌ சொலய்லப்‌ 
போகும்‌ பதில்‌ அதுதான்‌! அதுவே 
இன்‌!” என்று இடியென முழங்ஙிச்‌ 
சிரித்தார்‌. 

இனங்கோப்பிசள  இணகுக்‌ கேட்டு 
வியப்பால்‌ நீர்த்துசி எனிர்த்தாள்‌. சற்று 
முன்‌ பாண்டிய மன்ன! சளுக்கியரிட ட்ய்‌ 
சரணாகதியடையப்‌ போலதகாகச்‌ சொன்‌ 
னதும்‌, தாது தாட்டின்மேன்‌ விக்கிர 
காஇதக்கன்‌ பட கசெடித்து வாப்‌ 
போகும்‌ சேது தமக்குத்‌ செதரியாகு 
பாரி நடந்துகொண்டதும்‌.. வெறும்‌ 
குறும்புத்தனமான நடிப்பு எண்பனகுப்‌ 
புரிந்து சகாண்ட அவள்‌ பவேட்ககு்‌ 
துடன்‌. தலை குனிந்தான்‌. 

இரண்டாவது நு -வையாக மத! ரசம்‌ 
ட்டி (து, கொம்பொலி கிளம்பி 

வானைப்‌ பிளந்தகுது, மறுஈணம்‌, பாண்‌ 
மய கர .இட/ பரண்டகள்‌ இட என்றி நப 
தோ க்கப்‌. ரே சசாரவாரறுமிட்டுச்‌.. முசல்‌ 
வூர்‌ ஒன  செொழ்தனித்துக்‌ சூமுறும்‌ 
௩டடல்‌ இளிபோல்‌ பிகட்டது. 

பாடை கன்‌ பெயர்ந்து செல்லும்‌. அற்‌ 
பயங்கரக்‌ சாட்ளியை 


இப்‌ அனபமல்கா 
ம்ல்‌ றிது மோம்‌ பார்த்துக்‌ காண்‌ 
மமுந்து அருட்‌ சா ரருங்குர 
சில்டுத்துச்‌ ரிரித்துக்ச்கொண்டே அரும்பி, 
' "பன்யவ தினி வரச! கஉ௱்களனிடம்‌ ஒரு 
சழ. ஓ ப்‌ வாறு அவனை கோக! 

வக்கார்‌, கப்கா, தனித்து நி 1ம்‌ ௩ 
ஐதே. ஒரு யத்‌ படை? மிது 
யாருடைய பண. எகுற்காக, மாாருக்‌ 


காக அது காத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது 
என்பது ௪ ங்ப்ளுர்றா ரு அிதுரியுமா7** 
கக பிரமித்து சின்‌ 


விரு கோவிந்கு 
போர்‌ பட்ண்‌ா அவனைத்‌ 
துபு கரும்‌ மனதி 
இடன்‌ எ மிட்டுப்‌ 
பார்த்ான்‌. ஆண்‌ 
அது டி ந்‌ பவி 
ட.ம்‌ ௮தும்‌ கொள்ளா 
மல்‌ எிற்திரகூடத்தை 
(தாக்க! நடக்கார்‌ 


பாண்டிய யன ணார்‌ , 


16$10116 


பயாணஸ்டோன்‌ 





உலகின்‌ தலைசிறந்த 


ரப்பர்‌ உற்பத்தியாளர்கள்‌ 


கலன்‌ தரிலசிறத்த உற்பத்திவளளார்ள 
ளான பயர்ஸ்டோனையப்போன்‌ எவரும்‌ 
டயா்களைத்‌ தயாரிப்பதில்வை எவரும்‌ 
பயர்ஸபபோசனைப்பிபால்‌ டயர்களை ச்‌ 
சோ இப்பதுமில்லை ஒவ்பக்ளைகு வரட்டும்‌ 
கடினமான வகையில்‌ ஓட்டப்பரும்‌ ண்ட்ச்க்‌ 
கணக்கான மைல்கள்‌ இத நிரூபிக்கிண்‌ 
தன. பஉண்மையாகவே, பயர்ண்போன்‌ 
டயரிக்‌ உங்கருடைய காரின்‌ 
வேறெத்த பாகமம்‌ இவ்வளவு பூராவரா்க 
பேசோதத்து நிருபிக்கப்பட்ட இல்லை. 
உலகெங்கிலும்‌ மோட்டாறரோட்டிகள்‌ 
பயர்ஸ்டோனின்‌. பெவரைத்‌ தாங்கி 
நிற்கும்‌ இந்து டயர்களை தம்புகிருர்கள்‌. 
அவர்களுக்கு அதுதான்‌ பஇப்பிண்‌ அடை 
யாளம்‌, அவர்கள்‌ பயார்ண்மீடாான்‌ வான்‌ 
கும்போது எனகுப்‌ பெருஙிருர்கள்‌ என்‌ 
பது அவர்களுக்குத்‌ சதரியும்‌. 


பயர்ஸ்டோன்‌ 


அதுதான்‌ தரத்துக்கும்‌ உளனமுப்புக்கும்‌ 
கங்கள்‌ பினானாம்‌ 








ப நமஃ 78 


அ ர ௧ 
_ மிகவும்‌ நல்ல 
உ சுவையுள்ளது 


ஸஹ்‌்டேன்ஸ்‌.. 


இன்ஸ்டென்ட்‌ 


ு॥பி 






நி யுனைடெட்‌ காபி சப்ளை கம்பெனி விம்டேட 


த. மய. நெ. 13 கோயமுத்தூர்‌ 





॥ மூட்டைப்பூச்சிகளைக்‌ 
கொல்லுகிறது 


டாடா. பைஸ்ன்‌ தயாரிப்பு 


மரமறை மீது வைக்கப்பட்ட காப்பி 
ஆறிக்‌ கொண்டிருந்தது. ஜக்கு என்றும்‌ 


அப்பட. இருந்ததில்லை. கூற்காகமாக 
அமா என்று கூளி அனமுத்தவா்று 


அதூவலகத்இிலிருத்து இரும்பி வருவான்‌, 
களைப்பு, சோர்வு, அிடுிடுப்பு எதுவுேோ 
அவணிடம்‌ அவள்‌ கண்டதஇல்லை. வாடா 
மலர்‌ போல்‌ என்றும்‌ பிரசன்னமாாக 
அவன்‌ மஇருப்பனகயே நாறாயணி செரி 
தும்‌ விரும்பினான்‌. அப்படியே அவனை 
எந்தக்‌ கஷ்டமும்‌ செதரியாமல்‌ ஆளாக்கி 
யிருக்கிருள்‌. இன்று ஏன்‌ அவன்‌ மூகம்‌ 
வாழு வ.கங்லப்‌ குுக்கிறான 2? இயங்கிய 
வாறு அருகில்‌ வந்து நின்றாள்‌. நாரா 
யி, நமெமெதுவாக மகனின்‌ இநுலையை 
வரூழிக்‌ கொண்டே, " "ஏண்டா, அப்பா! 
ஏன்‌ ஒரு மாதஇரியாக இருக்கிறாய்‌?” 
என்று கேட்டாள்‌. 

“ஹாம்‌... என்றான்‌ இக்கு. "தரு 
மாடுரியுமில்லை, ஒன்றுமில்லை..." அலுப்‌ 
புடன்‌ வார்த்தைகள்‌ வந்தன 

இப்பொழுது நாராயணி அலதூத்துக்‌ 
காண்டாள்‌. “*எண்டாய்பா! உன்னைப்‌ 
பெற்று வளர்த்து எல்லாப்‌ பொறுப்புக்‌ 
காயும்‌ நானே சுமந்து ஆளாக்க னிட்‌ 
டேனே! நஇணிமேல்‌ நீ அலுத்துக்‌ கொள்‌ 
சாத்தான்‌... செய்வாய்‌..." அவணும்‌ 
கன்னத்தில்‌ கையை சன்றியயடி கத 
வோரமாக மகனுக்கு எதிரில்‌ வந்து உட்‌ 
கார்த்காள்‌, ஜக்கு தாயின்‌ கவலை மேன 
ய மழகத்ணதுப்‌ பார்த்தான்‌. பார்த்தி 
ஷா ன்‌ அவஹக்கு இரக்கம்‌ மிட்டது. 

" "பகா, பார்‌, அம்மா! குத கணை 
காலம்‌ மீ என்னோ. அதட்டி கூடுட்டி 
வளர்த்து விட்டாய்‌! படிக்க வைத்தாய்‌. 
எப்படியோ வேமியயும்‌ இடைற்து விட்‌ 
டது. இத்துடன்‌ நீ என்னை ஸிட்டிருக்க 
பேண்டும்‌. அதுதான்‌ இல்லை. நான்‌ 
கலியாணம்‌ செய்து சகாண்டு குடியும்‌ 
குடித்தனநூாமாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று 
வேறு. ஆசைப்படஆரம்பித்துனிட்டாய்‌.”” 

ஐக்குனின்‌ குரல்‌ வேதனையுடன்‌ ஒலிப்‌ 
பனக நாராயணியான்‌ காங்க ம்ற்ர் கா 
வில்ல. 

"ஜக்கு! நான்‌ ஆனசியப்ட்ட து இவ்‌ 
ரூடா? படட திவா? இல்லை, உன்னைத்தான்‌ 
ம்சுட்‌ கப்றன்‌. காவ்பிபான்லம்‌ உட்க 
காகவே வாழ்ந்த நாண்‌, ஆசைகளை 
வெல்லாம்‌ அடியோடு குழி வெட்டிப்‌ 
புகைத்தவளாக வாழ்த்கு நான்‌ இப்பட 
ஆசைப்படக்கூடாது என்கிறாயா?” பத்து 
றுத்துடன்‌ காயின்‌ சொற்கள்‌ சூடாகவே 
வேளி வத்தன, ஜக்கு பதறி விட்டான்‌, 
ஙாற்காளியிளிருந்து எழுந்த 


ரு 
பர்வ வாட! க 


வன்‌ அன்னையின்‌ அருலில்‌ வந்து அவளு 
உடைய எலும்புக்‌ கரங்களைச்‌ சேர்த்துப்‌ 
ப்பு கக்‌ காண்டு, “அய்யா! என்‌ 


இது 


பேரில்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ளாதே, 


கான்‌ வனர கனா வார்த்ணதகுயை 
சாத்‌ தமகா, ம்ற்ம்ய௱ா ஸ்ம ந திருக்கிோறள? 
எண்னை - ஏன்‌ நம்னமயார்‌ி சூழ்ந்துள்ள 
இந்த அவப்பெயர்‌ இருக்கும்‌. வரை 
எனக்கு யாரம்மா ரிடர்ன்‌ அகாழுிப்‌ 
யார்கள்‌?”" என்று கேட்டு. எட்டுக்‌ 


கண்மீர்‌ சடாருக்களுல்‌ அவண்‌. 


நாராயணி கல்லாகரச்‌ சமைந்து விட்பான்‌. 


மகனின்‌ பிகள்னிக்குப்‌! படல்‌ கவாரமல்‌ மலைத்து 
உட்கார்த்து விட்டான்‌, கால பசெவெள்ளத்தோழி 


எதஇர்நீச்சு போட்டுக்‌ கரையேறிவிட்டோம்‌ என்கிற 
எண்ணமும்‌ அத்த வினாடியே உடைந்து சிதறியது. 
பெண்ணைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ வா குட்டிம்றை கேட்டால்‌ 
(சிவாடுத்துவிடுவார்கள்‌. சர்‌ சிறுப்புக்கள்‌ வேண்டு 
மன்றால்‌. றெப்புடன்‌ செய்வார்கள்‌. ஆணவ 


பிள்ளைக்குத்‌ தகப்பனார்‌ கள்ிறப்‌ போல்‌ எங்கோ 





இருக்கிர என்றூ கூறினன்‌ என்‌, என்ண என்று 
டூகட்கு மாட்பார்களார வாழாபவெட்டி வளணர்த்கு 
பிள்ளை என்று டத்‌ இணறுசாகத்தாமேனே அபா கண்‌ 
பா௱ர்க்வ்ாவார்களன்‌ ? 

நாராயணி தன்‌ கணவனை விட்டுப்‌ பிரிந்தபோது 
திமிரிந்த உள்ளத்துடன்‌ நான்ரு வயதுப்‌ கூப்‌ 
வைகறை கூறுஇயாகப்‌ பற்றியபடி அவளுக்கு உரித்‌ 


ட்ப 


தாக இருந்து கணவன்‌ விட்டும்‌ படி.கனில்‌ 


இறங்கித்‌ செருவில்‌ நடந்தாள்‌. கலகம்‌ 
பாத்து 4. க்கிறது. சேோர்மையாக, மானகு 
நுடன்‌ வாழு ந்தப்‌ பாத்த உலகம்‌ ர்ச்‌ 
சகாடாமல்‌ .' ய்‌ விடப்‌ போகிறதா 


என்றுதான்‌. அன்று நினைத்தான்‌. அவள்‌ 
அவரை விட்டுப்‌ பிரிய பல காரணங்கள்‌ இருந்‌ 
கன... "இருமணங்கள்‌ கவர்க்கத்தில்‌ நிகழ்த்‌ 
குப்படுங்ன்‌ வண . ம்‌ செயலில்‌ * 
என்றி வாக்கை அப்பட யே ஒத்துக்கொள்ள 
ஜக்குவின்‌ தந்த தயாராக இல்லை. இரு 
பாணம்‌ பூமியில்தான்‌ திகழ்த்தப்படுகதது. 
அதில்‌ இப்படித்‌ தோல்வியுறும்‌ இருமணங்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ பணத்தை முதுவாக வவத்து 
அடப்படும்‌ சூதாட்ட. ர ழ்ஸ்தி என்று 
அவன்‌ கரு னி அழுகியல்ல என்‌ 
பது மட்டும்‌ ல்க வா தமன்ன குணப்‌ 
பொருக்கமும்‌ அனமயா கவள்‌ பண்டம்‌ பலம 
வுக்கும்‌ வந்து விட்டான்‌. தாறாய 
இண்மையான மானம்‌ கணவனின்‌ போக்குக்கு 
மிதங்ழ்ந்து கொடுக்க விஸ்ரில.. 

ட்ட கிய க்கு என்றால்‌ இவன்‌ மேற்கு 
என்பான்‌. 6௧ லட்சணத்தில்‌ மகன்‌ பிறந்‌ 
ணக அவ்ன்‌ மங்ழ்த்து வரவேற்களில்லை, 
இந்த அழகான மனைவியிடம்‌ குழந்னத பிறுக்க 
ல்‌ இம்‌ என்று தவமா ஸங்டந்தான்‌? உலகக்‌ 
இல்‌ அத்தநா வேண்டாக அகூயிர்கள்‌ 
மீகான்றுவது போல்‌ ஐக்குவும்‌ பிறந்தான்‌. 
குழந்னத பிறந்தால்‌. கணவன்‌ மானைனியின்‌ 
௪றவு பலமடைந்து விடும்‌ என்று மற்றவர்கள்‌ 
சொன்னனகுப்‌ மே ஈய்யாக்குவது போல்‌.அவன்‌ 
ஒரு நாளாவது தன்‌ குழந்தை, தன்‌ உயிரின்‌ 
உலவி அது என்று எட்டிக்கூடப்‌ பார்க்கனில்கிட 

மகனுடன்‌ தன்னை வெறுத்து ஒதுக்கியகால்‌ 
நாராயணியின்‌ இண்மை இன்னும்‌ வலுப்‌ 
பெற்றது,  ஹக்குவுக்கு நான்கு வயதாகும்‌ 
போது அவன்‌ அவனிடமிருந்து சிவனிஉலகின்‌ 
குத்து விட்டாள்‌; எப்படியோ காலம்‌ 
குள்ள மூடியாமாஸா போய்‌ விரும்‌ என்கிற 
நம்பிக்கையில்‌, 


இ?ரபத வருஷங்கள்‌ அட்‌ விட்டன. ஐக்கு 
அவன்‌ தந்தையைப்‌ போலவே நல்ல உயரம்‌. 
அதிற்கேற்று பருமாண்‌. ஈறக்கு, விழிகண்‌, 
பக்க, எரிப்பு எல்லாம்‌. அப்பாவை கரித்து 
வைத்தஇருந்தன. மகனைப்‌ பார்க்கும்போடுகள்‌ 
லாம்‌ நாராயணிக்கு ஒரு நிறை எற்பட்டது. 
அவரை அந்தக்‌ காலத்தில்‌ நூகன்‌ முதலாகப்‌ 
பார்த்து நினைவு பனிசிடப்‌ பேருணபையோரகு 
மகனைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே விருப்யாள்‌. 

“என்னம்மா அப்படிப்‌ பார்க்கிருய்‌ 277 
என்து க்கு கேட்பான்‌. 

ந காடன்‌ ந்தது 
ஞாபகம்‌, 

"என்ன ஞாபகம்‌? அர்த மனிதனைப்‌ பற்றி 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருப்பாய்‌. 

"லக்கு! நீ எண்ண பேககிஞய்‌? அக்கு 
மனிதன்‌ என்றா அவரை அழைப்பது? அக்பர்‌ 
உன்னைப்‌ பதித தகப்பனார்டா ப அப்படுசி 
சொல்லாதே அவபப்பா....* * 


என்னவோ பழைய 


"றம்‌, பாகா தகப்பன்‌” யானது 
கூறிவிட்டு வேலியே போய்‌ விடுவான்‌ அவண்‌ 
நாராயணி அனக்குள்ளாகவே பேரக்‌ 
சகோண்டான்‌. "லந்து வயம்பிலயே அவன்‌ 


தகிய்பணிட ம்‌ தண்‌ குரோ தத்தைக்‌ காட்டி 
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விட்டான்‌. "அத்து பாணிகன்‌" என்று பூசா 


எறுதாளா புதிதாகச்‌ சொல்கிறுன்‌. 
பாழுதுமே அப்படித்தான்‌ ேபேகர்பாரண்‌ . இணி 
தகப்பனுக்கும்‌, மகனுக்கும்‌ ஒட்டு கூறுவு ஏறி 
பட்மீமோ , எற்பபாதோ?" 


நாராயணி வீட்டை விட்டு வெணிபேேறிய 
பிறகு ஐக்குவின்‌ இநகப்பாளுர்‌ மரல்‌ போலத்‌ 
தம்‌ தாயை நம்பி வாழ்ந்தார்‌. அவர்‌ சம்‌ 
பாத்துக்‌ கொருக்க, அன்னை. சமைத்துய்‌ 
போட படிக்‌ காலம்‌ ஒடிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
த்து, இல்‌ ஒரு விசேஷம்‌ என்னவென்றால்‌ 
அவர்‌ தாம்‌ கடமை கவருமல்‌ வாழ்பவர்‌ எண்‌ 
இயம்‌, தம்மைப்‌ பேற்றவர்களிடத்தும்‌, கடன்‌ - 
பிறத்தவர்களிடத்தும்‌ மாறுகு அன்பு காண 
டு.ருப்பவர்‌ என்றும்‌ அத்துடன்‌ கம்‌ கடமை 
முடித்து விட்டதாகவும்‌ நினைத்து அடியோடு 


நாராயணியை மறந்து விட்டார்‌. சின்னஞ்‌ 
சிறு பயக வெளியேறிய வழுவா பற்றி 
அவரி மாணத்தஇல்‌ எதுவும்‌ | மையக்கரு 


மாதா பாதம்‌ பவத்‌ ஒணறு 
அணுப்பி விட்டுத்‌ ந்‌ கடையைக்‌ கைகரரவி 
விட்டார்‌ என்று சொல்லலாம்‌. 

புதனில்‌ அத்துப்‌ பணத்த தானாய்‌ 
எற்றுக்‌ கொள்ளத்‌ தயங்கிளுள்‌.... அனல்‌ 
மகனை வளர்த்து ஆனாக்க வண்டிய யோறுயி 
பில்‌ தாயாருக்கு மட்டும்‌ பங்கு இல்லை, 


தந்தைக்கும்‌. உண்டு என்பதை கணிதத்‌ 
வூடன்‌ அத்துப்‌ பொறுப்பு இந்தப்‌ பண ௧. 
யாகத்கான்‌ இருக்கட்‌ சன்று அனத 


அவள்‌ எாறுத்து அடவில்லை.. 
உலகில்‌ கணவனும்‌, பானைவிவும்‌ எதோ 
காரணங்களினுல்‌ ஒருவா விட்டு ர 
பிரித்து வாழ்ஙிருர்கள்‌. இவர்கள்‌ 
போது தாராயணி வாயிற்படி ழக்கு ணப 
சற்றுக்‌ கடுமையாகப்‌ பேசினான்‌ . 
'என்றைக்காவது என்‌ தய உங்களுக்குக்‌ 
தேவைப்படும்‌.  அப்படுதி ேவைப்பட்டால்‌ 
என்னைக்‌ கூப்பிடுங்கள்‌... வருவேன்‌. 
ஆமாம்‌, சிண்டு ப்பாக வருவேன்‌." 
அவ்ன்‌ கணவர்‌ அவளைக்‌ கொடுரமாசுப்‌ 
பார்த்தார்‌. **உன்‌ இயவு என்றைக்குமே 
எனக்குத்‌ தேனவ இல்லை. கன்ன தாடி நான்‌ 
என்றும்‌ வரமாட்டேன்‌. போ, வேவேளியே”” 
பிறகுகான்‌ தாராயணி எப்படியோ க லவ்ஸ்‌ 
துன்பங்கள்‌, எச்சுக்கணுடன்‌ போராடித்‌ 
கானும்‌ உயிர்‌ ணக க்‌ மகனையும்‌ ஆணாக்கி 
விட்டுவிட்டாளே. இன்று மகனின்‌ இருமணம்‌ 
அவண்‌ பன்னிர்‌ மகத்தானதாக நிற்கிறது. யார்‌ 
டுக்க வந்தாலும்‌, நாராயணியின்‌ 
என்ன்‌ பித்‌ இலகமிட்ட நுகத்தை விளக்‌ 
டன்‌ பார்க்கிருர்கள்‌. கழுத்திலே மஞ்சன்‌ 
குவித்துதி நுவளும்‌ நருமாங்கல்யச்‌ சரட்‌ 
டைப்‌ பார்க்கினுர்கள்‌.. அடுத்து கேள்வி அக்கு 
வின்‌ தத்தை எங்கே என்பதுதானே? அவன்‌ 
என்னவோ ஒரே வார்த்னதயில்‌, **அம்மார 


எனக்காக நீ உன்‌ பனழய வாழ்கிகையை 
நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்ளாதே, அனகு அடு 
பயோடு மறக்க முயற்ன்‌ செய்‌"* என்றுதான்‌ 


சொல்லி வருக்முன்‌. ஆனால்‌, பெற்று தாயின்‌ 
உன்ளம்‌ அணத ஏ ம்கான்ள வில்மில, 
துற்ிடையில்‌, கணவனைப்‌ பற்றி மனைவி 
ன்‌ உள்ளாத்இல்‌ வறங்பட்டிருந்த | வு அடி 
யோடு போய்‌ விட்டதா என்றால்‌ அதுகான்‌ 
இல்லை. மகனிடம்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ள முடி 


யாத பரம நஇரகரியமாக அதற்கு நினைவு அவண்‌ 





ச்சர்‌ விட்டனவாம்‌. அவருடன்‌ 


ட அர்ட தர்‌ த்ரி, தம . பிறத்தவர்களுக்கு 
க்‌ ்‌ உ நிகுவர்களுக்கு எங்‌ 
கடவை அவள்‌ ஐக்குவின்‌ செங்கோ வேலையாக, இரு 
தந்து உடல்‌ நலம்‌ மணமாமம்க்‌ திண 
லாமல்‌ இருக்கிறுர்‌ என்று ன்‌ ண்‌ கண்கள்‌ 
| ்‌ டட ப நட்டல்‌ பனி ன ட்‌ 
ப க்ப்ஒள்‌ பயான்‌ பசியும்‌, 4 யாகப்‌ பிரித்து வரழ்விருர்க 
பட்டினியுமாகக்‌ கோயிலை ளாம்‌. இவர்‌ மட்டும்‌ 
வலம்‌ வந்து பிறார்தநுத்‌ ச 3 வேலையி விருந்து ஓய்வு 
2 அ மதத்‌. ] கசத 
ப்ப்காக்‌ கி 1 அதன ்‌ ்‌ ட த்தன ட்ட பதம்‌ க்‌ 
இருக்கிறன்‌. பானத்தளனில்‌ க * கூடம்‌ என்றதும்‌. தாறா 
கூட அவருக்கு எந்தக்‌ 7 எள்‌ பயணி விரக்இவாகசி எரித்‌ 
இங்கு நேோர்வனைதயும்‌ அவள்‌ பாட்டி; எண்டாப்பா ஏவ 3 துக்‌ கொண்டாள்‌. பள்ளிக்‌ 
உள்ளம்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ள ராமா! நாது தடவை பெ 3 கூடக்‌ குழந்தைகளைப்‌ 
வில்லை, பிறகு யாரோ வான உனக்குக்‌ கூட ௧ பார்த்த பிறகுகூட அவர்‌ 
(சொன்னார்கள்‌, அவரி ந மோட்சம்‌ ஏற்பட்டு விட்‌ ்‌்‌ தம்‌ மகனைப்‌ பற்றி நினைக்‌! 
உடல்நலம்‌  பெற்றுனிட்‌ * டதே! எஸ்‌. எண்‌, எல்‌, 8. 3 காத்து வியப்புக்குரிய விஷ. 
டார்‌. என்று. அன்று, பரீட்சையை ஆயுசு பூரா எவ்‌ உ யமாக இருந்தது, பிறு! 
அவள்‌ ஏனோ மகிழ்ந்து * வளவு தடவை வேண்டுமாறு 5 ருக்கு. இரங்கும்‌ அவர்‌ தம்‌. 
உற்சாகமாக இருந்தான்‌. அம்‌ எமுதலாமாமே... என்ன 4 பூீதாந்த விஷயத்தில்‌ கல்லி! 
ன்ற மனிதர்தான்‌ ம மேப்பா யய தர்க்காயுசா ஆ னும்‌ கடினமாகிவிட்ட விந்‌। 
என்ன? வாழ்க்கைத்‌ துணை க இருந்து பரீட்சச எழு மாடி! ஃ்‌ வதயின்‌ இரகரியம்‌ நாரா 
யின்‌ ம௫ப்பை உணராமல்‌ ளி ப ௯ யணிக்குப்‌ புரியவில்லை. 
(படிப்படியாக அதன்‌ பேரு 'சனவ என்றெல்லாம்‌! 


மையை சணர்ந்த போது மிகமிக ரகசியமாக 
|தாராயணியை நினைத்துக்‌ கொள்வார்‌. 
யாரோ அவரிடம்‌ வந்து சொன்னார்கள்‌, 
எங்கோ அண்ணகு அன்ரமத்தில்‌ மகன்‌ சப்‌ 
'பாட்டுக்காகக்‌ னஃயில்‌ அலுமினியத்‌ தட்டை 
(வைத்துக்‌ கொண்டு வரிசையில்‌ நின்று உணவு 
5 (ச ஸறுகிறுன்‌ என்று. அவனை - என்‌ அவளை- 
அப்படிக்‌ கைனிட்டது நியாயம்தானா என்று 
அவரிடம்‌ அவர்‌ கூள்‌ பனம்‌ இழுத்துக்‌ கேட்‌ 
(டது. அவரா கணனிட்டார்‌? மனைவிக்குரிய 
இடத்தை அவளுக்கு அவர்‌ அனிக்கவில்யே 
குவிய, தம்‌ நிழலிளிருந்து விலகிப்போ என்று 
இரு நாளும்‌ அவர்‌ சொன்ன இல்லை, அவ 
னாகத்தான்‌. கூரிணம கோரி, தன்‌ வழியே 
பிரீந்து வெளியே வந்தான்‌, எங்கோ ஓரா 
அனாளக விடுதியில்‌ மகனுடன்‌ வாழ்தீகாள்‌. 
அல்லை ஆளாக்கியும்‌ விட்டுவிட்டாள்‌. 

ட குவக்காகப்‌ பெண்‌ கொடுக்க வந்த 
வார்கள்‌ ஐக்குவின்‌ கந்னகளயைப்‌ பற்றி அறிய 
ஆவலாக இருந்தார்கள்‌. கவிமராழு்‌ ஒரு 
ம்னிகர்‌ கட்டிய மானைனியையும்‌, பெற்று மகனை 
யும்‌ துறந்து விட்டார்‌ என்றால்‌ அதை உலகம்‌ 
ஒப்புக்‌ கொள்ளத்‌ சகயாராக இல்லை. அப்படி 
அவரி துறனியாகம்‌ போலிருந்தால்‌ சரிதான்‌, 
அவருக்கென்று மற்றவர்கள்‌ விதம்‌ விதமான 
(உறவுகளில்‌ தடமாடி வந்தார்கள்‌, அவா்‌ 
களுடன்‌ அவரும்‌ இணைந்து வா! கருர்‌. 

ப்பி ராயணிக்கு மகன்‌ அவ்வாறு கூறிய 
பிறகு சண்‌ உறக்கம்‌ கொள்ள வில்லை, பட்ட 
மம்‌ போல்‌ நின்று விட்ட நன்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
பகணமா காணுனவ் குணா ஈக்குவின்‌ திருமணம்‌ 
கான்‌ இனி அவள்‌  ரரக்கானாக [்த்ரு.க்‌.க 
வேண்டும்‌. அகற்கு அவரப்‌ போய்ப்‌ 
பார்த்துப்‌ பேச வேண்டும்‌, அவரை எப்பழுப்‌ 
போர்ப்‌ பாரிப்பாது? 

தளி சமயத்சில்தான்‌ அவருக்கு ஒரு 
பதச்‌ செயற பழி க்கக்‌ 
மாமியார்‌ வீட்டில்‌ பல மாறுதல்கள்‌ நடந்து 


அப்ண்‌: ஈவு ஏமாற்றிக்‌ கொள்ளுகிறாரோ 
என்னமோ 7 


வஅிர்டுத்த. நாள்‌ அலுவலைத்தலிருந்து: 
வர்க ஐகிகு தன்‌ தாயார்‌ எங்கோ பெவெளியில்‌ 
கிளம்ப ஆயத்தமாக நிற்பனதக்‌ கண்டு, 
' 'எங்கேயம்மா பிரயாணம்‌?" என்று கூடக்‌ 
பகட்டு விட்டான்‌. நாராயணி ஈிவிது ரம்‌ 
மெளனமாக இருந்துனிட்டுப்‌ பிறகு, முகத்இல்‌ 
துணிவுடன்‌, “கூன்‌ அப்பாலை அனழுத்து, 
வரப்‌ போக்ேனடா வட்டத்‌ 

 "அவ்னறரயா ? அந்கு மாணிகனரைசமா 3!" 

""மேடேய்‌, மடையா! உணக்கு அவா்‌ 
என்னடா  தங்கினழுத்கார்‌?. அவரிடம்‌ நீ 
பெது பேவேண்டிய கரினமகளை, அண்ணை 
நான்தான்‌ உன்னைப்‌ பேறு விடாதபடி பிரித்து. 
அமைத்து வந்ததன்‌. இன்று உனக்காக அவா 
ரைக்‌ தேடிப்‌ போகும்‌ நான்‌ அன்பிறு உண்க! 
காக அவர்‌ நிழனில்‌ அல்லல்பட்டேோ, அவப்‌ 
பட்டோ வாழ்ந்திருக்கலாம்‌...."" 

நாராய கணருக்குப்‌ பிரயாணம்‌ ஆணா 
அன்பே அவம்க்‌ கேடி ஒரு கடிதம்‌ ஊருக்குப்‌! 
பிரயாணப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது.  ஐக்கு 
வின்‌ தகப்பணா்தான்‌. அந்தக்‌ கடித்தது. 
எழுதியிருந்தார்‌... கடவுளால்‌ ஏற்படுத்தப்‌! 
பட்ட கூறவுகளை உதறி, தம்‌ கடனயானயை! 
ம்றுந்து வாழும்‌ எவ்ணுக்கும்‌, மற்றப்‌ பணிக! 
ணாகவோ, சேோகைகளிறாலோ இன்பம்‌ கிடைப்ப 
இல்வல என்னதான்‌ தன்னலம்‌ க்வாத, 
செொவை செய்தாலும்‌, கரும்‌ கலகம்‌ அவ। 
ஊத்‌ தம்‌ கடமையிலிருந்து நாரி விட்டவர்‌ 
என்று கட்டிக்‌ காட்டிப்‌ பேசுகிறது, ஆகவே, 
இணனிமோல்‌ அவரும்‌ நாறாயணினயத்‌ தேடி, 
வந்து அவளுடன்‌ தம்‌ சேவை வாழ்க்கையை! 
இணைத்துக்‌ சகொன்ள விழைகிறார்‌. என்பது! 
தான்‌ கடிதத்தின்‌ சாரமாக இருந்துது. 

ஜக்கு கடிதத்தைப்‌ பல முறைகள்‌ பார்த்து! 
விட்டு, "பாவம்‌! அம்பா!” என்று அவ 
ரைப்‌ பற்றி மாகன்‌ நுனறயாக அநுகாபகத்‌! 
துடன்‌ நினைத்தான்‌! 


சீர்‌॥ 


அடுத்தபடியாக 


ட்டர்‌ 
அளவு வருகிறது 


1963, ஏப்ரலிலிருந்து, விட்டார்‌, மில்லி லிட்டர்‌ என்ற மெட்ரிக்‌ 
முகத்தலளவைகள்‌ நாடு முழுதும்‌ கட்டாய அமுலில்‌ இருககும்‌ 
உ கிலோகிராம்‌ என்ற நிறுத்தலளவையும்‌, மீட்டர்‌ என்ற நீட்டலள 
வையும்‌ சென்ற ஆண்டு கட்டாய அமுலில்‌ வந்தது. இதளனுல்‌ 
மமட்ரிக முறை எடைகளும்‌, அளவுகளும்‌ மட்டுமே இந்தியாவில்‌ 
சட்டப்படி அமுலில்‌ இருக்கக்கூடிய ஒரே முறையாகும்‌ 
உ மெட்ரிக்‌ எடைகள்‌, அளவுகளை (லிட்டர்‌, மீட்டர்‌, கிலோ) அதன்‌ 
உண்மையான மதிப்பை அறிந்து அப்படியே உபயோகித்தால்‌, 
மிமட்ரிக்‌ முறை எவ்வளவு சுல்பமானது என்பது தெரியவரும்‌ * 
மெட்ரிக அளவுகளை சேர்‌, வீசை அல்லது ஆழாக்கு போன்ற பழைய 
அளவுகளுடன ஒத்துப்பாக்காதீர்கள்‌, 





[] துரிதமான சேவைக்கும்‌, ர்கள்‌ வர்‌ த்ராட்சிக்சரி 
மூழு மட்ரிக்‌ 
புனிட்டுகளில்‌ 


பொருள்களை வாங்குங்கள்‌ 









௦ ௪1/77 


ப்‌. அதிர்ச்சி பலலிதம்‌ | 


** ரி வாமி! ஆச்சரியமான விஷ 
யம்‌! சு சுற்றல்‌ மலயக்கங்களைப்‌ 
பற்றி என்னென்னவோ பூர்வ பிடி 
ஸககளைச்‌ சொல்லிவிட்டு, நாகரிகப்‌ 
போக்கைக்‌ குறை சொல்லி, ' "பிநள்‌ 
சில்‌ உரம்‌ இருக்க வேண்டும்‌. அதனுள்‌ 
நரம்புகளின்‌ அழற்சியால்‌ ஏற்படும்‌. 
விபரீதங்களைத்‌ பரத்த அழுக்கும்‌ உள்பட 
தடுக்கலாம்‌"” என்று சொல்லி, போதுவாகத்‌ 
இலை சுற்றல்‌, மயக்கம்‌ டண்‌ ஏற்படுவதன்‌ 
காரணங்களைப்‌ பட்டியல்‌ போட்டுச்‌ சொல்கி, 
இனி இவ்விஷயபரமான விரிவுரைகளைப்‌ பட்டி 
யலில்‌ கண்ட கிரமப்படி எழுதுவதாகத்‌ 
தெரிவித்‌ இருக்கிறீர்கள்‌. ளொம்ப சந்தோ 
க்ஷம்‌. ஆனல்‌ **ஷாக்‌"" “ஆக்‌”! என்று என்‌ 
னமோ ஒன்றைச்‌ சொல்கிறார்கள்‌. அதனாலும்‌ 


தந்தத்‌ தலை சுற்றல்‌ மயக்கம்‌ வ ம்‌! 
அவது - மிசுல்வவே ப பர] ரா தது 
ஐயா! நல்ல மேள்விதான்‌. நியாயமான 


தும்கூட. ரத்த ஓட்டத்தின்‌ வேகமும்‌ அறுக்க 
நம்‌ அதிகரித்தலால்‌ என்று பத்தாவது நை 
பின்‌ 8ம்‌ இவ்விஷயக்னத விவரிக்கலாம்‌ என்‌ 
இருந்தேன்‌. நீங்கள்‌ இதைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டு 
னிட்டகால்‌ இப்போதே விஷயத்தை விளக்கி 
விடு்ப்றுண்‌. 

இடுரென்று எற்படும்‌ அதிர்ச்சியை !*ஷாக்‌!" 
சான்பர்‌. இகணுல்‌, சில சமயம்‌ ரத்த அதற்க்கும்‌ 
அதிகமாவதும்‌ உண்டு, ௮ சமயம்‌ குனறுந்து 
போவதும்‌ உண்டு. சாதாரணமாகக்‌ தமது 
திலைவில்லாமல்‌ கடப்பது நுதல்‌ மரணமும்‌ 
கூட... இதனால்‌ இருரன்று ஏஎத்பட்டுவிடவாம்‌. 
இதில்‌ முகளில்‌ ஏற்யமிவது இருதயக்‌ துடிப்பு. 
அஸ்வர்‌! “பரண்‌” குதிரையைப்‌ போல்‌ கன 


கத்தில்‌ அடித்துக்‌ கொள்ளும்‌. கட்டாய 
மாக இதைத்‌ தொடர்ந்து ரத்த அமுக்கம்‌ 
அச்கரிக்கும்‌, ல்‌ கொஞ்ச தெரமான 
பித்ரு இது 9தீது சிறிதாகக்‌ ருறைந்து 
கொண்டே வரும்‌. பிறகு கன வேகத்‌ 


ய குஹா இலைப்யாறுவனதகுப்‌ போல்‌ 
அற்வேசமாய்த்‌ துடிக்க ஹிருதயம்‌ மிக 
டுமதுவாக இயங்கத்‌ தொடங்கும்‌, இனகுதி 
கொடர்ந்து ரத்த அழுச்கமும்‌ இயன்கை 
யாய்‌ இருக்க வேண்டியனத விடக்‌ குறைந்து 
விடும்‌. ஆகவே இந்த ஷாக்‌" கினால்‌ ஏற்படும்‌ 
நிலையை ரத்து அமுக்கம்‌ என்று திச்சவமாகள்‌ 
சொல்லி விட முடியாது. "ஷாக்‌! என்பது 
இகரென்று எற்படும்‌ அஇர்சரி என்று விளக்கி 
வாயிற்று, பஇகுற்குச்‌ சிகிச்ச அனம்இ. 
அதை உண்டாக்க முயல்வதுகான்‌ செய்யத்‌ 
தக்கதாகும்‌, சில சமயம்‌ ஒய்வு மாட்டும்‌ 
போதும்‌.  வேறுமானால்‌ உற்சாகழூட்டும்‌ 

ழ்நிலை சத்தர்ப்பங்களையும்‌ சமைக்கலாம்‌, 
ன சமயம்‌ ஒரு எ்கிசிவையும்‌ செய்ய வாயப்‌ 
பிருக்காது. பெய்தாலும்‌ பலனளிக்காது. 
இவற்றை வின்தாரமாக விளக்கிக்‌ கொண் 
பூருப்பனது விட இரண்டு உதாரணங்களைச்‌ 
சொன்னால்‌ விஷயம்‌ விளங்கிவிடும்‌, மூகன்‌ 
உதாரணம்‌: சமீபத்தில்‌ தோத்து ஒரு சம்பவம்‌. 
மற்றொன்று: சரித்திர வாயிலாகக்‌ ஙடைப்பது, 

ஒரு பிரபல வைத்தியர்‌ இருவிகாங்கூரைசி 
சேர்ந்தவர்‌, ஏதோ வேலையாக வெளியூர்‌ 








வ அ 


சென்றிருத்தவர்‌, அன்று காலையில்தான்‌ வீடு 


இரும்பின்‌. வந்ததும்‌ அவருக்கு ஒரு இடுக்‌ 
கரும்‌ செய்தி டைத்கது. நாராயணன்‌ 
மாமாவுக்கு ஒரு லாரி விபத்து எற்பட்டது, 
விபத்து எற்பட்ட நஇடத்திேபேயே கூார்சிசை 
யாகி விட்டார்‌,  *அருநிலுன்ன ஒரு பிரை 
வேட்‌ நர்ஸிங்‌ ஹோமில்‌ சேோர்க்கப்பட்டாரி, 
இண்டு நாட்களாக என்னேன்னமோ 
இச்னச ரத்த அழக்கம்‌ அதிகமாம்‌" என்றெறவ்‌ 
லாம்‌ தகவல்‌ கிடைத்தது. வைத்தயருக்குச்‌ 
கொல்லவொண்ணதக அணுதாயம்‌. விபத்‌ 
துக்குள்ளான அன்பரிடம்‌ நெடு நாகைய நட்பு, 
விஷ்யதக்னதகக்‌ கேட்டதும்‌. கூடமே அந்து 
நுர்றிங்‌ ஹோயாக்கு விரைந்தார்‌. நண்பரைக்‌ 
கண்டார்‌. நிலைமையை அறிந்தார்‌. 

** நமிகல்லாம்‌ சரி நாராயணன்‌, அமபிஙிடி 
ஒன்றுபில்லாமல்‌ போனது நல்ல்‌ காலம்‌...” 
_.. **அழுயே படவில்லை, வாரி என்னைச்‌ ரண்‌ 
டக்கூட இல்லை, நெெருக்கத்தில்‌ வத்துது. 
ஒருகால்‌ நகட்டினிடுபீமோ என்று எண்ணிபேன்‌. 
அப்படி கதாவது தேர்த்இிருந்தான்‌. என்‌ 
கூடும்பம்‌..."" என்று அழத்‌ தொடங்கினர்‌. 

னவத்தியகுக்கு விஷயம்‌ விளங்கிவிட்டது. 
வாரி சமித்‌ வந்ததும்‌ இரு நாராயணன்‌ 
கும்மீது வாரி எறிவிட்டதாகவே எண்ணிப்‌ 
பயந்து விட்டார்‌, அது மட்டுமா? அதனான்‌ 
தாம்‌ மரித்தால்‌ ,. . கம்‌. குடும்பம்‌ எப்படி 
அனதகாவாகத்‌ தெருவில்‌ நிற்கும்‌ என்றென்‌ 
லாம்‌ எண்ணம்‌ ஒரு கணப்பொழுதில்‌ இவ்வள 
வும்‌ மணத்இல்‌ எழவே, கலவரத்தால்‌ உடம்‌ 
பில்‌ கள்ள ரத்கத்தில்‌ பெரும்‌ பருதி சறரளைக்‌ 

அசன்றிருக்கிறுது. அந்த அமுக்கம்‌ காள௱ 
ல்‌ பண்டு இருட்டி, கலை கற்றி, சைக்கினி 
விருந்து விழுந்து விட்டார்‌. இதற்குள்‌ லாரி 
நின்றுவிட்டது? ஈறர்ச்சையாகக்‌ கிடத்தவளை 
அருவ்னிருந்கத நர்ஸிங்‌ ஹோமில்‌ வாரோ 
கொண்டு போய்சி சேரித்துது - நிவை ஒண்‌ 
நுமே இரு நாராயணனுக்குக்‌ தெரியாது. 
டாக்டர்‌ பார்த்தபோது ரத்து அழுர்க்காம்‌ 
அதுகமிருந்தது. எதோ ிக்சிசைகள்‌,. தன்‌ 
தினைவு இரு நாராயணனுக்கு வந்சுது. விஷ 
யாம்‌ அவ்ர்‌ விட்டுக்கு அணுப்பப்பட்டது. 
டபாகடர்‌ மட்டும்‌ அது ரத்து அமுக்கம்கான்‌ 
என்று தம்‌ நாடினவ மாற்றுக்ககொள்ளவில்லை. 
பழ ரசம்‌ ஆகாரம்‌, சிறிதளவு இரவம்‌. 
மருந்துகள்‌, மற்றய. உபவாஸம்‌. னவத்து 
யார சென்று பார்த்தபோது இரு நாராயணன்‌ 
இலை "*கஞ்சி வரதப்பா..."" என்று கனரக 
இருந்தது. 

இந்த ரத்த அமுக்கம்‌ தாற்காளிகமாக 
ஏற்பட்ட நிலை. பெகொஞ்சம்‌ னகுரியகாட்டி 
கதுகவாசப்படுத்ு யிருந்தால்‌ போதுமா 

ருக்கும்‌. வீணாகப்‌ பட்டினி போட்டு ரத்கு 
அமுக்கம்‌ சான்று சுவைய அகார்‌ பாணத்இுல்‌ 
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டெனிபோனில்‌: **ஹலோ! அது 
மூன்று, மூன்று, மூன்று, மூண்று 7"! 
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**இன்லை; முப்பத்து மூன்று, நூப்‌ 


பத்து மூன்று !!” 
**இ! தவருன தம்பருக்குப்‌ போன்‌ 
(ச்சுய்து விட்டேன்‌. ப்ண்ணிக்கவும்‌!"" 


போராக மாரி ரா ரா நாரார நராரறாராநார நார பராச 


டா ப்பட்ட பாப்பா ட்ப ட்ப பா ப ப்பட்டு 


புகுத்தி... என்ன கஷ்டம்‌! வைத்இயருக்கு 
விஷயம்‌ விளங்கி னிட்டது. கடனே ஓரு 
குத்திரம்‌ மிெசெய்தார்‌. 

"சரிதான்‌. நாராயணன்‌ சுரிலிருந்து 


வந்ததும்‌ கண்‌ ஸிஷயாதக்ணகுக்‌ சகேட்டேண்‌. 
கடனே இக்க ஒடிவத்தேன்‌, காப்பி கூடக்‌ 


குடிக்கவில்லை. பரி கானை அடைக்கிறது, 
நான்‌ போய்விட்டு வாரட்டுமா?”* என்றார்‌ 
ஷை க்யா, 


“அடடா! நீங்கள்‌ வத்து எகோ பேரினதி 
விருந்து எனக்கு ஒரு நிம்மதி ஏற்பட்டிருக்‌ 
க்றது. சிறிது நோதிநில்‌ டாக்டர்‌ வந்து 
விடுவார்‌, அவரையும்‌ தேரில்‌ பார்த்துவிட்‌ 
டீப்‌ போோனீர்களா னி எனக்குத்‌ இருப்தியா 


யிருக்கும்‌. நான்‌ பப்பி கங்க 
ங்கே யே 'சொண்சம்‌ காப்பியும்‌ 
இட, டிவியும்‌. வரவனமழைக்ங்றேன்‌...."" 


'"ப்காண்சம்‌ காப்பி... ாண்டு இட்டிலி 
என்பசெல்லாம்‌ எனக்குப்‌ போதாகையா. 
ன்‌ வீட்‌ க்கே போகின்‌! ** 

ட இலலை, ஒறு டஜன்‌ இட்டிலி, 
காப்பி. போதுமா? சற்றுப்‌ 


கட்டிலி வந்தது. வைத்இயர்‌ "* இயம! 
நீ கம்மா பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்போது 
இன்‌ மட்டும்‌ எப்படி சாப்பிடுவது? மனக 
இப்யாது.....”" என்று எதேதோ கொல்லி, 
தாராயணகையும்‌ கூடவே சாப்பிடச்‌ சொன்‌ 
ஹர்‌. பாவம்‌ அழ்ங்க்ாத்கள் ப ..!! வைகு இகபர 
கதரியக்கஇல்‌ ஒரு சை பார்த்து வீட்டார்‌, 
இட்டிலி காப்பியை, 
டாக்டர்‌ வந்தார்‌. "வைத்தியரோரு குலப்‌ 
பிரச்னம்‌ ஆயிற்று.  தாராயணன்‌ ஏத்து 
அடுக்கத்து எப்ப ஒத்தல்‌ சந்கோஷக்கான்‌ 
௬ரு குதி குதித்தா 
"அசிசறரியம்‌/ ப கியம்‌! அரண்டு மாணி 
தேரத்துக்குள்‌ அற்புகமாக ரத்த அமூக்கம்‌ 
குறைந்து விட்டசே!** என்று ஏதோ மசெசொன் 


ன்‌. பிறகு வவத்இயருடன்‌ பேரி விவர 
மதித்த பிறகு... 
**என்ன வைதிஇகிரே! நாராயணனை 


எனக்கு மூன்‌ பின்‌ மெதரியாதகா? இங்கு வத்து 
போது இருந்த ரத்தனுமுக்கத்தைப்பார்‌ த்து,”? 

"அது ட்‌ ண்டி பகளக்றத் புத்து ஏல்‌ 
பட்டது. ! ஆசுவாசப்பருத்இனுல்‌ 
போதுமே!"" என்றார்‌ வைத்தியர்‌. 


பிர. 


பலன்‌ சிலித்திட முயல்வது 


இதிலிருந்து வேறுபட்ட இன த்தைச்சேர்த்கு 
ஒரு வகை அதிர்சி உண்டு. அதற்கும்‌. ஓர்‌ 
உதாரணத்தைக்‌ கொன்னால்‌ எளிஇல்‌ புரியும்‌. 


செொளகாக்காரன்‌ ஆட்டி நடந்து 
வந்து காலம்‌. 
அர்யத்‌ நட்‌ பாங்க்‌ என்று ஒன்று அக்காலதி 


இல்‌ ! ஈந்தது. பல்நாட்டினர்‌ கணித்து 
நடத்தி வந்த நிலையம்‌. அதன்‌ வினை ஸ்தாய 
னங்கள்‌ உலகித்இல்‌ மிவளரளையன்‌ | 
நாட்டு லெல்லாம்‌. நிறுவப்பட்டு ெற்ரரிகர 
மாக நடந்து வந்தது, வியாபாரத்‌ துறையில்‌ 
எகுபோகமாகத்‌ மிதா நடத்தி வந்து 
வெள்ளையருக்கு இந்தப்‌ பாங்கி துக்க புரிந்து 
வந்தது. 

த டடற்க்கிம்‌ துளற்வில்‌ ' வெள்ளையனேரு 

ி வாழ்ந்தவர்‌ நம்‌ நாட்டிலும்‌ பலர்‌ 

்குணர்‌. 

சகோதர வியாபாரியிடம்‌ கூமக்கு அர்பதி 
தட்‌ பாங்கில்‌ இருக்கும்‌ லேவாசேனி விஷயதி 
கச்‌ சொல்னிக்‌ சககொள்வக தம்‌ அத்தஸ்ணகு 
ச.யார்த்தும்‌ னிஷய/மொன்று அவர்கள்‌ கருதி 
வந்குவர்‌. நம்மாவரின்‌ பணமோ எழை பணக்‌ 
காரன்‌ என்ற வித்தியாசம்‌ இல்லாமல்‌ எல்லோ 
குடையதும்கான்‌ மிக ஏராளமாக அந்குப்‌ 
(பா வ்ங்ல்ரிவ! ரி 

இரு பகர்‌ அற்பத்‌ நான்‌ பாங்கி விருந்து 


ட விட்டது. ககவை அடைத்துவிட்டணர்‌ 


சமணளைகார்‌ பேட்டையில்‌ பிரபல வியாபாரி 
ஒருவர்‌, வடுகு பாளை பேசும்‌ வைசியர்‌. அவ 


தனர்‌ நட்‌ பாங்க்‌ போயிந்கண்மா....!** 
சாண்ட்‌ உர சரசர பட, 

"அ! போலித்தா....”" என்று செய்‌ டூயர்‌ 
மலா விழித்தார்‌. “ரபோயிந்தா... அற்ப 
என்று வாயைத்‌ இறந்தவர்‌ பிறகு இறந்த 
வாயை மூடவே. 

"ஷாக்‌" அடுர்ச்சியில்‌ ப்ரபல வியாபாரி 
யாறைத்கார்‌.  நஇப்படரு எத்துனை எத்களைபியோ 
ப்பார்‌ அசிசயாகாும்‌ அந்து "ஷாக்‌ குக்குப்‌ 
பலியாயினர்‌ . 

தாற்கானிகமான அடர்ச்சியினல்‌ எற்படும்‌ 
சமம்வென்ர பம ரத்த அமறக்கத்தின்‌ வியாவு இடர்‌ 
பாரணகத்திலூம்‌ ப ர்தனிறா்‌ க ரத்து 
அமுக்க க்துக்குச்‌ னச செய்ய தேரரும்‌ 
வாய்ப்பும்‌ துர்‌ 

கவே, எல்லோருக்கும்‌ செபொதுவானதும்‌ 
குன்ற பன்த்‌ மக்கு அமுக்கம்‌ கூள்ளவர்‌ 
களுக்கும்‌ சொல்லத்‌ தக்க ஒரு சிறுத்து விஷ 
யம்‌ பானத்இன்‌ எழுச்சி ஸுகபரமானதாவி 
னும்‌ சரி, துக்கபரமான காயினும்‌ சரி - ஆசி 
சளியயரமாணதாயினும்‌ சரி அற்புகு அஇசய 
பரமானதகாயினும்‌ சரி அளவு கடத்து போகு 
விடக்‌ கூடாது. திசழ்சசகளை யனிப்பது 
தணிர்க்கு முடியாததுதான்‌. னும்‌ பண 
சவழமுசி அளவகவவோடுதான்‌ இருக்க சவா 
மீயான்பகைக்‌ கட்டுப்பாடுடன்‌ (அகச்‌ / 
சிலித்தீடப்‌ பழக்கிக்‌ பிகொன்வது ஒன்றுகான்‌ 
கவ்வறிர்சிகளின்‌.. விகரைவகனினிருந்து திப்‌ 
பிக்க வழி, இது ஒரே வழிதான்‌ உள்ளது. 
கொல்வது கலயம்‌. சினிப்பாது சிரமம்‌, அபுல்‌ 
கட்டாயம்‌ 


ய்யத்‌ ககிகது? செய்யக்‌ கூடியது. 


பன்ர ப ப வவ 


பையன்‌ கழிந்து 
புதியன புகுதல்‌ 
வமுவன கால 
வகையின 


ஈம்‌ நாட்டுமக்கள்‌ பலா கங்கள்‌ 
பசமிபபுகளை த கங்க 
ஆபர்ணங்களாக பைத்‌ இருங்க 
காலம்‌ கடர துவிட்ட து. 
ஊாயாபாரீகன ககொயில யர்கள்‌, 
ய்.க்லும்‌ பணக்காரறாகண்‌ 

்ம்ட்‌ 3 றி யாசி படுக கிரின 

ச்்ிவி கரி துக்க ண்ட, 
அர்க்‌ அணில்‌ பாடுடிகு 

அல்ல களின்‌ கண்ணமாகண்‌ 

சியு தரயதிதிற்குப்‌ பரவலா க்கி 
இினைடைக்களில்மம, இப்பொழு 
பல கைகள்‌ கிறுவப்பட்டதளுல்‌ 
|பாங்கு அறுமால்களின்‌ 

பழஙகம்‌ சமுதாயத்‌ இண்‌ 
|எான்லா பிரிணிணரிளடபேயும்‌ 
வியாபித்‌ துவிட்‌ டது 

சங்கன்‌ கணாம்கு சிறியதோ 

| பேசியோ எப்பொழுதும்‌ 
மி. ௪. ங்கள்‌ பக்க கிபி 
லங்கள்‌ பால்கு உன்ன து, 


ன 


உ நு நானாஜாயாயாய நாய ஈவு காயாயாது 
ன்‌ கரல பதக்கம வாளா வவர 
ப வண்‌ 
்‌ ன்‌ 


கடவ்கன்‌ பிரச்சனை. பாவ்கு 
அதுவோ அல்லது 

செரிப்பு திட்டவ்களே ச. 

எ நாயினும்‌ எங்கள்‌ கிளைகளில்‌ 
எ்தாவெொொன்‌ துக்கு வருக. 
அங்கு உங்கை வாவேற்று 
உதிவ்புரியும்‌ அலுஙலாள போகி 
காரணி, 





| பதிவு அஜ்வலகம்‌। 
இந்தியன்‌ சேம்பர்‌ பில்டிங்ஸ்‌, எஸ்பிளனேட்‌, சென்னை.। 


ஜி. எண்‌, சுந்தரம்‌, காசியத்சிரி.. 





ட்‌ ர்க உ 10 







" அிிடுத்தகாக நாக 
காந்தாரி நாகத்தில்‌ ஸர 
ஹிரநாப ணோதரி என்ற 
கீர்த்தனம்‌..." என்று 
ரேடியோ அறிவிப்பு முழங்‌ 
வற்று, எக்ஙிக௱ லவ்வர்‌ 
யும்‌ ஏய்தோ மாக, 
உலர்ந்த துணிகளைக்‌ கொடியிலிருந்து 
எடுக்கும்‌ பணியில்‌ த ரபப் பந்து 
கல்லாணி அப்படியே அசைவற்று 
நின்று அந்த இசையிலே கருக்னதுச்‌ 
செலுதக்கிலா னுள்‌, 
அப்போது மணி ஐத்தே முக்கால்‌. 
ரேடியோவில்‌ மூன்றாவது ஒலிபரப்பு 
ஆரம்பி நடந்து சேகொண்டுகுந்‌ 
த்து, ஐந்தரை ல காதன்‌ யாரோ 
ப்ளாம்‌ ராதி ந காண்டிருக 
ன்‌. க்ப்‌ டியோ வைக்க 
வில்லே பட்க்கத்து வீட்டிலிருந்து 
பாட்டின்‌ ஒலி கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது. 
இதுவரையில்‌ அதைப்‌ பொருட்படுத்தாத 
கல்யாணி இப்போது கவனித்தாள்‌, 
ப்மகவவான காரீரம்தான்‌. சிங்கு குஞ்லமை 
ருந்தது. சர்த்தனத்தைத்‌ மொடங்கிய 
ப்ப பிரமாணம்‌  சரியில்கில, அதுல்‌ 
பல்வலி, அதுபல்லனி, சரணங்களில்‌ ஓட்டும்‌ 
பமாகப்‌ பாட்டு என்னவோபோல்‌ இருத்‌ 
தது. சாகித்திய கச்சரிப்புக்களில்‌ அங்கங்கே 
இடம்‌ பெற வேண்டிய அழுத்தும்‌ இல்லை; 
“சங்குகளும்‌ இருப்இகர்மாக [இஸ்மைை, 
கல்யாணி புருவத்தை சிதரித்தாள்‌, உதட 
டைப்‌ பிதுக்களளை) சூன்‌ கொட்டினள்‌,; பெரு 
சு விட்டாள்‌. “நன்றாக க்ங்றதோ, 
வா; போரடியோனில்‌ சந்தர்ப்பம்‌ கிடைத்‌ 
தது, யபாடுகிருள்‌. மேடேோ பன்ளபகோ, 
பன்னெடுங்‌ காலம்‌ பாடிக்‌ கொண்டி சன்றாக 
க்கட்டும்‌" என்று எண்ணியபடி துணி 
எடுத்துக்‌ கொண்டு கூடத்துக்கு வந்தான்‌. 
அவன்‌ நினைவோட்டம்‌ தொடர்ந்தது. 
“அமாம்‌; பிரமாதம்‌! பிரமாதம்‌!" என்று 
பலரும்‌ பாராட்ட, கூற்சாகம்‌ மீதாரப்‌ பாடி 
நான்‌ என்ன கண்டேன்‌ பத்து வயதி 
லிருந்தே ப.தக்கரும்‌ கோப்பையுமாகப்‌ பரிசு 
பல பெற்று என்‌ பாட்டின்‌ நிலை என்ன 
வாயிற்று? "மூடு வாயை!" என்று அந்த ஈத்‌ 
கமி ஒரு நான்‌ - எய்பயோரிப்பட்ட நாளர்‌ 
வள்ளிக்‌ கிழுமை! எத்தசைய ரம்‌? அதி 
இய காலம்‌ - டிசொன்னான்‌, அன்று முதல்‌ 
பத்தும்‌ வாயை மூடிக்கொண்டே 


ஆவுள்‌ 
இருக்கும்படி ஆகிவிட்டது. 
அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ அத்து. சி ருதர்‌ 


சின்‌ ஆழத்திலிருந்து அழுகை குமுறி வந்தது. 
அதன்‌ விளைவாக  கதறுகளன்‌ இலேசாகத்‌ 
துபு.க்கலாயின, பியல்ல ககதட்டைக்‌ கடித்து, 
மசித்து வந்த அழுகையை உன்‌ 


அமிழ்‌க்தினான்‌. 
பீல்‌ 


பொருள்கள்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்‌ 
படாமல்‌ மங்க மனறைவதனிருந்து 
இருளன்‌ பரணி வருவது உணர்ந்து 1 
கண்ணை த்‌ அடைத்துக்‌ கொண்டு 
சென்று க்கைப்‌ பெபொருகு்தி 
ண்ணி நிமிர்ந்த அவள்‌ பார்வையில்‌ ்‌ 
ஈதனை போல்‌ முதன்‌ முதலின்‌ ரி 
தென்பட்டது அவளுடைய தம்புரா 
தான்‌. தாயத்ற எனழக்‌ குழந்தை ? 
சலரணக வதும்‌ வ்ட்டாத ர 
கணித்து ஒருபுறமாக நின்று ர்‌ 
ஏக்கத்துடன்‌. பார்ப்பது போல்‌ 
அனறையின்‌ மூலையில்‌ நின்று அவளை. 1 
தநோக்கிற்து அது. அவன்‌ அனத்த ந 
ர்‌ சாவ்வான வு அகாலம்‌ ந்‌ 
ற்று இருமணம்‌ நடந்து ்‌ 
லவத்து அமர்ந்து பாலாஜி 
ஈயப்‌ பெற்மேடுக்கு முன்‌ அது 4 
கஇரனே அவளுக்குச்‌ செல்வம்‌! 
நீதி கன்ணினகமாக இருக்கும்‌ 
பாது துூர்வாஸர்‌ அருளிய பாதிஇற 
சக்தியால்‌ கார்ணனைச்‌ செல்வளுக 
அன்டதிதாள்‌, அடடா! அவள்‌ 
அனத எப்படி, செெல்லாம்தான்‌ 
போற்றிப்‌ பாதுகாத்து வத்தான்‌! காய 
விதம்‌, மாலையிலும்‌ பிம்‌ ௭ பார்த்துத்‌ 
துண்டப்பதும்‌, சற்குனப்‌ பாட்டும்‌ கங்‌ 
கம்ப்‌ பெபொட்டும்‌ இட்டு அலங்கரிப்பதும்‌, 
வள்ணி செவ்வாய்‌ தவராமல்‌ பூ வாஙுங்ப்ச 
கூட்டி, சாம்பிராணிப்‌ புகை காட்டி வணங்கு 
வதுமாக எப்படித்தான்‌ அனத அராநித்து 
வந்தாள்‌! இன்றைய அதன்‌ நிலை? சன்னல்‌ 
வழியே வந்து படியும்‌ செெருப்‌ புழுதி; தைந்து 
அழுக்கேறிய உறை! உள்ளே குடம்‌, தண்டு, 
புகுடை, குந்தி - அகியவற்றின்‌ நிலை? ஆண்ட 
. வெளிச்சம்‌! சீண்டுவாரற்று கரக 
ஈட அதச்‌ நிற்கும்‌ நக ச பார்த்தபோது அவ 
அணத அடிவயிற்றில்‌ சங்கடம்‌ உண்டா 
ற்று? அதனுடன்‌, "நல்ககோர்‌ வீட்ண 
சசவ்தே அசை நலங்கெடப்‌ புழு இயில்‌ [தத] 
துண்போ"” என்ற பாரஇ பாடலும்‌ நெஞ்0்‌ வ 
இடம்‌ பெற்றது. அன்‌ வயமிழந்த நிலையி? 
அதனிடம்‌ சென்றான்‌. அனகு எடுத்து உணரு 
யைக்‌ கும ஸ்ஸ்‌ 77, ம்யு.யில்‌ பை குதுக்‌ 
காண்பி பபுள்வஅர்ளி எள்‌. தந்திகளை மீட்ட 
எண்ணின்‌. கையும்‌ மெய்யும்‌ ஒருங்கே 
நடுங்க அப்படியே கவரில்‌ சாய்ந்தான்‌. நினைவு 
அவளை இழுத்துக்கொண்டே போயிற்று. 


**டர ன்ன ஐயா, வேலை வேளை என்று எப்‌ 


டன்‌ பார்த்தாலும்‌ ஆபிஸணைக்‌ கட்டு 
ககாண்டு! இன்று ஓரு நாள்‌ லீவு கேட்‌ 

டுத்‌. தொகீலத்து விட்டு அங்கே வத்திருந்தான்‌ 
நான்‌ என்ன? ஆயிரம்‌ பேர்‌ நிறைந்த சபை 
யில்‌ கூச்சமோ, அச்சமோ லவலேசமும்‌ 
இன்றி, கணிபரன்று பாடி, பரிசையும்‌ கட்டி 
ட்டாளே ஐயா உம்முடைய பெண்‌! எண்‌ 
னஞ்‌ சிறு வயன்லே கலெக்டர்‌ கையால்‌ பரிசு 
வார்ஸ்‌ பிறப்பு ஒருபுறம்‌ நிருக்கட்டும்‌! 
சலெக்டர்‌ தம்பதிகளும்‌ மற்றுப்‌ சபரிய மனிதார்‌ 
களும்‌ குழந்தையை மூச்சு விடாமல்‌ பாராட்‌ 


டுஞுாரிகளே, அதையல்லவா கொல்லகவேண்‌ 
ம்‌ இதையெல்காம்‌ பார்க்கவும்‌ கேட்கவும்‌ 
நீர்‌ கொடுத்து வைக்கவில்லை!" * 

றா ரிமையுனைகா கண்டார வந்து கவவா௱ாறு 


சான்னபயபோது கவ்பாணியின்‌  கங்கன்று 

கணபடுிராயானின்‌ உள்ளம்‌ மி பனகசமால்‌ 
அ ய ய்‌ து ஷ்‌ ங்‌ ய்‌ / 

ப்ரி கதத. அப்படியா? தம்ப யப்பா 


இவ்வள வெல்லாம்‌ நான்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை" 
[10 11 (ரர அர்த்‌ ர்‌. 

“இன்னும்‌ நாலைந்து பெண்களும்‌ 
பாடினார்கள்‌. இவளது "ஸரஸிஜதாப 
ஸோதரி"க்கு முன்ணால்‌ எதுவுமே ட (4 
படனில்லை. குழுத்தைக்குக்‌ இருஷ்டி 
கழித்துப்‌ போடச்‌ சொல்லூம்‌. அதி 
நுடன்‌. இண்பிணறெண்றும்‌ ளான்கி 
பீறன்‌, ல சபோறைய்‌ பியால்‌ பால்‌ 
பணம்‌ மாறாக பருவத்திலேயே "கல்‌ 
காணம்‌, கல்யாணம்‌" எண்று அலை 
பாமேதயம்‌. இணன்ணும்‌ தேட்டையா ன 
ஸ்மா தயாரா சுப 4 ஈர்த்து த யச்‌ 
செய்து பாட்பை அபி அதி 





அப்னி உரி ப்‌ _] 5 வாபிஷ ்‌்‌ ட 9 
ஸ்படிக பச ய்யும்‌. குழுநிலை பா த 
நன்றாகக்‌ கர்சேறி மெசெய்‌ ட்‌ பி 
யய [இம்‌, "” 1 ஜி 
“ரப ன்ப 
“ந்தர்‌ 
பூவியாட்‌ ர்‌. ன்‌ 
4 வ. 
கரார்‌ மின 14 “ட 
டர 


டன 
ட முக்‌ 
ப ஆடவ வ ஙு பிடாரி 


சொல்லிவிட்டு 
11 ம்‌ பீபாய்‌ ஸஅிட்டாரா்‌.. 
கணாதி பாண்‌ க ஸள்ர்சணே 
வந்தார்‌, கல்யாணி பரிக 
செபற்று செவெண்ணிக்‌ குத்து 
வ்னக்ணக்ரு கிரா ப்ரிய ர்‌ 
சிகாடிக்து நயாண்கரிகு காண்‌. 
அவண்‌ ஈர்கம்‌ சத்திர மண்ட 
லம்‌ போல்‌ ஜெொவொளித்தது, 


(இ... இதி திர ரா ய்ய்களி 


இப்படிச்‌ 


ய்து 


நாமே. கல்யாணி நனை 
டயிலப்‌ பெரிய வித்துவான்‌ 
ஒருவரிடம்‌ பேர மூடிக்து 
ண்ட்டார்‌,  ** 11௭ [அசி 


மசான்னது பசபோல்‌ துகள்‌ 
நன்றாகக்‌ கற்றுத்‌ சேறிக்‌ 
குச்சேகி பிசெய்ங்போறன்‌ அப்பா, 
நடுணிலே கல்யாணம்‌ அது து என்றால்‌ 
இக்கு எற்யாடே பவண்டாம்‌”! என்ரான்‌ 
கல்யாணி, "சமி, சரி; அணுப்‌ பற்றி பு 
பபாது என்ன?" என்றார்‌. கணபராமண்‌, 
வித்துவான்‌ ஈம்‌ கயர்காமான கும்புறா 
வம்‌ வாங்கியாடி விட்ட து. 


இரண்டு அணைப்்கள்‌ மாண்டு விதாழு 
கமாயப்போல இடி மாறைக்கள, கல்யாணி அரங்‌ 
கேரிவிட்டான்‌. அனைவகும்‌ கொண்டாடக்‌ 
குரிசேரிொெய்யத்‌ கொடங்ங்‌ விட்டாள்‌. 

11 இம்பா, கல்யாணி! கரி குத்துமான 
சை பரம்பொருளுக்கு உ வந்தது. அப்படம்‌ 
யபாடுகிறவர்களுக்கு அண்டவனின்‌ அருள்‌ எப்‌ 
போதும்‌ உண்டு. அடுத்தபடியாக வயம்‌, 
அஇல்‌ மிகவும்‌ கண்டிப்பாக இருக்க வேண்டும்‌. 






















ட்‌ 


ட்ர்‌ ன்‌ ர. 


கூட்‌, 


வு 


(இணக்க சிவ்‌ 


"கருதிர்மாகா வவபிதகா", 
விரண்டும்‌ இரண்டு கண்கள்‌, அப்யுறும்‌ அழுகு 


அலைாபனம்‌ மோய்வதும்‌ ஸ்வா வர்த்தி 
பாரணம்‌ அசய்வதும்‌ அவ] வயர்‌ அட்ஸ்‌ ஐுவியம்‌ 
சொராறுத்கவை, நீ கரு - லயம்‌ பிசகாயான்‌ 
யாட வேண்டும்‌" எனணாயார்‌ அவளுடைய ருரு. 
அவள்‌ அப்பருயே நடந்து சககொண்டு வர்கான்‌, 

ல்வ்ப்வாரு கசி ரியி லும்‌ அரவாயா! இவ்புமுபான்‌ 
"ஸரணிஜஐநாப பஸோகதரி”' பாடி வத்கான்‌. 
கனக்கு நூகன்‌ ராகலில்‌ பரிக வாங்கித்‌ தற்கு 
பாட்டு என்று அவளுக்கு அகுணிடம்‌ அமி 
ப்யானம்‌! பகு, எல்லாருக்குமே இத்தகு உண்மை 
குரிய நியாயம்‌ நவமி. நாண்‌ அக ஆக, 
அவள்‌ அர்கம்‌ பாடலூக்கு கரிய நாகமானண 
நாக்காந்காாரிவை  நியண்று வரையின்‌ விஸ்‌ 
தாரமாக அஆலாபனம்‌ செய்யவும்‌ தொடங்கி 


பிசி, 


ததும்ப 





ரகச நவ. பந. நவை (நு. [என (ஐ... நவ எ 
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பயை அற்ப கனை 





ன ர ரர ட ர 
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நீங்கள்‌ போகலாம்‌ | 


அது ஒரு இராமம்‌, அங்கு கள்ள 
ஒக்கயலரன்‌ சாலையில்‌ ஒரு போலீஸ்‌ 
கான்ஸ்டேபின்‌ நின்றுகொண்டு வருகிறு 
வாகளையும்‌ வண்டிகளையும்‌ இருப்பி 
விட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அப்பொழுது 
பேவேகமாக ஒரு போலீஸ்‌ ஜீப்‌ வந்தது. 
அதையும்‌ அத்குக்‌ கான்ஸ்டேபிள்‌ 

ம இணிட்டார. 
ஸ்‌. சப்ச்பரர கொண்டு வந்தவரின்‌ 
நகம்‌ கோபத்தால்‌ சிவந்து விட்டது. 
**நான்‌ பேபோனீஸ்‌ சார்றெண்ட்‌ 

ப்‌. ரிது தல்லவா?”" என்று 


ஒரு சலாம்‌ 


போட்டு விட்ரு, “ுதரிலிறது ஸார்‌... 
மன்னிக்க வேண்டும்‌. இத்த வழியாகப்‌ 


அணை து ௮ அம அமு அ அ அனி அ அரி அ பன்‌ மு.அ அ அர்‌ அ பன்‌ வான்‌ என்‌ அ என்‌ அ எனி என்‌ என்‌ அ ஈன்‌ என்‌ என அ என்‌ 





ட ளி 
போகும்‌ எல்லா வண்டிகளையும்‌ கார்‌ 
சுளையும்‌ நேர்‌ ரஸ்தானில்‌ போகலியா 


இருக்கிறது. எனேன்றால்‌ நேர்‌ ரஸ்தா ப 
வழியாகப்‌ போனால்‌ ஒரு பாலம்‌ வரு 
இறது, அது எந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்திலும்‌ 


இழுந்து விரர்ந்துவிரும்‌. அணல்‌ நீங்கள்‌ ப 
கப்ஸா யிருப்பதனால்‌ உங்களைத்‌ | 
தழுக்க வில்லை. நேரே போங்கள்‌..." | 
என்று கூறி, சார்‌ ட அணுப்பி ப 
வைக்கும்‌ பாவனையில்‌ மிண்டும்‌. ஒரு 6 
சலாம்‌ வைத்தார்‌. ர 
ன அ ண்ட வ! ன்ன ஸ்‌ அமி ஆவி கு வட்ன ன ன்‌ எட ங்‌ என்‌ ன என னி அனா வனி 


ஞான்‌. அவள்‌ அற்கும்‌ பாட்டைப்‌ பாடத்‌ 
தாடங்கியதுமே "அப்ளாஸ்‌! விழுவது சகு 
மாவிட்டது. இரசையறித்த ரிகார்கள்‌ அவளை 
“காக காந்தாரி" என்றே குறிப்பிடனாளுர்கள்‌. 
அலே அவளுக்கும்‌ பெரு மக௫ிழ்சிசிதான்‌. 
தாயாரோ, தகப்பணுரோ, மற்றுமுன்ள 
வரோ கல்யாணியின்‌ கல்யாணம்‌ பற்றி 
எண்ணவில்லை, அவளும்‌ அனகு அடியோடு 
ம்ற்த்து நிலையில்‌ காரம்‌ வீராங்கனையாக எத்த 
ேரமும்‌ இசையிலே காழ்கிக கடந்தான்‌. இத்‌ 
நிலையில்‌ 'பல காலத்துக்குப்‌ பின்‌ வந்த விருந்‌ 
தானி'யாக வத்து சேர்ந்தார்கள்‌ கணபதிராம 
னின்‌ தனயய ம்‌ அவர்‌ மாணைனியும்‌, இணை 
யணர்‌ ரர சொல்லில்‌ கண்டிக்குார்‌! அவர்‌ 
மக்னனி தாணகதொணத்துத்‌ இர்த்தாளன்‌. 


றது, சிறிது வசதியும்‌ இருக்கிறது என்றால்‌ 


பக 


௪ அட்ச 


மல்‌ இருப்பி விடும்படி, உத்தரவு வத்‌ 


பட ள்‌ என்‌ 


எதோ கற்றுக்‌ கோண்டாயிற்று? சில்‌ சாலம்‌ 
மேட. எறிப்‌ பாடியும்‌ ஆயிற்று, மிப்படியே 
தொடர்வது சரியன்று; ஓரு வானைய்‌ பார்‌7 
உடனே கல்யாணாதகனக நடத்து”" என்றார்‌ 
அண்ணா. அவர்‌ , கல்யாணி கச்சேரி செய்கிறாள்‌ 
என்று கேள்னிப்பட்டிருந்தார்‌. பேரில்‌ வந்து 
அவள்‌ வணர்சிளினாாப்‌ பார்த்ததும்‌ இப்படிக்‌ 
கட்டளை யிட்டார்‌, தமையனையும்‌, இமையன்‌ 
மனைவியையும்‌ பெற்றோனரப்‌ போல்‌ பாவித்‌ 
துப்‌ பயபக்இயுடன்‌ இலி வற்கு கணபதிம்‌ 
ஹல்‌ அந்தக்‌ கட்டளையை மீறு முடிவில்‌, 


உடனடியாகவே வரன்‌ கேடதக்‌ தொடங்‌ 
கினார்‌. கல்யாணியின்‌ நதகாம்‌ உள்ளாமும்‌ 


சம்பத்‌ ம்காடங்கினை 

அதக சிரமம்‌ இல்லாமலே வரன்‌ குஇர்ந்து 
விட்டது. சியண்்‌ பார்க்க வர்கதவர்கள்‌ 
*நாங்வ்‌ யாக தடந்து கொண்டார்கள்‌. கவ்‌ 
யாணி பாடினான்‌. அவர்கள்‌ பேசிக்கொண்டே 
இருந்தார்கள்‌.  வாரளுக வந்திருந்த கல்யா 
ல்ஙாயம்‌ அப்த்களுக இருந்தான்‌ அபாரிக்ககயா க 
நடந்து கொண்டான்‌. கண்ணை கூடியபடுி 
இமலசாக விரலை . அசைத்துக்‌. தானமிட்டுப்‌ 
பாட்டை ரசித்தான்‌. அது என்றே ஒன்றுதான்‌ 
கல்யாணிக்குசி சிறிது ஆறுகல்‌ அளித்தது. 

வியரிசையாகவே இருமணம்‌ நடந்தது. கன்‌ 
யாணிகணவன்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றாள்‌. அடக்கு 
பமாக நடந்து கொண்டாள்‌, என்ன முயண்‌ 
னும்‌ மாமியார்‌ ஒருதிகியை மட்டும்‌ அவளால்‌ 
இருப்இ செய்ளிக்க முடியனில்லை, ,ஜண்டவண்‌ 
ஆட, மான்‌ அடும்‌, மாரவாடும்‌, எல்லாமே 
ஆடும்‌ என்பதுபோல அந்து வீட்டில்‌ ஜானல்‌ி 
அம்மான்‌ ஆடிஸஷல்‌ அனைத்துமே ஆடும்‌. அகவே 
அத்தகு அம்மானின்‌ கையிலேதான்‌ இருக்கிறது 
குன்‌ வாழ்வு என்பனதைக்‌ கல்யாணி உடனடி 
யாகவே செதெரிந்துமகொகொண்டு விட்டாள்‌. 

எதோ ஊரு வையவத்னக நமுண்ணிட்டு எல்‌ 
லாகும்‌ வெளியே சென்றிருந்தார்கள்‌. கல்‌ 
யாணி அகணனிபிய வீட்டில்‌ இருந்தான்‌. எஇர்‌ 
யாராதனிகமாக மூன்று மாணிக்கே வந்து 
இன்றான்‌ கல்யாணம்‌, அவள்‌ இனகைப்புடண்‌ 
அவனை தோக்கிளுள்‌. அவன்‌ சரித்கு முக்தி 
துடன்‌ தன்‌ கைப்‌ செபொட்டணங்ககளை அவ 
ளிடம்‌ கொடுத்தான்‌. பாதம்‌ அல்வா, பூரி 
விழுங்கு, பன்னி, வாசனைக்‌ கதம்பம்‌! அவண்‌ 
காப்பி கஇவாரித்காள்‌. 

"கன்று என்ன விசேஷம்‌? 
ளீவா?"" என்று கேட்டான்‌. 

"எனக்குத்‌ தலைவளியாம்‌ ** 
சரித்தான்‌. 

"கக்கு இழைத்துப்‌ பற்றுப்‌ போடவா?"* 

"டுதற்றியை ஒரு இகரம்‌ கண்‌ னகயால்‌ 
வருடிணுலே போதும்‌, "" 

"இப்படி வற்குதற்கு அம்மா ஒன்றும்‌ 
சொல்ல மாட்டார்களா?" * 

"நீ எதாவது உனஜி வைக்கப்‌ போகிரய்‌. 
கூரிய பிரரதக்கில்‌. நான வர்ககாககுகாண 
இருக்க வேண்டும்‌, "" 

"நீங்கள்‌ இனாம்‌ வருகிறு தேரம்‌ மாவை 
அப்று! பளி. அம்றாவம்‌ ப்ற்றவார்கணும்‌ அதசுறி 
சூம்‌ நுன்பே வந்து விட்டால்‌?" 

கல்யாணத்இன்‌ கூடம்யு ஒரு ஈறறை குலாங்‌ 
இற்று. "எதாவது சொல்லாதே! ஏழு பணிக்‌ 
குத்தான்‌ அவர்கள்‌ வருவார்கள்‌.” 

கல்யாணி கலகல(ிவ்ன்று சிரித்தான்‌, 
அவண்‌ ரசித்தான்‌. பற்றதுண்டி, காப்பி முடித்‌ 


அரை நாண்‌ 


அ்பண்‌ 


அனையை அடவ எ! 


ஸ்ரீ தவண்டி அஷ்து 





ரகர கரா 


தக்காளி சாம்பார்‌ -ரசம்‌ 
டம்‌ தணி பழூடாகள்‌ 
॥்‌ நியப்ஷங்குாரிஸ்‌ தயார்‌ 
சரம்றிபடி பஷ்டர்ககசத தண்ணிரில்‌ உலநநு ந்பினா 


கொத்த்தடைன்‌ உபயயோகத்தீற்குந்‌ தயார்‌ இயற்கை 
யாண யாணம்‌. ரூடி ்ற்றும்‌ ஊாசரினா ! 








அணை 


ஸ்ரீ கணே ஷிராம்‌ உகர. ஏபிபான்‌ சிதர்ச்க) 8. தம்பு ட டிந்்‌ தெரு, சென்னை. 





ரப பிபி பய்‌ ஹா 10 (கிரைவேட்‌) லிட்‌., 


(நிறுவியது] 


இ றி பத்ரா பா ம்‌ இதன ததி எப தத தபம்‌ ம்‌ இடத ப்பர்கக்‌ 
நப பறம இடப பிர இப்பா மப த பரி பி 
ரகா ரியர நக. கரத்ரு பம்பாய்‌ - 22 [11 இவ சப எம்‌ 





போன்‌ 811484 


றத  குறுயே கால எலச்‌ €ட்டுகள்‌ றத 
்‌] ப்‌ வது ஞாயிற்றுக்கிழமை எலங்கள்‌ .' டத்‌ ந்த்‌ 
ணை. எண்று 1963 ஏப்ரல்‌ மாத ஸீரிஸ்‌ அங்கத்தினர்கள்‌ 
சேரக்‌ கடி தே௫ 13-4- 1963 டக்‌ முதல்‌ ஏலத்‌ தேகி 14-42 103 
வருப்பு மாதச்‌ சந்தா 'சீட்டுத்‌ தொகை காகுப்பு [14 தச்‌ சந்தா பிட்டுத்‌ தொலை 
த்‌, ரூ. 200]. ரூ. 00) ர்‌ ரூ. 4௮ ரூ. 625) 
ட்‌ ரூ. 10மப்‌/- ரூ. ம்ப] (க ரூ. 407: ரூ. அப்ப/- 
ட்‌ ரூ. 3ப்‌/- ரூ. 1,220 ்‌ ஜூ. 1: ரூ. 2407 
நீண்டகால ஏல சீட்டுகள்‌ 
சேரக்‌ கட்‌ தேடு 13 4 103 க முதல்‌ ஏலத்‌ தேதி 14-44-1963 
தப்‌ மாதங்கள்‌ ்‌ ய்‌ அங்கத்தினர்கள்‌ 
வகுப்பு மாதச்‌ சந்தா சிட்டுக்‌ கொகை _ குதித்த குள்ளுபடு 
ட்‌ ஞூ. பெய ரூ. |ப்‌ ப்ப ரூ. 1 ப்ப்ப- 
ற்‌, ரூ. 1பப்‌7- ரூ. அற்பப்‌: ரூ. பப்‌ 
ட்‌ ரூ... 30/- ரூ. 20007 ரூ. 2507 
ப்‌ டர. 2ப/- ரூ. [பயம்‌ ரூ. [00/- 


விலாசம்‌ தெளிவாக எழக்‌ கேட்பவர்களுக்கு எங்கள்‌ விடுகள்‌ இலவசமாக அனுப்பப்‌ 

பழமும்‌, ஈிட்டில்‌ அங்கத்தினார்களைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ உரிமை பண்டைச்‌ சேர்த்தது. 
வெள்ளிக்கிழமை (வார விடுமுறை நான்ரி 

வேலை நேரம்‌: காலை 8 முதல்‌ 1] மணி வரை; மாலை 8 முதல்‌ 8 மணி வரை 

(போர்டார்‌ உத்தரவுப்படி எம்‌, வி. சுப்ரமணியம்‌, மானேஜிங்‌ டைரக்டர்‌ 

தலைமை ஆபிண்‌: பாதுரி பில்டிங்ஸ்‌  ரவல்லிக்ககணி, படவா அபு பெட்டி ர. 4704 


105, முதல்‌ மாடி, ஆராவது வீராஸ்‌, சன்தோய்ட:ப நகர்‌, பெங்களுர்‌-0 


ங்தர களைகள்‌ - 
"“காண்ஸன்‌ ஹவுஸ்‌", 1/4, பேோோமி, புது ப்டல்வி... 1 


“பாலுஸேரி பில்டிங்‌", 14-& 111 கரோல்பாக்‌, புது டெல்லிக்‌ 
198, முதல்‌ மாடி, ஜோர்பாக்‌ நர்எப்ரி. புத டெல்லி-3 
44, வேக்‌ பிளேஸ்‌, கல்கத்தா 


ரூ.௯ ரசி நம ௮ 





நாட்டிற்கு 
உதவி செய்ய 


என்னால்‌ என்ன 
செய்ய முடியும்‌? 





ரீரத்தின்‌ விளைநிலம்‌ பெண்கள்‌. நாட்டுக்கான பணியில்‌ வீரம்‌ ஊட்டவும்‌, துனரிவு 
காட்டவும்‌ இந்தியப்‌ பெண்கள்‌ என்றுமே பின்தங்கியதில்லை. வீட்டு முனையைப்‌ 
பலப்படுத்துங்கள்‌. உள்ளூர்‌ பெண்கள்‌ ஸ்தாபனங்கள்‌ மூலம்‌ பாதுகாப்பு ஈட 
வடிக்கையில்‌ பங்கு கொள்ளுங்கள்‌, தேசியப்‌ பாதுகாப்பு நிதிக்கு வாரி வழங்குங்கள்‌, 
மற்றவர்களையும்‌ கைரகிறைய அளிக்கச்செய்யுங்கள்‌. டிபென்ஸ்‌ சராடிபிகேட்டுகள்‌ 
வாங்குங்கள்‌. ஒழுக்கம்‌, நடத்தை, நல்ல மனப்போக்கைக கடைப்பிடியுங்கள்‌. 


சு வீணடிக்கும்‌ மனப்பான்மையை விட்டொழியுங்கள்‌. குடும்பத்‌ தேவை 
கக்‌ குறைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. விலைவாசி எறுதிருக்க உதவுங்கள்‌ 

ச தங்கம்‌ வாங்காதீர்கள்‌. காட்டின்‌ ஈன்மைக்காக உங்களிடம்‌ உள்ள 
தங்கத்தைத்‌ தாருங்கள்‌ 

உ எது கோர்தாலும்‌ சகி வேலையில்‌ சருமமமே கண்ணாயிருங்கள்‌. திறமை 
யசக செய்யப்பட்ட வேலை நாட்டின்‌ பாதுகாப்பு முயற்கிக்கு உதவ 
கிறது. 

௪ உதாளீனம்‌ வேண்டாம்‌. உற்சாகமிருக்கட்டும்‌, 


விழித்திருங்கள்‌ 


நாட்டின்‌ பலம்‌ அதிகரிக்க உழையுங்கள்‌ 
றக்க, 


தன, அவள்‌ இலை முகம்‌ கழுனி, மையிட்டு, 
பொட்டிட்டுக்‌ கொண்டு வந்தாள்‌. 

““இனந்‌ கம்பிகள்‌ பெரியோரின்‌ மேற்‌ 
பார்வையில்‌ இருந்து கொண்டு இப்பமா க்‌ ]௬ட்‌ 
இக்க மாக அளணவனாவுவறின்‌ ஒரு களரி இஞ்‌ 
பம்‌ இருக்கக்கான்‌ செய்கிறது; இல்லயா கல்‌ 
யாணி?”" என்றான்‌ கல்யாஸம்‌, "ஆமாம்‌" எண்‌ 
வ்று பாவனையில்‌ குவையசைக்கான்‌ கல்யாணி, 

' 'கம்புயாவை எடுத்து வைத்துக்‌ கொண்டு 
அத்தகு "ஸாரணிலதாப பேண குரி* பரமு. "* 

கல்யாணி மெல்லெனப்‌ பெருச றித்‌ 
த்ள்‌, அவள்‌ அங்கேவந்து இரண்டு மாதங்கள்‌ 
அமனிட்டன. தம்புரா கருஇயடன்‌ பாடு 
வாண்டு மாதங்களுக்கு மோல்‌ அினிட்டன. 
சிவன்ளி, செவ்வாயில்‌ பூச்சாத்தும்பயோது 
இனிது தம்புறராவைக்‌ இண்ட வாய்ப்பே 
இல்லை, இப்போது பாட வென்று அனத 
எழுக்குபயோொது அவள்‌ உடம்பு புல்லரித்தது. 
உணர்சிகளை அடசிங்க கொண்டு தம்புரா 
வடன்‌ அலன்‌ அருலில்‌ வந்து அமரித்து 
பாடினான்‌, அவன்‌ ஒரே ஒரு பாம்டருக்‌ கேம்‌ 
டான்‌; அவன்‌ காண்று பாட்டுக்கள்‌ பாடினான்‌. 


அவளுக்கே பாடபிவண்டும்‌. போல்‌ ஆசை 
யாக இருந்தது. 

கடிகாரம்‌ விக்குது, "அட! தல்‌ 
,ட்ணரின்ள விட்டதா? போழுது னத 

தரியனில்லை'". என்றுயழு கும்புரராைக்‌ 
ஈண்ணிம்‌ . ஒற்றிக்‌ கொண்டு எழுந்தாள்‌ 
அபயா அயி, 

"*நீ என்‌ பாடுவதே இல்லை?" 

“அம்மா மிகாவ்லவில்லையேோ. நாணாசுப்‌ 


யான்டல்ாயமாா 3?" 

"ஒண்ணும்‌ பர்காலல மாட்பான்‌. அடிக்கு 
இல்லாவிட்டாலும்‌ வாரத்இல்‌ ஓரு நான்‌; 
*ஸாணி ராப ளேயாகரி* மட்டும்‌ பாறு ॥ா! 

"எணக்கு, வன்‌ எல்வாருக்குமே அது பிடிக்‌ 
சர்‌. கடங்களயும்‌. அது பிடித்துக்‌ மகேகொண்றாு 
விட்டது. "* அவள்‌ சிரித்தாள்‌, 


அறு பாரிக்கு அமார்கள்‌ வந்தார்கள்‌, 
இான்‌ அம்யமான்‌. பமீமோயப்பம்‌ பிடித்தான்‌. 


யுவன்‌ எதுவும்‌. இைக்களில்லை, 

அடுக்க வெள்ளிக்‌ கிழமை, . ஜானகி அம்‌ 
ய்யாண கடுகடுக்காள்‌. ""மஊாரத்இல்‌ இரண்டு 
தாட்கள்‌! நாலணப்‌ பூ! எந்தக்‌ குடும்பத்தில்‌ 
கட்டுப்படியாகும்‌?"" எண்று அவன்‌ கன்‌ கணவ 
ரிடம்‌ இரையக கொடங்கவதற்கும்‌. கல்‌ 
யாணி கவாமிக்கு நமஸ்காரம்‌ செய்துவிட்டுத்‌ 
தய்பறாவுடணன்‌ உட்கார்ந்து பாட ஆராம்பிப்ப 


இருளும்‌ ச்பியாக நிரு க் குது. பாடுவது 
நிறுத்தி மாமியாரின்‌ நஇரைச்சக்மச்‌ செவி 
புக்கான்‌. நகங்கள்‌ பானி அம்யஙாணே, 


"மாடி வாயை!" என்று அகதட்டியபடி அங்கே. 
வந்து விட்டான்‌, "அடுத்து விட்டுக்‌ குழுத்‌ 
தக்கு உடம்பு சரியில்லை என்று கெரியாதா? 
யாருக்கு வேண்டும்‌. பாட்டும்‌. கத்தும்‌"? 
என்றான்‌, கல்யாணி தம்யபுரானவ எழுத்து 
வைத்து விட்டு அடுக்களைப்‌ பக்கம்‌ போய்‌ 
விட்டாள்‌. மீண்டும்‌ கணிமை இட்டியபோது, 
"தான்‌ சொன்னேனே நீ பாடவேயில்மிவபியர 
என்றான்‌ கல்யாணம்‌. அவள்‌ நடத்தச்‌ 
சொன்னாள்‌, அவன்‌ முகத்இல்‌ உ. ஆ பல. 
“அம்மாவுக்கு விருப்பயரில்லையானால்‌ வேண்‌ 
டாம்‌"" என்று கூறி விட்பான்‌. 


இத்திலையிலே ஊாண்டு ஒடி மாணறுத்தது. , 


கல்யாணி தாயானணான்‌. குழத்தை பாலாஜி 


மர்ங்வ்வ வ்‌ வி அவி வ்வ்ப்ம்ங்விங்வி வின்றி வலை வரல்‌ 





கமா; மாயி! இந்த மாவை இருபத்தி | 
ஈண்டு காரட்டிலே புதுசா பண்‌ 
ணிண்பேேன்‌ ! 

ர்தா: | ரண்டு ட்டிவேயா? 
என்ன ன்னு பேரு 7 ணய 

கமலா: பவ்லு மாலைண்ணு பேரு, 
என்‌ கணவர்‌ பவ வைத்தியன்‌ க்‌. 
அவாளுக்குச்‌ சர்க்காரிலே அசல்‌ தங்கம்‌ 
கொழித்நிருக்கா ! 


தத்தக்க கல்‌ தல்‌ ல்‌ த ல ஆத்‌ ஆஸ்‌ ஆது தத்‌ வகோத கள ற வ க 


அங்க அட்டி டிக்கு டிவி ப்விில்பிவி ல்‌ விவிலிய அர அரள 
அந்ம் ம்ம்‌ ழ்வ்ஞ்கி ல்ல இழ்டம்‌ வில்லில்‌ கடவ பறட வ அலு ஆழகு 


மகத்இிலே *ருவமாதூ குன்‌ நஷ்டத்னகு மறங்க 
ம்யன்தூ வந்காள்‌ அவள்‌, பளுல்‌... 

என்ன சோதனை! கல்யாணம்‌ நோய்ப்‌ 
பட்டுப்‌ படுத்தான்‌. குடலில்‌ ஏதோ 
கோளாது என்றார்கள்‌, இன்னும்‌ என்னவோ 
சொன்னார்கள்‌. எல்ர்சை நடந்து வந்தது. 

உரு நான்‌. அன்றும்‌ விட்டுல்‌ மஊாருபில்ப. 
கவனம்‌ அ அல்பாள்பட்ட்‌ (அ ஞ்ச ட்‌ ச்‌: 
கொஞ்‌ அவன்‌ மானம்‌ நிரங்கிளுன்‌. 
அர்‌ எ ஒரு யாட்டை - நாககாத்தாமி 
ஈக உருப்படியை- க்தான்‌ அவன்‌ கேட்டான்‌. 
அவம்‌ மனக்கு அடக்கிக்‌ மிகொண்டு பாடத்‌ 
சிதாடங்வளெள்‌, "ஸரணிததாப ஸோ குரி? 
சங்கரி - பாஹியாம்‌" எண்று மடிக்க வில்லை, 
வாசலில்‌ டாக்ணிர்‌ ஈத்தம்‌ எழுந்தது, ஜான்‌ 
யம்மானே தான்‌. தய்புராாவைக்‌ (ககாண்டு 
போயர்‌ சாத்இனிட்டு இன்பே யாறைத்து 
ஐடி னிட்டான்‌ கல்சமானமி, 

மது நான்‌ காலை "டங்‌" சேகன்று ஒலி கேட்டு 
நடு. வந்தான்‌ கல்யாகரி, தம்யுராத்‌ குத்தி 

ன்று கருண்டு கிடந்தது, "எப்பட அறூற்கு து? 

ங்கே யாரும்‌ ததவ யே!" அன்ள்‌ இகைக்‌ 
தரன்‌, "கன்‌ ிகைப்புக்கும்‌ துயாராத்துகிறும்‌ 
இணி முடிவே இல்லை! 
வதுபயோல்‌ ஒரு பிரமை. அ்ணைருக்கு எட்‌ 
டாம்‌ தாள்‌ அது உண்மையால்‌ விட்டது, 
தம்புராக்‌ தந்தி காளாகவே அறுர்கது? வாழ்க்‌ 
வகையின்‌ ஆகார  சுருஇனாக்‌ கல்யாணம்‌ 
குலத்து விட்டான்‌. 

"பூர்வ சொத்து இருக்கிறது, நல்ல 
படப்பு, தல்ல எரி அக பரண ட வ ம்‌ 
மானவர்கள்‌” என்றெல்லாம்‌ கல்யாணம்‌ நிச்ச 
ரிக. போது பேரியவர்கள்‌ இப்போது எனகு 
ட்‌ காஇல்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளாமல்‌ ஒதுங்‌ 

ப போஜணார்கள்‌, ஒரு கையில்‌ பாலாஜியூம்‌ 


மதிமிறுரு கைசரில்‌ தம்யுராவமாகம்‌ பரிறற்கு 

டானி தக்கம்‌ இன்றி கங்காணி, மனை 
ரிஸ்‌ சரி, கறுக்களம்‌ இன்‌ வருபுதுமாக முந்து 
கடந்தான்‌, நஇருகங்றவர்கள்‌ ருமுந்கதகையைக்‌ 





என்று மாயமோ சவறு 


ர்‌ 


ஆடித்குக்க்குகலு கடக கடம கமம்‌ 
வாழ்னவக்‌ குறித்து எரே ணி 
அண்டு, அன்புடையவன்‌ தான்‌ வாழ்‌ 
அருன்‌, கயந்லக்காரன்‌ ச க்துக்‌ 
கொண்டே. இருக்கிறன்‌. ஆதலால்‌ 
இண்புக்க௱ க! அன்பு ய்‌, 
- ஸ்வாமி விவேகாநந்தர்‌ 


ப வததி வ க்வவ வ ல அழ அழ்ழமுவ ன்‌ 


1 அம வ ழ்த்ிவறத்‌ 
மிந்த வந்த்‌ து கந்து 


கவனித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. தாயாருக்கும்‌ 
“பிசய்க்கும்‌ ஜீவன வழி? ஸாம, தாரண, போது 
மாண்றுகளில்‌ எல்லாம்‌. அவர்களை அணுப்‌. 
பார்த்தாகி விட்டது. அவர்கள்‌ உதட்டைப்‌ 
மஙத்ன்‌ விட்டி, எனைய பெண்கள்‌, பின்ளை 
களன்‌ தல்வாழ்விலே ம௫ிழ்த்திருந்தாரிகள்‌. 
நடேச மாமா மீண்டும்‌ வத்கார்‌. "நடத்‌ 
கனகு பேல்லாம்‌ கனவென்று மறுந்துவிட 
வேண்டும்‌. எத்தனை காலத்துக்கு அப்பா, 
அம்யமா, அண்ணன்‌ , கம்பிகள்‌ தாங்குவாரிகள்‌? 
“வப்ளோமா "வெல்லாம்‌ இனியாவது பவன்‌ 
பதட்டம்‌. கச்சேரி செய்ய மனம்‌ இல்லா 
சீட்டால்‌ நாலு குழந்தைகளுக்குப்‌ பாட்டுச்‌ 
சொம்வி வைக்கலாம்‌, ஜீவேபாயறுபா கும்‌; 
மளகக்கும்‌ ஓரு சாத்தி!" என்றார்‌. உள்ளே 
பம்த்திருந்கு கல்யாணி சிரித்துக்கோண்டான்‌. 
பரிராப்ச்ட நிசயாயாம்‌ட என்பது போன்‌ 
அன்று முதல்‌ கணபநுிராமன்‌ நடேச மாமா 
பல்லி தந்த சல மாத்திர த்தையே இடை 
விடாது உச்சரித்து வந்தார்‌.  தகப்மாகரிடம்‌ 
நேருக்கு நேராக பேெடுக்கென்று மறுக்க மனம்‌ 
இன்றிக்‌ கல்யாணிவாளாவிருந்தாள்‌. "மறுத்து 
விட்டு? காலமெல்லாம்‌ இரண்டு ஜீவன்களை 
கார்‌ காப்பாற்றுவார்கள்‌!" என்று எண்ணாரம்‌ 
அடிமன த்தில்‌ கொக்கி போட்டது... 
'பாலாஜி கான திலையம்‌” என்று பெயர்ப்‌ 
யலகை ஒன்றையும்‌ ஒரு தாள்‌ தயாரித்துக்‌ 
கொண்டு வந்து விட்டார்‌ கணயதிராமன்‌. 
கள்யாணி அதைப்‌ பார்த்து ஒரு குரல்‌ அழு 
தான்‌. அதன்பின்னர்‌ யாருமே அவளிடம்‌ 
அதுபற்றிப்‌ பேசவில்லை, 
கூம்டகோணத்தில்‌ 
கதனமயனாருக்கு அறுபதாம்‌. கல்யாணம்‌, 
"கட்டாயம்‌ நி அனைவரோடும்‌ வரத்தான்‌ 
வண்டும்‌! என்று அவரே எழுஇயிருதந்தார்‌. 
கல்யாணியின்‌ கி மாறிப்‌ பத்து மாதங்‌ 
களுக்கு மேல்‌ ஆரி விட்டதாலும்‌ 
போய்‌ வரும்படி வத்புதுச்சியதா ஓல்‌ கணபதி 
ராமன்‌ அனைவரோடும்‌ சன்‌ றிருத்தார்‌. 
எப்போதுமே, “அக்கா, அக்கா” என்று சூழும்‌ 
அக்கம்‌ பக்கத்துப்‌ மெபெண்‌ குழந்னதக்களே 
இப்போதும்‌ அவளுக்குத்‌ சிபரியோசார்‌ 
தாண்டுகலாலோ,.  தாமாகவோ அவர்கள்‌ 
கங்களுக்குப்‌ பாட்டு கற்றூக்‌ இரும்படி 
கள்யாணியை நச்சரிப்பாது வாழ்க்கம்‌, கல்யா 
எவிக்குக்‌ குழந்தைகள்‌ என்றால்‌ உயிராயிற்ற! 
மரழைய நிகழ்சிகளில்‌ நூழ்கியிருந்து கல்‌ 
வாணி, "* தக்கா!" ்‌ ன்‌ 
க.ணர்வு பேற்றுன்‌. எஜிர்வீட்டுச்‌ சிறுமி 
ராஜம்‌,  “*அம்மா பொழுதோடேயே சாப்‌ 
பாட்டைப்‌ போட்டுத்‌ தூரத்து விட்யான்‌. 
கூங்களுக்குத்‌ துணையாகப்‌ பித்துக்‌ கொள்ள. 


கணபதிராமனின்‌ 


பு 


வந்இருக்கிறேன்‌"" என்றாள்‌, கல்யாணி 
அவளைப்‌ பார்த்து மூறுவனித்தாள்‌. கண்களி 
விருந்து கன்னங்களில்‌ நீர்த்‌ துளிகள்‌! உதட. 
டூல்‌ சிரிப்பு, சிறுமிக்கு என்ன புரிவும்‌? சிறிது 
அச்ச முற்றிராரன்‌. அனத அறிந்த கல்யாணி 
கண்ணைக்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டு எழுந்தாள்‌. 
கட்டுநூட்டுச்‌ சாமான்கள்‌ கிடந்த இடத்துக்‌ 
குப்‌ போணுள்‌. அங்கே புழுதி படிநீது ங்டந்த 

பயர்ப்‌ பலகையை எடுத்தான்‌, முளி ய 
மேவே தட்டித்‌ துடைத்தான்‌. தன்‌ கையா 
லேயே அந்த வீட்டின்‌ முகப்பில்‌ மாட்டிஞன்‌. 

பேயரளவில்‌ உணனை முடித்துக்‌ கொண்டு 
பித்து கல்யாணி, கனகு கால்லும்படுி 
கட்ட எிறுமியிடம்‌ சொன்னன்‌: 

*காரிவளில்‌ நீ எனக்கு இரண்டு காரியங்கள்‌ 
மெய்ய வேண்டும்‌. நான்‌ தரும்‌ குறிப்பையும்‌ 
ரூபாயையும்‌. எடுத்துக்கொண்டு கடைவிதிக்‌ 
குப்‌ போக வேண்டும்‌, அங்கே ஆர்மோனியக்‌ 
கடை இருக்கிறது பார்‌; அறில்‌ கொடுத்துத்‌ 
தும்புளாத்‌ தந்தி வாங்கி வாவேண்டும்‌. பிறகு, 
பாட்டு கொல்லிக்‌ கொள்ள ஆளைப்படுவ்று 
பெண்கள்‌ இருக்கிறார்களே, கோமு, பாரு, 
சாக, லீலா - எல்லாரையும்‌ அழைத்து 77. 

"நீங்கள்‌ சொல்லித்‌ காப்‌ போகிறிர்களாா 
அக்கா?"" என்றாள்‌ ராஜம்‌ ஸியப்புடண்‌. 

அமாம்‌ கண்ணு. இசைக்குக்‌ தொண்டு; 
பாலாஜி வளர வழி: என்‌ பிறந்த வீட்டாரின்‌ 
பளுவைக்‌ குறைக்க வழி: என்‌ உள்ளம்‌ சாத்வி 
பேற்வும்‌ அதுவே மார்க்கம்‌," * 

"*கர[ட்டு!....."" என்று குதாகலித்தான்‌ 
குழந்னத. றிது நோத்துக்குப்‌ பின்‌ இருவ 
ரும்‌ தாங்கிப்‌ கள்‌. 

சர்ர சலீல்‌ வண்டி வந்து நின்றது. கணபதி 
சஈமனும்‌ அவர்‌ மைனி, குழந்தைகளும்‌ அதி 

ருத்து இறங்கினார்கள்‌. விட்டினுள்ளிருந்து 
பாட்டுச்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. விட்டின்‌ முகப்‌ 
பரீர்ல தொங்கிய  *பாலாஜி கான நிலையம்‌" 
என்று பேயர்ப்‌ பாலையும்‌ கண்ணில்பட்டது. 
வியப்பே வடிவாய்‌ அனைவரும்‌ உள்ளே 
வந்தார்கள்‌. எழேட்டுக்‌ குழந்தைகள்‌ சரனி 
வரிசை பாடிக்‌ கொண்டிருந்தன. கல்யாணி 
கலைவாணியைப்‌ போல்‌ அமர்த்து இம்புரரி 
மீட்டிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. “பாவம்‌, தானா 
கவ அவள்‌ பாணம்‌ பரிபக்குவம்‌ அடைந்து 
விட்டது போஜூம்‌!* என்று எண்ணிய பெற்‌ 
மோர்‌ ளை எதுவும்‌ கேளாது உள்ளே 
சென்றனர்‌. பாலாஜி களர்‌ நடையில்‌ சென்று 
தாயைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டான்‌. “2 

பயிற்சி முடித்தது.  குழத்னதைகள்‌ சென்‌ 
ர்கள்‌. பிறகும்‌ தம்புரா சுருதி ஒலித்துக்‌ 
காண்டே. யிருந்தது, கல்யாணி ராகம்‌ 
பாடினாள்‌; நாககாத்தாசி, *ஒ!.. அாணிீஜஐ நாப 
பாடப்‌ போடுிருள்‌ போலிருக்கிறது என்று 
பெற்மோர்‌ நினைத் கனா; பெருகாச்கவிட்டனர்‌. 


அனஸ்‌ கவ்சராணி வில்‌ றாக ஆலாபனையை 
முடித்துக்‌ நீர்த்‌ னயத்‌ கொடங்க வில்லை. 
அவளுடைய  அப்போனகுய நெஞ்சத்து. 


உணர்சி காரணமாக அத்த அபூர்வ ராகத்இ 
அம்‌ அத்துனை சஞ்சாரத்துக்கு அஙவ்ளுகடய்‌. 
மனோதா்மம்‌ இடம்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டிருதி 
தது. அந்த வீடெங்கும்‌ நிறைந்து தெருவேள்‌ 
லாம்கழங்கிற்று அவள்‌ பாடிய நாககாந்தாரி, 
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உங்கள்‌ குழந்தைகளுக்கு 


இருமல்‌, ஜலதோஷம்‌ இருந்தால்‌ 
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னிட." இருமலுக்கும்‌ *, 
கொடுத்து பூர்ண நிவாரணம்‌ நகக்‌ என்ன்‌ 
பெறச்‌ செய்யுங்கள்‌ 


உஙகள்‌ ருழத்தைகளுக்கு இருமல்‌ அல்லது ஜல்தோளு 
க்கள்‌ அசட்டையாய்‌ இருக்காதீர்கள்‌ எபிமோ வின்‌ 
கொடுத்து அபாயமின்றி துரிதமாக பூர்ணா திவாரணம்‌ பேறச்‌ 
இெசய்யுங்கள்‌. அகுண்‌ மணிய ருசி யை உங்கள்‌ குழந்ணதகளன்‌ பெரிதும்‌ ப டந் கவி 
விரும்புவார்கள்‌. என்போசவின்‌ உங்களுக்கும்‌ மிகச்‌ சிறத்தது! அதி 
அது உங்கள்‌ இருமலை நிறுத்துவதோழு மட்டுமல்லாமல்‌, னு 
இருமை உண்டுபண்ணும்‌ கிருமிகளைக்‌ கொல்லவும்‌ செய்கிறது. 
என்பூரசவின்‌ எெதொண்டைப்‌ புண்களுக்கு சமனகூட்டுகிற து, 
கபம்‌ மற்றும்‌ சனியைப்‌ போக்குகிறது. அது எவ்வளவு 
கடுமையான இருமலிலிருந்தும்‌ அபாயமின்றி 

துரிதமாக திவாரணமனிக்கிறது. 


ரோஷ்‌' தயாரிப்பு ॥ 
ஸபோல்‌ டிஸ்டிரிப்யூட்டர்கள்‌?! வால்டாஸ்‌ விமிடெட்‌ 
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